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இவமயம்‌, ' 
கந்தரலங்காரம்‌, 
TEAR 


குருதரிசனம்‌, 
அடலரு ணே த்திருக்‌ கோபுரத்‌ தேயக்த வாயிலுக்கு 
வடவரு இறசென் று கண்டுகொண் டேன்வரு வார்‌ தலையில்‌ 
தட்ப டெனப்படு குட்டென்‌ சர்க்கரை மொக்கயெகைக்‌ 
கடதட கும்பக்‌ களிற்றுக்‌ இளைய களிற்றினை யே. 


(இதன்‌ பொருள்‌,) வருவார்‌ - வணங்கும்படி வருவார்‌, தலையில்‌ - 
அங்கள்‌ தீலைகளிே ல தட்பட எனப்படு குட்டுடன்‌ - தடபட என்னும்‌ ஒலி 
பொருக்திய குட்கெளோடு, சர்க்கரை - தமக்கு நிவேதிக்கும்‌ சர்க்கரையை 
யும்‌-—மொக்கிய - உவர்துகொண்டருளியகைக்‌ கடதட கும்பக்‌ களிற்‌ 
அக்கு - அதிக்கையையும்‌ மதம்பொருர்திய பெரிய மத்தகத்தனையுமுடைய 
யானைமுகம்போலும்‌ முகத்தையுடைய விசாயகக்கடவுளுக்கு,--இளைய களிற்‌ 
தினை - இளைய யானைபோலும்‌ சுப்பிரமணியக்கடவுளை,- அடல்‌ அருணைத்‌ 
திருக்‌ கோபுரத்து - வெற்றிபொருந்திய இருவண்ணாமலைத்‌ திருக்கோபுரத்‌ 
தின்கணுள்ள,--அர்த வாயிலுக்கு ,வட அருகில்‌ சென்ற - அக்கோபுரவாயி 
லுக்கு உடக்குப்பக்கத்துற்‌ போய்‌] கண்ட கொண்டேன்‌ - யான்‌ தரிரித்‌ 
அங்வக டாக 

குறிப்பு. 1. அருணை: அருணாசலம்‌, அருணை என மரியிற்று, அருணம்‌ - 
செப்பு, அசலம்‌ - மலை, ஏ - அசை, 

2. சர்க்கரை மொக்கிய சர்க்கரை ஆன்மபொதத்தைக்‌ குறிக்கும்‌ 
என்பர்‌, மொக்குதல்‌ - உவந்தேற்றல்‌, 

8. கை: பஞ்சகிருத்தியங்களையும்‌ குறிப்பனவாயெ விசாயகக்கடவு 
மாது ஐந்து கரங்களுள்‌, அதிக்கை அனுக்ரெகத்தைக்‌ குறிக்கும்‌ என்பர்‌, 

4, கடதட கும்பம்‌: கடம்‌ - மதம்‌, தடம்‌ - பெருமை, கும்பம்‌ - மத்‌ 
தகம்‌, மதம்‌ - இச்சாஞானக்கிரியைகள்‌, சச்சிதானர்தம்‌ எனினுமாம்‌, 

5. கிறு யரனேருகம்‌ - பிரணவ சொருபம்‌, 

6. இளைய களிறு - யானை3பாலும்‌ வலிமையுடைய சுப்பிரமணியக்‌ 
கடவுள்‌. ப 

1. தலையிற்படு குட்டென்‌ சர்க்கரை மொக்கிய கைக்களிறு, கடகட 
கும்பக்‌ களிறு எனத்‌ தனித்தனி இயையும்‌, 


உ. கந்தரலங்காரம்‌, 


8, ,விகாயகக்கடவுள்‌ தம்மை வணங்க வருவோர்‌ தங்கள்‌ தலையிற்‌ 
குட்டும்‌ குட்டுகளையும்‌ சர்க்கரை. கலந்து சமைத்து நிவேதித்த மோதகத்தை 
யும்‌ உவந்து விசறுுமனாத்வின்‌, “குட்டென்‌ சர்க்கரைமொக்கிய களிறு?? 
எனப்பட்டனர்‌, 

“தார்‌ நிபரியம்‌, . அணிக்குள்‌ குருவாக எழுர்தருளிக்‌ தரிசனம்‌ கொ 
டுத்த முறைமை கூறியது. 


- 1, பிரபஞ்சப்பற்றொழிதல்‌, 
பேற்றைத்‌ தவஞ்சற்று மில்லாத வென்னைப்‌£ பஞ்சமென்‌ லுஞ்‌ 
சேற்றைச்‌ கழிய வழிமிட்ட வாசெஞ்‌ சடா டவிமேல்‌ 
ஆற்றைப்‌ பணியை யிதழியைத்‌ அம்பையை யம்புலியின்‌ 
£ற்றைப்‌ புனைக்த பெருமான்‌ குமாரன்க்ரு பாகரனே, 


(இ-ள்‌) செம்‌ சடா” அடவி மேல்‌ - வெர்த சடையாயெ காட்டின்‌ 
மேல்‌,—ஆற்றை பணியை இதழியை அம்பையை அம்புலியின்‌ ஒற்றை - 
கங்கைஎயயும்‌ - பாம்பையும்‌ கொன்றைமாலையையும்‌ அம்பைமாலையையும்‌ 
சந்திரசலையையும்‌ புனைந்த - அணிக்த,--பெருமான்‌ - வெபெருமானுடைய்‌, 
குமாரன்‌ - குமாரரும்‌,--இருபாகான்‌ - கருணைக்கெமானவருமாகிய முரு 
கக்கடவுள்‌,-பேற்றை த்‌. தவம்‌. சற்றும்‌ இல்லாத என்னை - பேற்றை அடை 
தீற்குக்‌ கருவியாயெ தவம்‌ சிறிஅமில்லாத அடியேனை,--ப்‌ரபஞ்சுமென்‌ 
னும்‌ சேற்றைக்‌ கழிய - பிரபஞ்சம்‌ என்னும்‌ கேற்றினின்று நீங்கும்படி, 
வழிவீட்டவா (என்‌)-அருள்வழியில்விட்ட முறைமை என்ன வியப்புடைத்‌௪, 

தறிப்பு, 1. பேற்றைத்‌ தவம்‌ - பேறு அடைதற்கு ஏஅவாகிய . தவம்‌. 
பேறு - பயன்‌, சிவப்பேறு, முத்தி, தவம்‌ - சரியை சிரியா 2 யோகற்களாகி.ப 
இவபுண்ணியங்கள்‌, 

2, பிரபஞ்சம்‌ - மாயாகாரியமான தனு கரண புவன போகங்கள்‌, 

8. வழி - பிரபஞ்சப்பற்றை ஒழித்து முத்தியடைதற்கேற்ற நெறியா 
யெ அருள்வழி, அருள்வழிரின்றாலன்றிப்‌ பிரபஞ்சப்‌ .ற்று நீங்காது, 

4, விட்டவா - விட்ட ஆறு என்பது விட்டவா எனக்‌ குறைக்துகின்‌ 
ற. விட்டவாறு “ ஏன்ன வியம்பு ?? என வருவித்துப்‌ -'பொருளுரைக்க, 
விட்டவாறு - எழுவாய்‌, என்‌ - பயனிலை எஞ்சிநின்றது. 

5. செஞ்ரடாடலிமைல்‌...... பெருமான்‌:--பஞ்சூருத்திபழமுஞ்‌ செய்து 
ஆன்மாக்களின்‌ மல மாபை கன்மங்களே ஒழித்துத்‌ திருவருள்பாலித்துப்‌ 
பெரின்பத்தைக்‌ கொடுத்தருளும்‌ சிவபெருமான்‌ என்பது, 

செஞ்சடாடவிமேல்‌ - அருள்வியாபகத்துள்ளாக பஞ்சகிறாத்தியம்‌ முத 
லியனவெல்லாம்‌ அர்த அருள்வியாபகத்துக்குள்‌ அடக்கி ஈடைபெறுதலால்‌ 
‘‘ செஞ்சடாடவி3மல்‌ ” என்றார்‌, செஞ்சடை - அருளைக்குறிப்பது. 


கந்தரலங்காரம்‌. ௩ 


கங்கை - அகங்காரம்‌ முதலிய தத்துவங்களை அடக்குஞ்‌ சத்தியுடையவர்‌ 
என்பதைக்‌ குறிப்பது, பணி - சுத்தமாயையைக்‌ குறிப்பது, இச்சுத்த 
மாயையினின்று பிரபீஞ்சத்தைத்‌ தோற்றுவித்துப்‌ பஞ்சகிறா த்தியமும்‌ உடை 
பெறச்செய்பவர்‌ என்பது, இதழி,, அம்புலியின்‌ று - இருவருளைக்‌ குறிப்‌ 
பன, கிறு - பிளவு, பாகம்‌, பங்கு, 8 

6. குமாரன்‌ - சிவபெருமானுடைய ஞானசத்தி, 

7. இருபாகான்‌ - இருபைக்கு உறைவிடமாயுள்ளவர்‌. ஆகரம்‌ - உறை 
விடம்‌, 3 

(கா-ம்‌.) கருணாகரராசிய முருகக்கடவுள்‌ முத்திபெறுதற்குரிய புண்‌ 
ணியஞ்‌ சிறிதுமில்லாத அடியேனைப்‌ பிரபஞ்சப்பற்றினின்‌ அம்‌ நீக்கி முத்தி 
நெறியில்விட்டது என்ன வியப்பாயிருக்ன்றது?  அதற்குக்காரணம்‌ 
அவரது கருணை யேயாம்‌, , 

2, முத்திக்குபாயம்‌, 
அழித்துப்‌ பிறக்கலொட்‌ டாவயில்‌ வேலன்‌ கவியையன்பால்‌ 
்‌ எழுத்துப்‌ பிழையறக்‌ கற்கன்றி லீரெரி மூண்டதென்ன 
விழித்துப்‌ புசையெழப்பெங்குவெல்‌ கூற்றன்‌ விடுங்கயிற்றுற்‌ 
கழுத, திற்‌ சுருக்கிட்‌ டிழுக்குமன்‌ றோகவி கற்ன்றதே. 


5 (இ-ள்‌) அழித்து - (பிறவிக்குக்‌ காரணமான மலகன்மங்களை) ஒழி 
'த்து-— பிறக்க ஒட்டா - இனிப்பிறக்கவிடாத,-— அயில்‌ வேலன்‌ கவியை - 
கூர்மைபொருக்திய வேற்படையையுடையவராகய முருகக்கடவுள்மீ, து பா 
டிய பாடல்களை, அன்பால்‌ - அன்போடு, எழுத்துப்‌ பிழை அறக்‌ கற்‌ 
இன்றிலீர்‌ - (அவற்றின்‌ பொருளை அறிக்க) இலக்கணவழுவில்லாமற்‌ படிக்‌ 
இன்‌ நீர்களில்லை,--எரி மூண்ட து என்ன - செருப்பு மூண்டெரிஏன்றதென்‌ 
னும்படி,- விழித்து - கோபிச்‌அப்பார்த்‌த,--புகை எழ - ௮ சனிட்த்‌ அப்புகை 
யுண்டாக,--பொங்கு - கோபித்து எழுனெற,-வெம்‌ கூற்றன்‌ விடும்‌ கயிற்‌ 
ரூல்‌ - கொடிய இபமன்‌ வீசன்ற பறகக்கமியதினால்‌, அழுத்தில்‌ சுறார்கு 
இ - கழுத்திலே சருக்குப்போட்‌ட;-— இழக்கும்‌ அன்றோ - இழுக்கின்ற 
அர்ஈாளிற்றானோ,-— கவி கற்கின்றது - அப்பாடல்களை நீங்கள்‌ படிக்கப்‌ 

“புகுவது, :- : : I ல 
... தறிப்பு. 1, கழுத்திற்‌ சுருக்கட்டு . . :--விடயபோகங்களில்‌ அழும்‌ 
இச்‌ சவத்தியானம்‌ சிறிது.பின்றித்‌ தமது வாழ்சாளை வீணாகக்கழிப்பவர்‌ அர்‌ 
தியகாலத்தில்‌ இயமவாதனைக்குள்‌ அகப்பட்டு மயங்குவர்‌, அங்கனமின்றி 
முருகக்கடவுள.து கவிகளின்‌ கருத்தை அறிர்து படிப்பவர்களுக்கு இயம 
வா தனையன்றிப்‌ பிறப்பும்‌ நீங்கும்‌ என்ப, 

2. . எழுத்து - இலக்கணம்‌, '£ எழுத்தறியார்‌ கல்வி ?? என ஈன்னெறி 
யில்‌ இப்பொருளில்‌ வருதல்‌ காண்க, 


௪ கந்தரலங்காரம்‌. 


, (தா--ம்‌.) முறாகக்கடவுள்மீது பாடிய பாடல்களை அன்போடு படிப்ப 
வர்களுக்கு இயமவாதனையும்‌, வ்‌ மா ன்‌ 
8. வேற்படையின்‌ ஆற்றல்‌ 
தோணி யிட்டுப்‌ புமெரித்‌ தான்மகன்‌ செல்லாமல்‌ வற்‌ 
கூரணி யிட்டணு வாகிக்‌ இசெளஞ்சக்‌ குலைந்தசக்கர்‌ 
சேரணி-யிட்டு வளைர்த்‌ கடச நெளிந்த துளூர்‌ 
. பேரணி கெட்டது தேவேம்‌, த்ர லோகம்‌ ர்‌ வ்‌, 
(இ-ள்‌. தேர்‌ அணி இட்டுப்‌ புரம்‌ எரித்தான்‌ மகன்‌ - (பூமியாய) 
தேரை அலங்கரித்து 'முப்புரங்களையுச்‌ தகனஞ்செய்தவராகிய சிவபெருமா 
னஅ. .குமாசராகிய : மூறுக்க்கடவுள்‌,--செம்‌ கையில்‌ வேல்‌ கூர்‌ அண்ணி 
இட்டு - தமது வெந்த. இருக்காத்திலுள்ள வேற்படையின்‌ கூர்பட்ட தனால்‌,-- 
இரெளஞ்சம்‌ அணுவாடிக்‌ குலைந்து - சிரெளஞ்சமலையான அ பொடியாகி 
அழிய,--கேர்‌ அணி இட்டு 'வளைக்த. அரக்கர்‌ கடகம்‌ ரெளிர்தது - வரிசை 
யாக அணிவகுத்துச்‌ சூழ்க்துகின்ற -அசுரருடைய சேனை தோல்வியடைர்‌ 
ததும்‌ பேர்‌ அணி கெட்டது - குரனுடைய பெரிய பெருமையுங்‌ கெட்‌ 
டத தேவேர்‌திரலோகம்‌ பிழைத்தது - தேவேர்நிரன அ உலகமாகிய சுவர்‌ 
க்கமும்‌ டக்‌ 
குறிப்பு, 1: , தேரணியிட்டுப்‌ புரமெரித் தான்‌: தாரகாசுரன்‌ புத்திர 
ராயெ வி க்கா, தாரகாக்ஷன்‌, கமலாஷ்ன்‌ என்னும்‌ மூன்று அசார்ச 
ளும்‌ வெபெருமானை நோக்கி மிகுச்த. தவஞ்செய்து, சுவர்க்க. மத்திய 
பா.தாளமாகிய , மூன்‌ அலகங்களிலும்‌' அந்தரத்திற்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ இரும்பு 
வெள்ளி பொன்‌ என்பவற்றாற்‌ செய்யப்பட்ட, மூன்று பட்டணங்களையும்‌ 
முறையே பெற்று, அப்பட்டணங்களோடு தாம்‌, நினைந்த இடங்களிற்‌ செ 
ன்று, அங்குள்ளவரைக்‌ கொன்‌ அதிரியாநிற்குங்‌ காலத்தில்‌, அவர்களுடைய 
கொடுமைச்கஞ்9 முறையிட்ட தேவர்‌ முனிவர்‌ முதலியோரது வேண்டுகோ 
ளுக்குச்‌ செபெருமான்‌ இறங்கிச்‌ சந்திர குரியர்கள்‌ சில்லுகளாகவும்‌, 
வேதங்கள்‌, குதிரைகளாகவும்‌, பிரமன்‌ சாரதியாகவும்‌ அமைக்க பூமியாகிய 
இரத்த்தின்மேலேறி, மேருவை வில்லாக வளைத்துக்கொண்டு அதற்கு 
ஆதிசேடனை நாணாக்கி அமைத்து வாயுவைச்‌ சறகாகவும்‌ திருமாலை அம்பா 
கவுங்கொண்டு எய்ய முயலுகையில்‌, சர்‌திரன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ தத்தம்‌ - 
ஆற்றலாலே திரிபுரங்களை அழித்தலாகிய இக்காரியம்‌ முற்துப்பெறுகின்‌ற 
தென்று இஅமாப்புக்கொண்டதைச்‌ சிவபெருமான்‌ உணர்ர்து புன்னகை 
புரிய, அர்சகையால்‌ முப்புரங்கள்‌ எரிர்து சாம்பராயின என்று புராணங்‌ 
கூறும்‌, 
தனு கரண புவன' போகங்களாயெ பிரபஞ்சத்தைத்‌ தோற்றுவித்து 
அவரவர்‌ கன்மங்களை அகர்வித்துப்‌ பக்குவகாலத்தில்‌ மும்மலங்களையும்‌ 
ஒழித்து ஞானத்தைக்‌ கொடுத்தருளுவர்‌ சிவபெருமான்‌ என்பது இதன்‌ 
பொருள்‌, தேர்‌ - மாயை, தோணி - மாயையின்‌ காரியமான தனு. காண 


கந்தரலங்காரம்‌. ட 


புவன போகங்கள்‌, தேர்‌, அணி இட்டு --மாயாகாரியங்களை வகுத்து. முப்‌ 
புரம்‌ - மும்மலகாரியமான தால சூக்கும காரண சரீரங்கள்‌, " அண்ணியிட்டு 
என்பது அணியிட்டு என விகாரமாயிற்று, 

2. ' சிரெளஞ்சம்‌ ௮ணுவாடக்‌ குலைந்து - இரெளஞ்சன்‌ என்னும்‌ ஓர்‌: 
அகரன்‌ தன்மாயையினால்‌ மலைவடிவாி அனேக தேவர்களையும்‌ முனிவர்‌ 
களையும்‌ வருத்தினான்‌. முருகக்கடவுள்‌ தமது வேலாயுதத்தால்‌ தாரகனைக்‌ 
கொன்றபோது இவனையுல்‌ கூறுசெய்தார்‌ என்று புராணன்‌ கூறும்‌, 

முருகக்கடவுள்‌ தமது வேற்படையாயெ ஞானசத்தியால்‌ மலமாயை 
கன்மங்கள்‌ மூன்றையும்‌ நீக்கினர்‌ என்ப, - சூர்‌- ஆணவமலம்‌, இரெளஞ்‌ 
சம்‌ - மாயை, அரக்கர்‌ கடகம்‌ - கன்மங்கள்‌, இதனால்‌ முப்புரங்களை எரித்த 
சிவபெருமானும்‌ மும்மலங்களை நீக்கும்‌ முருகக்கடவுளும்‌ தம்முட்‌ பேதயில்‌ 
லாத ஒரே பரம்பொருள்‌ என்பது அறித.ற்பாலது. . 

8. தேவேர்திரலோகம்‌ - மும்மலங்களினீக்கெ ஆன்மாக்கள்‌. 

(தா--ம்‌.) முருகக்கடவுளின்‌ ஞானசத்தியாயெ வேற்படையானது 
மும்மலங்களை ஒழிக்கும்‌ ஆற்றலையடையஅ என்பதாம்‌, 

4, அருள்வேண்டல்‌, 

ஓரவொட்‌ டாரொன்றை யுன்னவொட்‌ டார்மல ரிட்னெதாள்‌ 

சேரவொட்‌ டாரைவர்‌ செய்வதென்‌ யான்சென்று தேவருய்யச்‌ 

சோமபிட்‌ டரனைச்‌ கூ சூரனைக்‌ காருடல்‌ சோரிகக்கக்‌ 

கூரகட்‌ டாமியிட்‌ டேரரிமைப்‌ போதினிற்‌ கொன்றவனை. 

(இ-ள்‌) தேவர்‌ உய்யச்‌ சென்று - தேவர்கள்‌ பிழைக்கும்படி செ 
ன்று, சோர நிட்டோனைச்‌ சூரனை - வஞ்சனையுடைய கொடியனாயெ குரனை,- 
கார்‌ உடல்‌ சோரி கக்க - கறிய உடம்பு இரத்தங்கக்கும்படி,கூ.ர கட்டாரி 


ப 


இட்டு - கூர்மையையுடைய வேற்படையைச்‌ செலுத்‌ இ,-—-ஒர்‌ இமைப்போதி ' 


னில்‌ .கொன்ரவனே - ஒர்‌ இமைப்பொழுதில்‌ * அழித்தகடவுனே, --ஐஉர்‌ - 
பொறிகளாகிய ஐவர்‌,--ஒன்றை உன்ன ஒட்டார்‌ ஓர ஒட்டார்‌ - உம்முடைய 
அதிகளில்‌ ஒன்றையாவது நினைக்கவும்வீடார்‌ ஆராயவும்வீடார்‌-— மலர்‌ 
இட்டு உனதாள்‌ சேர ஒட்டார்‌ - மலர்களைத்‌ தூவி உமது திருவடிகளைத்‌ 
தியானிக்கவும்‌ விடார்‌-— யான்‌ செய்வது என்‌ - யான்‌ செய்யக்கடவது 
யாத? - ! 

குறிப்பு. 1. சேர்தல்‌ - இடைவிடாது நினைத்தல்‌, 

2; ஐவர்‌ - மெய்‌ வாய்‌ கண்‌ மூக்கு செவி என்னும்‌ ஞானேர்திரியங்கள்‌. 
ஐவர்‌ எனவே இவற்றைச்‌ செலுத்திரிற்கும்‌ அகலக்னனக்‌ முதலியவையுங்‌ 
கொள்ளப்படும்‌. 

9. யான்‌ செய்வதென்‌ - கருவிகளை ௨ உமது திருவருளாலன்றி எனது 
போதத்தினால்‌ அடக்க இயலாது என்பது, 


௬ ்‌ கந்தரலங்காரம்‌. 


. 4, வேற்படையாகிய ஞானசத்தியினாற்‌ குரனாடய ஆணவமலத்தை 
அழித்த உமக்கு எனது ஜம்பொறிகளை அடக்‌, உமது இருவடிகளை 
கினைக்கச்செய்தல்‌ அரிதன்றென்பார்‌ ““சோரரிட்நரனைச்‌ சூரனை உ ௨ 
கொன்றவனே ?? என்றார்‌. கட்டாரி - குற்றுவாள்‌, இங்கே வேலை உணர்த்‌ 
தற்று, 4 

ல. ஒரிமைப்‌ போதினிழ்‌ வெல்லை - இருகாந்கத்தால்‌ மலத்தை 
நீக்கல்‌, 

தோம்‌.) தேவரீரை நினைக்கவொட்டாது விடயங்களிற்செலுத்தும்‌ 
க க்ந்கும்புன்ப்த உமது திருவருளினாவன்றி என்னால்‌ அடக்கமுடியாத: 

4, முருகந்கடவுளது பாத்துவம்‌, 

ல்‌ புவனங்க ளீன்றபொற்‌ பாவை: திருமுலைப்பால்‌ 

அருர்திச்‌ சரவணப்‌ பூர்தொட்டி லேறி யறுவர்பகெொங்றை 

விரும்பிச்‌ கடலழக்‌ குன்றமச்‌ சூரமழ விம்மி.பழும்‌, 

குருர்தைக்‌ குறிஞ்சிக்‌ மெவனென்‌ றேதுங்‌ குவலயமே 

(இ-ள்‌.) இருந்தப்‌ புவனங்கள்‌ ஈன்ற பொற்‌ பாவை இருமலைப்‌ 
பால்‌ அருந்தி - இணக்க. உய்யும்பொருட்டு , உலகங்களைத்‌ தோற்றுவித்‌ 
தருளிய . அழயெ பாவைபோன்ற. உமாதேவியாரது திருமுலைப்பாலை 
உண்ட சரவணப்‌ பூர்‌” தொட்டில்‌ ஏறி - சரவணவாவியாகய பூர்தொட்டி 

லில்‌ ஏறி,--அறுவர்‌ கொங்கை விரும்பி - கார்த்திகைப்பெண்கள்‌ அறுவ 

ருடைய முலைப்பாலை விரும்பி, --கடல்‌ அழ குன்று அழ சூர்‌ அழ விம்மி 
அழும்‌ குருர்தை - கடலும்‌ இரெளஞ்சமலைபும்‌ குரபன்மனும்‌ வரும்படி. 
விம்மியமு த. குழர்தையாயெ முருகக்கடவளை,--குவல.பம்‌ ' குறிஞ்சிக்‌ இழ 
வன்‌ என்று ஓதும்‌ : - க்கக்‌ - குறிஞ்சிசிலத் தலைவர்‌ ' என்று 
சொல்வர்‌, - ்‌ 

அறிப்பு, 1. திருந்தப்‌ ச்‌ ன்‌ ஒடுங்கிய . உலகம்‌ மீளத்‌ 
தோன்‌ அவத ஆன்மாக்களோடு சகசமாயிருக்கும்‌ ஆணவமலம்‌ பரிபாகமாடு 
அவ்வான்மாக்கள்‌.. முத்திப்பேற்றை அடைர்து உய்யும்பொருட்டாதலின்‌ 
அருந்த ?? என்றும்‌, அவ்வுலகங்களை த்‌ தோற்றுவிப்பது வெசத்நியாதலால்‌ 

“ புவனங்களீன்‌ றபொற்பாவை?? என்றும்‌ கூறினார்‌, 

2. பொற்பாவை திருமூலைப்பாலருச்தி? என்றதனால்‌ முருகக்கட i 
வுள்‌ பராசத்தியின்‌ சொரூபமாயெ ஞான சொருபி என்பது விளக்கப்பட்‌ 
டத. திருமுலைப்பால்‌ - பரஞானம்‌, 

3. சரவணப்‌ பூர்தொட்டிலேறி - சுத்தமாயையைக்‌ காரியப்படுத்தி. 
சரவணப்பூ்தொட்டில்‌ ௪த்தமாயையைக்‌ குறிப்பது, , . 

4, அறுவர்‌ கொங்கை விரும்பி - அறுவகைச்‌ சமயத்தொர்க்கும்‌ அவ்வ 
வர்‌ பொருளாய்சின்று அவர்கள்‌ பக்கு௨மடையும்பொருட்டுக்‌ கருணைகடர்ச்து, 
கொக்கை - பகீகுவம்‌, 


கந்தரலங்காரம்‌. 


5. கடலழக்‌ குன்றழச்‌ சூரழ விம்மியமும்‌ - ஆன்மாக்கள்‌ மல மாயை 
கன்மங்களாற்‌ பர்திக்கப்பட்டு வருந்துவதை நோக்கிக்‌. கருணை கூர்தல்‌, 
கடல்‌ - கன்மம்‌, குன்று - மாயை, சூர்‌ - ஆணவமலம்‌. i 

6. குருந்து - என்றும்‌ ஒரு பெற்றியனாயுள்ள குமான்‌, சுத்த ஞானம்‌, 

7. இழெவன்‌ - உரியோன்‌, தலைவன்‌. ன கி 

(தா-ம்‌.) சர்வான்மாக்களுக்கும்‌ மல மாயை கன்மங்களை ஒழித்து 
ஞானத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ சத்த மாயாதீதராகிய முருகக்கடவுளைக்‌ குறிஞ்சி 
நிலத் தலைவர்‌ என்அமாத்திரங்‌ கூறுதல்‌ பொருர்தாத என்பது குறித்துக்‌ 
காட்டி. அவரது பெருமை கூறப்பட்டது, ர i 

6. முருகக்கடவுளை வழிபடுதலினால்‌ வரும்‌ பேறு, ' 
பெரும்பைம்‌ புனத்தினுட்‌. சிற்றேனல்‌ காக்கின்ற பேதைகெங்கை : 
விரும்புங்‌ குமானை மெய்ப்ன்பி னான்மெல்ல மெல்லவுள்ள 
அரும்புக்‌ தனிப்பர மானர்தர்‌ தித்தித்‌ தறிந்தவன்றே, 
கரும்புக்‌ அவர்த்துச்செர்‌ தேனும்‌ புளித்தறக்‌ கைத்ததுவே, 

(இ-ள்‌.) பெரும்‌ பைம்‌ புனத்தினுள்‌ - பெரிய பசுமையான புனத்‌ 
இன்கண்‌,--சற்மேனல்‌ காக்கின்ற “ முதிராத இனைப்பயிரைச்‌ காவல்செய்‌ 
யும்‌-பேதை கொங்கை - பேதைப்பருவத்தையுடைய வள்ளிசாயகியாரது 
தனங்களை, விரும்பும்‌ குமரனை - விரும்புகின்ற குமரக்கடவுளை,---மெய்‌ 
அன்பினால்‌ மெல்ல மெல்ல உள்ள - மெய்யன்போடு மெல்ல மெல்ல நினை 
கீக,-அரும்பும்‌ - அங்கு தோன்றகின்‌ற,--தனிப்‌ பரமானச்தம்‌ இத்தித்து -. 
ஒப்பற்ற சிவான*தம்‌ இனித்ததை,--அறிச்த அன்றே - அனுபவித்த அப்‌ 
பொழுதே, கரும்பும்‌ அவர்த்து - இனிமையுள்ள கருப்பஞ்சாறும்‌ அவர்‌ 
த்த, செக்தேனும்‌ புளித்து - செந்த தேனும்‌ புளித்து அறக்‌ கைத்தது.. 
மிகக்கைத்த௮. ்‌ 

துறிப்பு. 1, பெரும்‌ பைம்‌ புனத்தினுட்‌, .....விரும்பும்‌ குமரனை: 
இல்வுலகத்திலே நிலையில்லாத சத்தாதி விடயங்களைப்பற்றி அவற்றில்‌ 
அழுர்தும்‌ உயிர்கள்‌ அப்பற்றினீங்கி ஞானம்‌ அடையும்படி. விரும்புங்‌ கும 
ரக்கடவுளை, புனம்‌ - உலகம்‌, பிரபஞ்சம்‌, சிறு ஏனல்‌ - சிலையற்ற மண்‌ 
- பொன்‌ பெண்‌ முதலியன, பேதை - பக்குவமடையாத உயிர்‌, கொங்கை - 
பக்குவம்‌; i 

2. மெய்யன்‌ பினால்‌ மெல்ல மெல்ல வுள்ள... கைத்தது;-— முருகக்‌ 
கடவுளைப்‌ பத்தியோடு தியானித்துவரின்‌ திருவருள்‌ தோன்றிச்‌ வொனக்‌ 
தம்‌ உண்டாகும்‌, இதனை அனுபவிக்கவே முன்‌ சொல்லிய பிரபஞ்சப்பற்‌ 
அம்‌ அதனால்‌ வரும்‌ விடயானர்தமும்‌ முற்றும்‌ நீங்கும்‌ என்ப. கரும்பு, 
செர்தேன்‌ - விடயானச்தம்‌, 

(தா-ம்‌.) முருகக்கடவுளைப்‌ பத்தியோடு இியானித்‌ அவரின்‌ பிரபஞ்ச 
வெறுப்பும்‌ பேரின்பமும்‌ உண்டாகும்‌. 


71% ப ப 
கந்தரலங்காரம்‌, 
7. பிரபஞ்சப்பற்றற வேண்டல்‌, 
சளத்திற்‌ பிணிடட்ட ச௪ட்டுக்ரி யைக்‌குட்‌ டவிக்குமென்‌ றன்‌ 
உள த்திற்ப்ர மத்தைத்‌ அவீரப்பா யவுண ர௬ுரத்துஇரக்‌ 
குலத்திற்‌ குதித்துக்‌ குளித்துக்‌ களித் தூள்‌ குடித்‌ தவெற்றிக்‌ 
சளச்இற்‌ ௦ செருக்கிக்‌ கமுகாட வேறெட்ட காவலனே. 
(இ-ள்‌,) வெற்றிக்‌ களத்தில்‌ - வெற்றியை அடைச்த போர்க்களத்‌ 
இலே-அவுணர்‌ உரத்து உதிரக்‌ குளத்தில்‌ - அசுரருடைய மார்புகளி 
'னின்ன சொரிச்த இரத்தக்குளத்திலே--சமழுஅ - பேய்கள்‌, குதித்து குளி 
தீது - பாய்ந்து மூழ்க களித்து குடித்து - மடழ்ச்து பரு, செருக்கி 
ஆட - மயங்? ஆடும்படி,--வேல்‌ தொட்ட காவலனே - அவ்வசுரர்சிது வேற்‌ 
படையைச்‌ செலுத்திய சாயகரே,--சள தீதில்‌ பிணிபட்டு - உடம்பிலே சோய்‌ 
"பொருச்தி--அசட்டுக்‌ சிரியைக்குன்‌ தவிக்கும்‌ - குற்றமான 'செயலுள்‌ அகப்‌ 
பட்டுத்‌ திவிக்கின்‌ற,-என்றன்‌ உளத்தில்‌ பிரமத்தை தவிர்ப்பாய்‌ - எனது 
மனத்திலுள்ள மயக்கத்தைத்‌ தீர்த்தருளுவீராக, 
தறிப்பு. 1. சடம்‌ என்பது ௪ளம்‌ என நின்ற, டடத என்பது 
குளாமணி என கின்றதுபோல. அசடு - குற்றம்‌, 
2. அவுணர்‌ உரம்‌ - உயிர்களைப்‌ பொருந்திய ஆணவமலம்‌, 
8. வெற்றிக்‌ களம்‌ - அருளின்‌ தரிசனம்‌, குருதரிசனம்‌, 
(தா-ம்‌.) ஞானசத்தியால்‌ மலத்தைப்‌ போக்யெருளும்‌ நாயகரே, 
விடயபோகங்களில்‌ அழுக்கும்‌ என மாயாமய்க்க ச்சை நீக்யெறாள்வீராக, 


8. சிவானம்தப்‌ பேறு, 


ஒளியில்‌ விளைக்த வுயர்ஞரன பூதரத்‌ அச்சியின்‌ மேல்‌ 
அளியில விளைச்ததொ சானக்குத தேனை அகாதியிலே 
“வெளியில்‌ விளைச்த வெறும்பாழைப்‌ வெற்ற வெறுற்கனியைத்‌ 
தெளிய விள ம்பிப்‌ வாமு மாறுடைத்‌ தேசிகனே, 


(இ-ள்‌. ஒளியில்‌ விளைக்த - பரஞ்சோதியாகிய வெத்திலேயுண்டா 
ய, உயர்‌ ஞான பூதத்து ௨ச்சிபின்‌ மேல்‌ - சத்த ஞானமாகிய மலையின்‌ 
உச்சியின்‌ மேல தாய்‌,-அளியில்‌ விளைக்தது - அச்சிவத்‌ அக்கு அன்பு செய்த 
லால்‌ உண்டாயெ--ஓர்‌ ஆனர்தத்‌ தேனை - ஒப்பற்ற சிவொனர்தம்‌ என்னும்‌ 
தேனை அராதியிலை வெளியில்‌ விளைச்த - அசாதியி2லை பரவெளியாயெ 
சிவத்தில்‌ உண்டாகிய-.வெறம்‌ பாழைப்‌ பெற்ற - வெறமையாயெ முப்‌ 
பாழையும்‌ பாழ்‌ எனக்‌ காணப்பெற்ற-வெறும்‌ தனியை - சுத்த தனிகிலை 
யாகிய முத்திிலையை மூகம்‌ ஆறு உடைத்‌ தேகென்‌ - ஆறு இருமுகன்‌ 
களையுடைய என குருஈர தன்‌ --தெளிய விளம்பியவா - அடியேன்‌ தெளி 
வாய்‌ அறியும்படி சொல்லிய முறைமை என்ன வியப்பாயிறுக்ன்‌ ற ௮. 


கந்தரலங்காரம்‌. ஸ்ட 


தறிப்பு. 3. : உயர்‌ ஞான பூகரத்அச்சியின்‌ மேல்‌, உள்ள ஆனரச்தத்‌ 
தேன்‌, அளியில்‌ விளைந்த ஆனந்தத்தேன்‌ எனவும்‌, அசாதியிலே வெளியில்‌ 
விளைந்த வெறும்‌ கனி, வெறும்‌ பாழைப்‌ பெற்ற வெறுர்‌. தனி எனவும்‌ 
இயையும்‌, ப்‌ 

2. உயர்‌ ஞான பூதரத்‌அச்சியின்‌ மேலளியில்‌ விளைக்ததோரானர்தத்‌ , 
தன்கண்‌ கழன்ற துரியாதீத சிலையில்‌ அனர்தப்‌ பே௮ண்டாத 
லால்‌, “உயர்‌ ஞான பூதாத்துச்சியின்‌ மேல்‌ ஒரானர்தம்‌?? என்றார்‌, உயர்‌ A 
ஞானம்‌ - ௪த்த, ஞானமா. பரரசத்தி, சிவத்திலே அத்துவிதமாய்க்‌ கல 
க்‌. துறின்று அன்புசெய்‌.தலினால்‌ அப்பேரானர்தம்‌ உண்டாதலின்‌, '*அளியில்‌ 
விளைந்த?? என்றார்‌, 

8. வெறும்‌ பாழைப்‌ பெற்ற வெறுந்தனி: :மாயைப்பாம்‌, சீவப்பாழ்‌, 
சிவப்பாழ்‌ என்னும்‌ முப்பாழும்‌ தோன்றாத சத்த தனிரிலையாயெ முத்தி 
நிலை, இக்கருத்துப்பற்றியே இவ்வாசிரியர்‌ “மூனாம்‌ வினை சேர? என்‌ 
னும்‌ தொடகச்கத்துத்‌ திறாப்புகழ்க்‌ கவியில்‌ “(ஆனம்தமேலை வெளியேறி, 
கீயின்றி, சானின்றி, ஈரடியினும்‌ வேறுகானின்றி?? என்றார்‌, “எனதென்‌ , 
பதும்‌, போய்‌ யானென்பதும்‌ போய்‌, எல்லா மிறந்த விடங்காட்டும்‌ நின 
தென்பதும்‌ போய்‌ நீயெனல்‌ போய்‌ நிற்கு நிலைக்கே ரேடித்தேன்‌?? என்ப. 
அம்‌ இப்பொருள்பற்றியத. (தாயுமா,) ்‌ 

(கா-ம்‌) . ஆறுமுகதேசிகர்‌ ஞானநிட்டையை எனக்கு அருளிய 
முறைமை என்ன வியப்பாயிருக்கின்ற அ? து 

9. இதுவுமது, , 

லே ன்று,பாகென்‌ றுவமிக்கொ ணாமொழித்‌ கெய்வவள்ளி... 

கோனன்‌ றெனக்குப தேசிதத தொன்றுண்டு கூறவற்றோ 

வானனறு காலன்று தீயன்று நீரன்று மண்‌ ஐ ணுமன்று. 
தானன்று கானன்‌ றசரீரி யன்று சரீரியன்றே, 


தோள்‌.) தேன்‌ என்று பாகு என்று உவமிக்க ஒணா மொழி - 
தேன்‌ என்றும்‌ பாகு என்றும்‌ உவமித்துச்‌ சொல்லமுடியாத 'இனிய செ 
ல்லையடைய,--தெய்வ வள்ளி கோன்‌ - தெய்வத்தன்மையுடைய - வள்ளிகா 
_யகியாரது தலைவராகிய முருகக்கடவுள்‌,--அன்று எனக்கு உபதேடித்தது 
ஒன்று உண்டு - அர்காளில்‌ எனக்கு உபதேசித்த பொருள்‌ ஒன்று உள்‌. 
ள௮,--௮ு கூறவற்றோ - ௮ஃத இன்னதென்று சொல்லற்கு உலி.பமைச்‌ 
ததோ வான்‌ அன்று - ஆகாயமுமன்று,--கால்‌ அன்று - வாயுவுமன்‌ ௮, 
தீ அன்ற - தேசுவுமன்ற, நீர்‌ அன்று - அப்புவமன்‌ மண்ணும்‌ அன்ற - 
பிருதிவியுமன்‌ ௮, தான்‌ அன்று - தாமுமன்‌௮,--சான்‌ அன்று - ஆன்மா 
வாயெ சானுமல்லன்‌,--அசரீரி அன்று - அருவப்பொருளுமன்‌ இ, சரீரி 
அன்று - உருவப்பொருளூமன்‌ அ, 
துறிப்பு. 1, வள்ளிராயியார்‌ பேரானர்தத்தைப்‌ பெற்றவரா தலின்‌, 
“தேனென்று பாகென்‌ அவயிக்கொ ணாமொழி,த்‌ தெய்வவள்ளி?? என்றார்‌, 
© ல 


௧0". கந்தரலங்காரம்‌. 


2. வள்ளி கோன்‌ - வள்னிசாயயொளுக்கு மு.த்தியின்பம்‌ அருளிய குரு 
காதன்‌. 
ட்‌ 8, ஒன்று - பேரின்பநிலை, கரத தம்‌, 
ய்‌, வற்றோ - வல்‌ 4 று வற்று, ஓ - எதிர்மறையிடைச்சொல்‌, வல்‌ - 
வன்மை, 
டது, தானன்று 'நரனன்று - வெப்பாழும்‌ சீவப்பாமும்‌ ஒழிக்த நிலை, 
(பார்‌ - செ, 8. கு. 8.) 
6. அசரீரி அன்று - ஆனர்தம்‌ நித்தமாய்‌ எங்கும்‌ பரிபூரணமாயிருத்‌ 
தலின்‌ அசரீரியன்‌ அ என்றார்‌, 
1... வாக்கு மனாததமாகலின்‌, சரிரியன்‌அ என்றார்‌. 
(தாஃம்‌.) முருகக்கடவுள்‌ எனக்குபதேசித்தருளிய பேரின்பறிலை 
டக்கு என.அ௮ நாவினாற்‌ சொல்லமுடியா ௮. 
10. துரியநிலை. 


ந்தன இல்லையென்‌ றெல்லா மிழச்து சும்மாவிருக்கும்‌ 
எல்லையுட்‌ செல்ல வெனைவிட்ட வாவிகல்‌ வேலனல்ல [செவ்வாய்‌ 
சொல்லியைச்‌ சேர்க்ன்ற சொல்லியைக்‌ கல்வரைக்‌ கொவ்வைச்‌ 
வல்லியைப்‌ புல்கன்ற மால்வரைத்‌ தோளண்ணல்‌ வல்லபமே, 

(இ-ள்‌) நல்ல கொல்லியைச்‌ சேர்க்னெற சொல்லியைக்‌ கல்வரை 
கொவ்வைச்‌ செவ்வாய்‌ வல்லியைப்‌ புல்ின்ற மால்வரைத்‌ தோள்‌ அண்‌ 
ணல்‌ - நல்ல கொல்லிப்பண்ணைப்போலப்‌ பேசுஞ்‌ சொல்லையுடையவரும்‌ 
' கன்மலைகள்பொருர்திய குறிஞ்சிகிலத்திற்‌ பிறர்த கொவ்வைக்கனிபோலும்‌ 
சிவந்த வாயையுடையவருமாகிய வள்ளிசாயயொரைத்‌ தழுவுகின்ற பெரிய 
மலைபோலும்‌ தோள்களையுடைய தலைவரும்‌,--இகல்‌ வேலன்‌ - வலிபொரும்‌ 
திய வேற்படையையுடையவறாும்‌ அய முூறுகக்கடவுள௮,--வல்லபம்‌ - 
ஞானச த்தியானது,--சொல்லுகைக்கு இல்லை என்று - சொல்லுதற்கு இனி 
ஒருபொருளும்‌ இல்லை என,--எல்லாம்‌ இழக்து சும்மா இருக்கும்‌ எல்லையுள்‌ 
செல்ல - மனம்‌ வாக்குக்‌ காயங்களின்‌ செயல்களெல்லாம்‌ நீங்கப்பெற்று 
மெளனமாயிருக்கும்‌ இடமாகிய அருணிலைக்கண்‌ சென்று நிலைபெற்றிரு 
கீக-- எனை விட்டவா - என்னை விட்டமுறைமை என்ன வியப்பாயிருக்‌ 
சன்று? ர 

துறிப்பு, 1, சொல்லுகைக்‌ இல்லையென்‌ மெல்லா மிழந்து சும்மா 
விருக்கும்‌ எல்லை;:--முப்பத்தாறு தத்துவங்களும்‌, தற்போதமும்‌ நீங்கித்‌ 
தனக்கெனச்‌ செயலின்‌ றி அருளே தாரகமாய்‌ அவ்வருளேயாய்‌ நிற்கும்‌ அரிய 
நிலை, “இத்த மவுனஞ்‌ செயல்‌ வாக்‌ கெலாமவுனஞ்‌, சுத்த மவுனமென்‌ 
பாற்‌ றோன்றிற்‌ பராபரமே? (தாயு) 

2. சேர்த்தல்‌ - ஒத்தல்‌, இசைத்தல்‌, சொல்லுதல்‌, 

9. வல்லபம்‌ - வல்லமை, ஞானச த்தி, 

« 


. கந்தரலங்காரம்‌, கக 


4, வல்லி - கொடி, பெண்‌; கொடிபோலும்‌ -வள்ளிராயயொர்‌ எனினு 
மாம்‌, ்‌ 

(தா--ம்‌.) பிரபஞ்சத்திலுழன்‌ அதிரிக்த அடியேனை, முருகக்கடவுளது 
ஞானசத்தி. அருணிலையிற்‌ செலுத்தியது என்ன வியப்பாயிருக்கின்ற ௮2 

11, முருகக்கடவுளின்‌ திரோதானச த்தி, 

குசைரெ£ ழாவெற்றி வேலோ னவுணர்‌ குடர்குழம்பக்‌ 

சுசையிடு வாசி விசைகொண்ட வாகனப்‌ பிலியின்கொச்‌ 

தசைபடு கால்பட்‌ டசைம்தன மேரு வடியிடவெண்‌ 
டிசைவரை தூளபட்ட வத்தூளின்‌ வாரி திடர்ப்பட்டதே. 

(இ-ள்‌.) அவுணர்‌ குடர்‌ குழம்ப - அசுரருடைய குடல்‌ கலங்கும்‌ 
படி, குசை நெ௫ழா கசை இடு வாசி விசை கொண்ட - கடிவாளத்தை 
இளக்கிச்‌ சம்மட்டியால்‌ அடித்துத்‌ தாண்டிய குதிரையின அ வேகம்போன்ற 

- வேகத்தோடு செல்லுன்ற,--வெற்றி வேலோன்‌ - வெற்றிபொருர்திய வேற்‌ 
படையையுடைய முருகக்கடவுளது,--வாகனப்‌ பீலியின்‌ கொத்து அசைபடு 
கால்பட்டு,--மயில்வாகனத்தினது தோசைச்கூட்டம்‌ அசைதலாலுண்டாயெ 

, காற்றுப்பட்டு மேரு அசைந்தது - மேருமலை அசைந்தது, அடி. இட - 
அம்மயிலானனு அடி.பெயர்த் துவைக்க. எண்‌ திசை வரை அள்பட்ட - எட்‌ 
டுத்திசைகளிலுமுள்ள பர்வதங்கள்‌ அகள்பட்டன,-அத்தூளின்‌ - அதீதுகள்‌ 
களினால்‌,--வாரி இடர்பட்டது - சமுத்திரம்‌ மேடாயிற்று, 

குறிப்பு. 1, வெற்றிவேலோன்‌ வாகனம்‌ எனவும்‌, அவுணர்‌ குடர்‌ 
குழம்ப விசைகொண்ட வாகனம்‌ எனவும்‌ இயையும்‌, 

2, குசைநெடழா கசையிடு வா? என்க, 

8, வெற்றிவேலோன்‌ வாகனம்‌ - மயில்‌, அத திரோதானச த்தி, 

ப்‌, அவுணர்‌ குடர்‌ குழம்ப விசைகொண்ட வாகனம்‌ - ஆன்மாக்களைப்‌ 
பொருர்‌திய ஆணவமலம்‌ பரிபாகமாகும்பொருட்ட அவரவர்‌ கன்மங்களை 
அுகர்விக்கும்‌ திரோதானசத்தி, 

5. பீலியின்‌ கொத்தசைபடு கால்பட்டசைர்தது மேரு; சுத்தமாயா 
தத்துவங்கள்‌ வியாபரித்தலால்‌ அச்சுத்தமாயை காரியப்படத்தொடங்கிற்று 
என்பது, பீலியின்‌ கொத்து - சுத்தமாயாதத்‌துவங்கள்‌ ஜர்‌, மயிற்பீலி 
யின்‌ ஐச்‌. வர்ணங்களும்‌ ஐச்‌ சுத்ததத்துவங்களையும்‌ குறிப்பன, மேரு - 
சத்தமாயை, 

6. அடியிட எண்டிசைவ்ரை அள்பட்டவத்தூளின்‌ வாரிதிடர்ப்பட்‌ 
டத: சுத்ததத்துவங்கள்‌ அசுத்ததத்துவங்களைச்‌ செலுத்து தலினால்‌ ஆன்‌ 
மாக்கள்‌ அவரவர்‌ கன்மத்தைப்‌ புசித்து, கன்மமுடிவில்‌ அத்த,த்‌ அவங்களும்‌ 
மாய்ர்தன என்பது, எண்டிசை வரை - அசுத்தமாயையும்‌ வித்தியாதத்த 
வங்களும்‌, வாரி - கன்மம்‌. 


(தா-ம்‌.) மயிலின்‌ வன்மை கூறப்பட்டது, 


£௨ கந்தரலங்காரம்‌. 


12, முருகக்கடவுளின்‌ பரிக்கிரகச த்தி, 
படைபட்ட வேலவன்‌ பால்வந்த வாகைப்‌ பதாகையென்னுக்‌ 
“தடைபட்ட சேவல்‌ நெகடிக்‌ கொள்ளச்‌ சலஇிூழிக்‌ 
அடைபட்ட தண்ட கடாக முதிர்ந்த தடுபடலம்‌ 
இடைபட்ட குன்றமு மாமேரு வெற்பு மிடி. பட்டவே. 
(இ--ள்‌.) -படைபட்ட வேலவன்‌ பால்வச்த - படையாகப்பொருச்திய 
வேலையுடைய முருகக்கடவுளிடத்து வர்த,--வாகைப்‌ பதாகை என்னும்‌ 
தடைபட்ட சேவல்‌ - வெற்றிக்கொடி என்று சொல்லப்படும்‌ அவரால்‌ தடுக்‌ 
கப்பட்ட சேவலான்‌௮,--றகடிக்‌ கொள்ள - சிறகை அடித்துக்கொள்ள, 
சலதி இழிர்து அண்ட கடாகம்‌ உடைபட்டது - சமுத்திரம்‌ இழிர்‌து அண்ட 
கோளகை உடைந்த அ,--உடுபடலம்‌ உதிர்ச்தது - ட்சத்திர்க்கூட்டம்‌ சித 
நின இடைபட்ட குன்றமும்‌ மாமேரு வெற்பும்‌ ' இடிபட்ட - ஈடுவே 
பொருர்திய 'மலைக்ளும்‌ மகாமேருமலையும்‌ இடிர்தன. 

. தறிப்பு. 1. வாகைப்‌ பதாகை - சேவலா௫யெசத்தி கீன்மங்களை கர்‌ 
வித்து இருவினையொப்பும்‌ மலபரிபாகமும்‌ வருத்துதலினால்‌ வர்ன்க்ப்‌ 
பதாகை எனப்பட்ட, ்‌ 

2௨. தடைபட்ட சேவல்‌ .. . மாமேரு வெற்பும்‌ இடிபட்ட;--சேவல்‌ 
தன சிறகை அடித்துக்‌ கூவி ஆரவாரித்தலினால்‌ அசுத்தமாயாகாரியங்க 
ரம்‌ கன்மமும்‌ ஒழிச்சன என்பது, 

சேவல்‌ - அசுத்தமாயையைக்‌ காரியப்படுத்துஞ்‌ உத்தி, 

சிறகடிக்கொள்ளல்‌ - காரியப்படுத்தல்‌, 

சலதி இழிதல்‌ - கன்மம்‌ நீங்குதல்‌, 

வ்‌ கடகம்‌ உடைபிடல்‌ - பிரகிருதி மாயை நீங்குதல்‌, 
உபெடலம்‌ உதிர்தல்‌ - -பிரநிருதி' மாயாதத்‌தவங்கள்‌ இருபத்‌ தான்‌ 
இடையட்ட குன்றமும்‌ மாமேது வெற்பும்‌ இயம்‌ ட அசுத்தமாயைக்‌ 

“கும்‌ பிரகருஇக்குமிடையிலுள்ள வித்தியாதத்துவங்கள்‌ ஏழும்‌ சுத்தமாயை 
யும்‌" அழிதல்‌, 

ஞானத்தைப்‌ பெற்ற சேவல்‌ ஞான த்தின்பயனாயெ சிவப்பேற்றை 

“அடையாது தடுக்கப்பட்டு மாயையைக்‌ காரியப்படுத்‌ தும்‌ பணியைப்பெற்றத 

னால்‌, “தடைபட்ட சேவல்‌”? என்றார்‌, 
£ (தா-ம்‌.) சேஃலின்‌ உன்மை கூறப்பட்டது, 
18. பரராதம்‌, 

ஒருவரைப்‌ பங்கி இடையாள்‌ குமார னுடைமணிசேர்‌. 

இருவரைக்‌ சீங்ணி யோசை படத்திடுக்‌ டெ்டரக்ரர்‌ 
வெருவரத்‌ திக்குச்‌ செவிடுபட்‌ டெட்டுவெற்‌ புங்கனகப்‌ 
, அருவரைக்‌ குன்று மதிர்க்கன தேவர்‌ பயங்செட்டதே. 


கந்தரலங்காரம்‌, தர 


(இ--ள்‌.) ஒருவரைப்‌ பங்கில்‌ உடையாள்‌ குமாரன்‌ - சிவபெருமானை 
வலப்பாகத்திலுடைய உமாதேவியாரது குமாரராகிய முருகக்கடவுளு 
ட டைய--உடைமணி சேர்‌ திரு அரைக்‌ கிங்கிணி ஓசை பட - உடைமணி 
பொருந்திய இருவரையிற்‌ கட்டப்பட்ட நிங்ணியின்‌ ஓசை உண்டாக 
அரக்கர்‌ இடுக்கிட்டு வெருவர - அசார்‌ திடுக்கிட்டு அஞ்சு,--தச்குச்‌ செவிடு 
- பட்டு எட்டு வெற்பும்‌ கனகப்‌ பருவரைக்‌ குன்றும்‌ அதிர்ச்தன - திசைகள்‌ 
செவிடுபட்டு அத்திசைகளிலுள்ள எட்டு மலைகளும்‌ பெரிய பொன்மலையாகிய 
மகாமேருவும்‌ “ஈடுங்கெ,--தேவர்‌ பயம்‌ கெட்டது - தேவர்களுடைய பய 
மும்‌ தீர்ச்தத. 

தறிப்பு. 1. ஒருவரைப்‌ பங்கி லுடையாள்‌ குமாரன்‌ - சிவபெருமா 
னோடு பிரிவற்றிருக்கும்‌ பராசத்தியிலே தோன்றிய ஞானசத்தியாயெ சுப்‌ 
பிரமணியக்சடவுள்‌. 

2, உடைமணிசேர்‌ திருவரைக்‌ இங்கெியோசைபட:--பரசாதமாயெ 
அவருடைய ஞானசத்தி வியாபரித்‌ தபொழுஅ, கிங்ணியோசை - பானல்‌ 
தைக்‌ குறிக்கும்‌, உடைமணி - அரையிற்கட்டியமணி, 

8. “அரக்கர்‌ திடுக்டட்டு வெருவர - மலமாயாகன்மங்கள்‌ வலிகுன்ற, 
வெருவுவர என்பது வெருவர எனக்‌ குறைர்‌துறின்ற து, வெருவு - அச்சம்‌, 

4, எட்டு வெற்பும்‌ - அசுத்தமாயையும்‌ வித்தியாதத்துவங்கள்‌ ஏழும்‌, 

5. கனகப்பருவரை - சுத்தமாயை, 

6. தேவர்‌ பயம்‌ கெட்டது - ஆன்மாக்கள்‌ மலமாயைகன்மங்களினி 
ன்று நீங்கில்‌ சுத்தாவத்தை எய்தினர்‌ என்பது, 

(தாம்‌.) பாசாதமாகயெ ஞானசத்தியின்வன்மை கூறப்பட்டது. 

£14, விடயப்பற்றற வேண்டல்‌, 
குப்பாச வாழ்க்கையுட்‌ கூத்தாட மைவரிற்‌ கொட்புடைந்த 
இப்பாச ரெஞ்சனை யிடேற்று வாயிரு நான்குவெற்பும்‌ 
அப்பாதி யாப்விழ மேருங்‌ குலுங்கவிண்‌ ' சமுங்கச்‌ 


சப்பாணி கொட்டிய சையா நிரண்டுடைச்‌ சண்‌ முகனே, 


(இ-ள்‌.) இரு சான்கு வெற்பும்‌ அப்‌ பாதியாய்‌ விழ - அட்டரிக 
னாம்‌ பாதிபாதியாய்‌ விழவும்‌-—மேரும்‌ குலுங்க - மேருமலையுங்‌ . குலுங்க 
வும்‌_—விண்ணாறாம்‌ உய்ய - தேவர்களும்‌ பிழைக்கவும்‌_— சப்பாணி கொட்டிய 
ஆறிரண்டு கை உடைச்‌ சண்முகனே - சப்பாணிகொட்டின பன்னிரண்டு 
கைகளையுடைய ஆறுமுகக்கடவுளே,--குப்பாக வாழ்ச்கையுள்‌ கூத்தாடும்‌ - 
அற்பமாய வாழ்வினுள்‌ நிகழும்‌ போகங்களைப்பற்றிக்‌ கூத்தாடுன்ற_- 
ஐவரில்‌ கொட்பு அடைக்க - பஞ்சப்பொறிகளாற்‌ சுழற்சியை அடைக்க, 
இப்பாச கெஞ்சனை - இக்த மயக்கம்பொருந்திய மனத்தையுடையேனை,— 
ஈடேற்றுவாய்‌ - ஈடேற்றியருள்வீராக, , 


௧௪ ்‌ கந்தரலங்காரம்‌. 


தறிப்புஃ 1, குப்பாச வாழ்ச்கையுட்‌ கூத்தாடும்‌ ஐவர்‌ - நிலையற்ற 
பொய்வாழ்விலே ஈடைபெறும்‌ சத்தாதிவிடய போகங்களை அறிர்துபற்றி 
அவற்தில்‌ அழுர்தும்‌ ஐம்பொறிகள்‌, கு - சிறிய, பாசவாழ்க்கை - மாய 
வாழ்வு. பாசம்‌ - மாயை, 

ஐம்பொறிகள்‌ விடயபோகங்களில்‌ ஒன்றைப்பற்றி அழுர்தி, அதனை 
விட்டு வேறொன்றைப்பற்றி அழுர்தி, இங்கனம்‌ பற்றுவதும்‌ விடுவதுமா 
யிருக்கும்‌ தன்மையுடைத்தாதலின்‌ ““கூத்தாடும்‌?? என்றார்‌. 

'இங்கனம்‌ பொறிகள்‌ கூத்‌ 5 தாடுவ தற்குக்‌ கனம்‌ அவற்றைச்‌ செலுத்தி 
நிற்கும்‌ மயக்கம்பொருந்திய மனம்‌ ஆதலின்‌, “பாச நெஞ்ச என்றார்‌. 
' பாசம்‌ - மய்க்கம்‌, மோகம்‌, 

VA இரு நான்கு வெற்பு “ . அசுத்தமாயையும்‌ வித்தியாதத்‌ தவங்கள்‌ 
- ஏழும்‌, 

மேரு - சுத்தமாயை, 

விண்ணார்‌' - ஆன்மாக்கள்‌. 

சப்பாணி கொட்டுதல்‌ - கை கொட்டல்‌, 

கையாதிரண்டு ' - பாசஷயஞ்செய்யும்‌ 'திருக்காங்கள்‌ பன்னிரண்டு, 
ட்டர்‌ விடயபோகங்களில்‌ உழலுகின்ற அவின்‌ இரட்டிப்பா 


PE 


யாக, 
4 .. இருவருட்றெப்பு. 
தாவடி யோட்டு ல்தான்‌ தலையி ஓமென்‌ 
பாவடி யேட்டிலும்‌ பட்டதன்‌ றோபடி மாவலிபான்‌ 
மூவடி கேட்டன்‌ ற மூதண்ட கூட முகடுமுட்டச்‌ I 
சேவடி நீட்டும்‌ பெருமான்‌ மருகன்றன்‌ சிற்றடியே 
(இ-ள்‌.) மாவலிபால்‌ அன்று 'மூவ்டி படிகேட்டு - மாவலி என்னும்‌ 
அசுரராசனிடம்‌ அர்சாளில்‌ மூன்‌றடிறிலம்‌ தாவென்று கேட்டு அவன்‌ அத 
' ற்கு இசைர்தபின்‌,--மூது , அண்ட கூடம்‌ முகடு முட்டச்‌ சேவடிரீட்டும்‌ 
பெருமான்‌ - பழைய அண்டகோளகையின்‌ உச்சியில்‌ முட்டும்படி தமது 
திருவடியை நீட்டின திருமாலுடைய,--மருகன்‌ தன்‌ ஈற்றடி. - மருகராகிய 
முருகவேளுடைய சிறிய இருவடியான ௮ தாவடி ஓட்டும்‌ மயிலிலும்‌ - 
அசாருடைய போரிற்‌ செலுத்திய மயிலிலும்‌-—தேவர்‌ தலையிலும்‌ - தேவர்‌ 
கடய சிரசிலும்‌-—என்‌ பாவடி ஏட்டிலும்‌ - எனது பாக்கள்‌ எழுதப்‌ 
்‌ பட்ட ஏட்டிலும்‌, பட்டத - பதிச்தது, அன்ன, ஓ - அசைகள்‌, 
தறிப்பு. 1. மாவலிபால்‌ மூவடி கேட்டு; :-மாபலிச்சல்கரவர்த்தி பிரி 
லாதன்‌ புத்திரனாபிய விரோசனன்‌ மகன்‌, தேவர்களை இவன்‌ அன்புறத்த, 
அவர்கள்‌ விஷ்ணுவால்‌ முறையிட, அவர்‌ குறள்வடிவங்கொண்டு சென்று 
மூன்‌ றடிமண்‌ வ்‌ வாங்கிப்‌ பூமியை தாடியாகவும்‌, ஆகாயத்தை ஓரடி 
யாகவும்‌ அளர்து, : “மூன்றாம்‌ ' அடிக்கு ப்‌ சிலரில்‌ தினுவமை 
ஊன்‌ ற ப்ப மதர்‌ 


கந்தரலங்காரம்‌. ௧௫ 


2, மூதண்ட கூடம்‌ - பிரகிருதி மாயை, திருமாலின்‌ அதிகாரம்‌ பிர 
இரு இஃகப்பாலில்லை என்பது, 

8, தாவடி - போர்‌, மயில்‌ - கன்மங்களை அகர்விக்கும்‌ திரோதசத்தி, 

4, தேவர்‌ - பக்குவமடைச்த அன்மாச்கள்‌, மலபரிபாகமெய்திய அன்‌ 
மாக்கள்‌, 

(தா--ம்‌.) மலமாயை கன்மங்களைப்‌ போக்குவஅம்‌ ஆன்மாக்களை ஆட்‌ 
கொள்வதும்‌ என்னைப்‌ பாடுவித்ததும்‌ முருகக்கடவுளின்‌ திருவருளாம்‌, 


16, திருவருள்பெறுதற்குபாயம்‌, 

தடுங்கோண்‌ மனத்தை விடுக்கோள்‌ வெகுளியைத தான மென்‌ 

இடுங்கோ ளிருர்த படியிருங்‌ கோளெழு பாருமுய்பக்‌ [அம்‌ 

கொடுங்கோபச்‌ சூருடன்‌ குன்றக்‌ திறக்கத்‌ துளைக்கவைவேல்‌ 

விடுங்சோ னருள்லர்‌ அ தானே யுமக்கு வெளிப்படுமே, 

(இ-ள்‌) மனத்தை தடுங்கோள்‌ - விடயபோகங்களிற்‌ செல்லாதபடி 
மனத்தைத்‌ தீடைசெய்யுங்கள்‌,- வெகுளியை விடுங்கோள்‌ - கோபத்தைவிடு 
ங்கள்‌,--என்றும்‌ தானம்‌ இடுங்கோள்‌ - எம்சாளும்‌ தானங்களை நிஷ்காமிய 
மாகச்‌ செய்யுங்கள்‌,-இருந்தபடி. இருங்கோள்‌ - முற்கூறியபடி விருப்பு 
வெறுப்பின்றியும்‌ தருமம்‌ செய்துகொண்டும்‌ இருங்கள்‌, இங்கனம்‌ செய்வீ 
சாயின்‌,-எழு பாரும்‌ உய்ய - ஏழுலகங்களும்‌ பிழைக்கும்படி,--கொடும்‌ 
கோப்‌ குருடன்‌ குன்றம்‌ திறக்க துளைக்க வைவேல்‌ விடுங்கோன்‌ அருள்‌ - 
கடிய கோபத்தையுடைய சூசனோடு சிரெளஞ்சகிரியும்‌ அவாரமாகும்படி. 
அளைக்கும்பொருட்டு கூரிய வேற்படையைச்‌ செலுத்திய இறைவராதகிய 
முருகக்கடவுளஅ திருவருளான அதானே வச்து உமக்கு வெளிப்படும்‌... 
தானாகவர்‌து உமக்குத்‌ தோன்றும்‌, 

துறிப்பு. 1. விருப்பு வெறப்புக்களால்‌ ஈல்வினை இவினைகளும்‌, இவற்‌ 
றாம்‌ பிறப்பிறப்பும்‌ விடாது வருமாதலின்‌ “£ தடுங்கோள்‌ மனத்தை விடுங்‌ 
கோள்‌ வெகுளியை ?? என்றார்‌. 

2, தானம்‌ நிஷ்காமியமாகச்‌ செய்யாவிடின்‌, ௮௮ காமியமாய்ப்‌ பிறப்‌ , 
பிற்‌ செலுத்தும்‌, 


8. எழுபாருமுய்ய - ஏழுலகங்களிலுமுள்ள ஆன்மாக்கள்‌ ஈடேறும்‌ 
படி, எழுலகங்களாவன:- பூலோகம்‌, புவலோகம்‌, சுவலோகம்‌, சனலோ 
கம்‌, தவலோகம்‌, மகாலோகம்‌, சத்தியலோகம்‌ என்னும்‌ உலகங்கள்‌, 

4, கொடுங்‌ கோபச்‌ குருடன்‌ குன்றச்‌ திறக்கத்‌ அளைக்க வைவேல்‌ - 
மல மரயாகன்‌ மங்களைப்‌ போக்கும்‌ முருகவேளுடைய ஞானசத்தி, 


தோடம்‌.) விருப்பு வெறப்பற்றிறாங்கள்‌, நிஷ்கரமியமாகத்‌ தானஞ்‌ 
செய்யுங்கள்‌, திருவருள்‌ தோன்றும்‌ என்பதாம்‌, 


கக்‌: கந்தரலங்காரம்‌. 


17. செஞ்சுக்கறிவுறுத்தல்‌, 
வேதர கம௫த்‌ர வேலா யுதன்வெட்சி பூத்ததண்டைப்‌ 
பாதார விந்த மரணாக வல்லும்‌ பசலுமில்லாச்‌ 
சூதான தற்ற.வெளிக்சே யொளித அச்சும்‌ மாவிருக்கப்‌ 
போதா யினிமன மேதெரி யாதொரு பூதர்க்குமே 


(இ ள்‌.) ' வேதாகமம்‌ - வேதாகமங்களின்‌ உண்மைப்பொருளையுணர்த்‌ 
அம்‌,-தர வேலாயுதன்‌ - பேோழகுபொருந்திய வேற்படையையுடைய 
முருகக்கடவுளின௮,--வெட்டி பூத்த தண்டை - வெட்சிமாலை விளங்குன்‌ ற 
தண்டையை அணிக்த,--பாத அரவிச்தம்‌ - திருவடித்‌ தாமரையை அரண்‌ 
ஆக - நமக்குக்‌ காவலாகக்‌ கொண்டு அல்லும்‌ பகலும்‌ இல்லா சூதானது 
அற்ற வெளிக்கே .ஒளித்துச்‌ சும்மாவிருக்க - கேவல ,சகலங்களில்லாத சத்த 
மான. அருள்வெளியிலே மறைக்‌து மெளனமாயிருக்கும்படி,-மனமே இனி 
போதாய்‌ - மனமே இனிச்‌ செல்வாயாக,--ஒருபூதர்க்கும்‌ தெரியாது - இச்‌ 
நிலை பிர்பஞ்சப்பற்றுள்ள உலகத்தவர்‌ ஒருவருக்கும்‌ தோன்றாது. 

தறிப்பு, 1. 'அரண்‌.- காவல்‌, தஞ்சம்‌,. அடைக்கலம்‌, ்‌ % 

9. அல்லும்‌. பகலும்‌ - கேவல சகலங்கள்‌, 

8, சும்மாவிருத்தல்‌ - மனம்‌ வாக்குக்‌ காயங்களின்‌ செயலின்தி மெளன 
மாயிருத்தல்‌, (கெ.- 10. கு. 1, பார்‌.) 
க பூதர்‌ - பூத்சம்பக்தமூடையவர்‌, பெத்தர்‌, 
, 5, வெட்?ி.- பாசத்தளையினின்‌ அம்‌ பசுக்களை மீட்டலைக்‌ குறிப்பது, 


(தா--ம்‌.) மனமே! முருகவேளின்‌ திருவடியைத்‌ தஞ்சமாகக்கொண்டு : 
கேவல சகலங்களை நீத்துச்‌ சுத்தநிலையிலிருக்கச்‌ செல்வாயாக, இந்நிலை 
பெத்தருக்குக்‌ கிட்டாது. 


18. அத்ய வேண்டுமெனல்‌, 
வையிற்‌ கதிர்வடி வேலோனை வாழ்ததி வறிஞர்க்கென்றும்‌ 
தொய்யிற்‌ பிளவள வேனும்‌ ப௫ர்மின்க ணுங்கட்டங்கன்‌ 
வெய்யிற்‌ கொதுஙக்க வுதவா வுடமபின்‌ வெறுநிழல்போற் 
கையிற்‌ பொருளு முதவாஅ காணும்‌ கடைவழிக்கே, 

(இ--ள்‌.) இங்ஙன்‌ - இவ்வுலகத்திலே,--வெய்யிற்கு ஒதுங்க உதவா 
உடம்பின்‌ வெறு நிழல்போல்‌ - வெய்யிலுக்குத்தானும்‌ ஒதங்கிநிற்க உதவா த 
உடம்பினது பிரயோசனமற்ற நிழல்போல,--கையில்‌ பொருளும்‌ கடை 
வழிக்கு அம்கட்கு உதவாது - உங்கள்‌ கையிலுள்ள பொருளும்‌ மரணத்தின்‌ 
பின்‌ செல்லும்‌ வழிக்கு உங்களுக்கு உதவாத, ஆதலின்‌,--வையின்‌ கதிர்‌ 
வடி;வேலோனை "வாழ்த்தி - கூர்மையும்‌ ஒளியும்பொரும்‌திய வேற்படையை 
யுடைய முருகக்டவுளைத்‌ துதித்‌த,--என்றும்‌ வறிஞர்க்கு கொய்பின்‌ பிளவு 


கந்தரலங்கரர்ம்‌. கள்‌ 


அளவு எனும்‌ ப௫ர்மின்கள்‌ -, எச்சாளூம்‌ வதியோருக்கு ஒரு-சொய்யரிசியின்‌ 
பாதியளவாயினும்‌ பூர்ர்து கொடுங்கள்‌. 

தறிப்பு. 1, வை- கூர்மை, வையில்‌ - பூரியில்‌: எனினும்‌ பொருர்தும்‌, 
'வையம்‌ என்பதன்‌ விகாரம்‌. . 

2, கதிர்வடிவேல்‌ - கரணம்‌ அன்த த்க்‌ : ஒளிவீசும்‌ வேல்‌, வடி. 
தல்‌ - ஒழுகுதல்‌, 

8. கடவுளை நினையாத செய்யும்‌ அறம்‌- -நிஷ்காமியமாகா அ காயியமாய்‌ 
முடிதலின்‌ *£ வேலோனை வாழ்த்தி ?? என்றார்‌. 

4. சொய்‌ - கப்பி, குறுணி, 

5, காணும்‌ - முன்னிலையசை. 

(தா--ம்‌.) உங்கள்‌ செல்வமும்‌ "நிங்கள்‌ இறர்தபின்‌. உங்களுக்குத்‌ 
அணையாக உதவாதாதலின்‌, இருக்கும்பொழுதே , முருகக்கடவுளை , வாழ்த்‌ - 
தித்‌ தருமஞ்‌ செய்யுங்கள்‌. 

19. சாக்கிரொதி தநிலை; 


சொன்ன கிரெளஞ்ச கிரியூ டுருவச்‌ அளை த்தலைவேன்‌. - ப 
மன்ன கடம்பின்‌ மலர்‌ ராலை மார்பமெளனத்தையுற்று 3 

“நின்னை ய்ணர்ச்துணர்‌ தெல்லர மொருங்கய கிர்க்குணம்பூண்‌ 
டென்னை மறத்திருக கேனிறக்‌ தேகிஃ்ட திவ்வுடம்‌ பே.” இ 


(தல்‌) சொன்ன இிரெளஞ்சகிரி ஊடுருவத்‌ . களைத்த - பொன்மய, 
மான நிரெளஞ்சமலை ஊ௫ருவும்படி தஅளைத்த-—-வைவேல்‌ மன்ன - கூரிய 
வேற்படையையுடைய இறைவ?ே,--கடம்பின்‌ மலர்மாலை மார்ப - கடப்ப 
மலராலாய மாலையை அணிர்த மார்பையுடை டயவரே,_ எல்லாம்‌ ஒருங்யெ 
நிர்க்குணம்‌ பூண்டு - கருவிகள்‌ எல்லாம்‌ அடக்கிய தத்துவாதித நிலையை 
அடைந்அு,--மெளணுத்‌ த்தை உற்று - மெளனரிலையை அடை, ச்ச, ரின்னை 
உணர்ந்து உணர்ந்து - உம்மை அறிர்து அறிச்து,-என்னை மறந்து இரும்‌ 
தேன்‌ - யான்‌ என்னும்‌ மயக்க உணர்வு தோன்றாது உம்முடன்‌ ஏகனா 
யிருர்தேன்‌,- இவ்வுடம்பு இறர்‌சதவிட்ட அ - அர்கிலைபில்‌ எனது எனப்ப 
டும்‌ இவ்வு_லின்‌ வாசனையும்‌ ௮ நிச்தொழிக்தது. 

குறிப்பு. ,1. சொன்ன இெளஞ்சூரி யூடுருவத்‌ ச்ச்‌ வைவேல்‌- 
மாயாமல ந்தை நிக்கும்‌ 'ஞானசத்தியாயெ வேல்‌, சொன்ன வணர்‌ - - 
ம்யக்கத்தைச்‌ செய்யும்‌ மாயை, 

2, கடம்பின்‌ மலர்‌ மாலை - கடப்பமாலை முருகவேளுக்கு ஆ.ப்ண்மாய்‌ 
அவருடைய சொருபலக்கணக்களுள்‌ ஒன்றான ஞானத்தைக்‌ குறிக்கும்‌, 

8. எல்லா மொருங்யெ நிர்க்குண ம்‌ பூண்டு - முப்பத்தாறு தத்தூவங்க 
ரூம்‌ ஆன்மபோதமும்‌ நீங்யெ சத்தாவத்தையை அடைந்து, ட 

4,” மெளனத்தை யுற்று - மன: வாக்குக்‌ காயங்களின்‌ செயலின்றி 

அருளே தானாகவிருக்கும்‌ 'அரியரிலை. 
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அறு... க்ந்தாலங்கற்சம்‌. 


ந.” கின்னை முணர்க்துணர்‌ ர்ச்‌ தென்னே மறக்திராக்தேன்‌:-இறை பணி 
கின்று யான்‌ எனப்படும்‌ மயக்க உணர்விற்கு ஏதுவாகிய மலவாசனை 
தோன்றா சிவத்தோடு எ௫னாடிசி ன்றேன்‌ என்பது. ்‌ 

, 8, இவ்வுடம்பு இறர்தேலிட்டது - ஏகனாகி நிற்கும்‌ நிலையில்‌, மலவா 
சனையன்றி, மாயை சன்மக்களின்‌ வாசனையும்‌ நீங்யெது என்பது. 

(தாடல்‌.) முருகக்கடவுளே! அடியேன்‌ உம்முடன்‌ ஏகனாசின்றேன்‌. 
, மாய: சகாரியம! ரன இல்வுடம்பின்‌ வாசனை றிது? தொற்றா 
தினாரத ( - 

20. அறஞ்செய்ய வேண்டுமெனல்‌, 
கோழிக்‌ கொடிய ன உபி யாமற்‌ குவலயத்தே 
க கருது மதியிலி சாளுங்கள்‌ வல்வினை 3 மநரய்‌ 

“ஊழிப்‌ பெருவலி யுண்ணவொட்‌ டா அங்க எ த்தமெல்லாம்‌. 

_... அழப்‌ புதைத்து வைத்தால்‌ வருமோறும்‌ மடிப்பிறசே, 

(இ-ள்‌) கோழிக்‌ கொடியன்‌ அடி பணியாமல்‌ - கோழிக்கொடியை 
யடையவராகிய , முருகக்கடவுளுடைய திருவடிகளை வணங்காமல்‌,--குவல 
யத்தே வாழக்‌ கருதும்‌ மஇியிலிகாள்‌ - இப்பூமியிலே வாழ்வதற்கு நினைக்‌ 
இன்ற அதறிவிலிகளே,- உங்கள்‌ வல்வினை கோய்‌ இப்‌ பெருவலி ஊழ்‌ - உங்‌ 
களுடைய வல்வினைமோயாகயெ இக்தப்‌ பெரிய வலிமைபொருந்திய ஊழா 
வது,-௨ங்கள்‌ அத்தம்‌ எல்லாம்‌ உண்ண ஒட்டாது - உங்கள்‌ பொருள்களை 
எல்லாம்‌ ௮னுபவிக்கவிடா௫--ஆழப்‌ புதைத்‌ அவை த்தால்‌ அம்‌ அடிப்பிறகே 
வருமோ - கீய்கனாம்‌ 'அனுபவியாஅ இரப்போர்க்கும்‌ ஈயாது அவற்றை ஆழ 
ம்ர்க்ப்‌ புதைத்துவைத்தால்‌ நீங்கள்‌: இறக்கும்பொழுது உமக்குத்‌ அரன்‌ 
உங்கள்‌ அடியின்பின்னே தெர்டர்க்‌ அவருமோ சொல்லுங்கள்‌. ்‌ 


குறிப்பு. : i "கோழிச்‌ கெ - (பார்‌, செய்‌, 12) . 

2. rl கோய்‌ - கொடிய இவினைப்பயனாயெ ன்பம்‌, முன்‌ 
செய்த தீவினையின்‌ பயன்‌ இப்பிறப்பிலை அக்வைடிவாய்‌ , அனுபவத்திற்கு 
வருதலின்‌, அதனை ** சோய்‌?? என்றார்‌, 

8. பெருவலி ஊழ்‌ - ஈல்வினே ர அச்வ பயன்‌ அனுபவத்தா 
லன்றி ஒழியாதாதலின்‌ * பெருவலி ஊழ்‌ ?? என்றார்‌. 

ம்‌, உண்ண வொட்டாத - - பொருளுண்டாயினும்‌ ௮ அன அனுபவிக்க 
வும்‌, கல்வஜியிற்‌ செலவிடவும்‌ முற்பிறலிகளிற்‌ செய்த கல்வினைப்பயனாயெ 
புண்ணியம்‌ இறும்காவன்னில்‌ கூடராதாதலின்‌, ஊழ்‌ உண்ண வொட்டாதூ 
என்றார்‌. ்‌ 

5, உங்களத்தமெல்லாம்‌ ... ..அடிப்பிறகே- இஃபிறப்பிலாயினும்‌ முரு. 
கக்கடவுளை வணக்கி இசப்போருக்கும்‌ கொடுங்கள்‌. ௮௮ வெபுண்ணியமாம்‌. 
உம்மைத்‌ தொடரும்‌ என்பு, 


தோடம்‌.) முறுகக்கடவிளை வாழ்த்தி அறஞ்செய்யுங்கள்‌, ௮௮ புண்‌ 
ணியமாய்‌ உங்களைச்‌ தொடகும்‌, 


கந்தரலங்காரம்‌. ௧௯ 


21, மரணவேதனை. 


மரணப்ர மாத ஈமக்கில்லை யாமென்றும்‌ வாய்த்ததுணை 
இரண்‌ கலாபியும்‌ வேலுமுண்‌ டேல்‌ கணிமுகுள 
சரணப்ர தாப சகதேவி மங்கல்ய தம்துரக்தா 
பரணக்ரு பாகர ஞானா கரசுர பாஸ்கரனே. 


(இ--ள்‌.) கில்கிணி முகுள சரண - வன்னம்‌, அரும்புகள்‌ பொ 
ருந்திய இருவடியையுடையவசே, பிரதாப சூ தவி மங்கல்ய தந்து அப 
ரணரக்ஷ இருபாகர - இர்த்திபொரு*்திய இர்திரன்‌ மனைவியுடைய திருமண்‌ 
கல சாணாகிய ஆப ரணத்தைக்‌ காத்தருளிய சஈருணாகானே,- ஞான கச 
சா பாஸ்கரனே - ஞானத்துக்கு உறைவிடமாயுள்ள ஞான குரியசே,--என்‌ 
அம்‌ வாய்த்த துணை - எம்நாளும்‌ ஈமக்குச்‌ ரிறர்த அணையாக,--இரணமல்‌ 
கலாபியும்‌ வேலும்‌ உண்டு - உம்முடைய ஒளிபொருக்இய தோகையை 
புடைய மயிலும்‌ வேற்படையும்‌ உண்டு, ஆதலின்‌,--மரணப்‌ பிரமாதம்‌ ! ரம 
க்கு இல்லையாம்‌ - - மரணமயக்கம்‌ எமக்கு இல்லையாகும்‌, 


தறிப்பு. 1. ஒங்ணெி - (செய்‌, 15, குறி, 2. பார்‌) 
2. சரன்‌ பாஸ்கரனே என்றது சுரபாஸ்கரனே என கின்ற. கான்‌ 2 
அறிஞன்‌, ஞானி, 
- 8. மரணப்‌ பிரமாதம்‌ . . -முருகச்கடவளஅ இரோதானசத்தியாயெ 
மயில்‌ கன்மத்தை பூட்டி இருவினையொப்பும்‌ , மலபறிபாகமும்‌ வருவித்த 
விடத்து அவருடைய ஞானசத்தியாகிய வேல்‌ மல மாயா கன்மங்களை முற்‌ 


றக ஒழித்து ஞானத்தை அருளிச்‌ சத்தரிலையில்‌ வைத்தமையால்‌, அடியே 
னுக்கு இயமவாதனை இல்லை என்பது, 


(தா--ம்‌.) ஞானகுரியனாபிய முருகக்கடவுள்‌ மும்மலங்களையும்‌ நீக்க 
அருள்றிலையில்‌ வைத்தமையால்‌ அடியேனுக்கு மரணவாதனை இல்லை என்‌ 
பதாம்‌, : i 


22. தமிழின்‌ பெருமை, 
மொய்தா ரணிகுமல்‌ வள்ளியை வேட்டவன்‌ முத்தமிழால்‌ 


4 . ச (௧௮. ட 
லைதா ரையுமக(கு வா முலைய போன்வெய்ய வாரணம்போற்‌ 
கைதா னிருப அடை ன்‌ றப திய சத்தரிக்க 


எய்தரன்‌ மருக மூமையாள்‌ பயம்து விலஞ்சிய மே, 


(இ--ள்‌,) உமையாள்‌ பயந்த இலஞ்சியம்‌ - - உமாதேவியார்‌ ஈன்றரு 
ளிய ௪ரவணபவரு ம,--வெய்ய வாரணம்போல்‌ - கொடிய யானையின்‌ கை 
போல, கை இருபது உடையான்‌ தலை பத்தும்‌ - இருபது கைகளையுடைய 
வனாநிய இராவணனுடைய பழ்னத்‌ தலைகளையும்‌ --கத்தரிக்க - வெட்டும்‌ 
படி எய்தான்‌. மருசன்‌ - பாணத்தை எய்சுவராகிய - திருமாலுடைய மருக 
ரும்‌, -மொய்தார்‌ அணி - குழல்‌ - செருக்கயெ பூமாலை அணிர்த' கூந்தலை 


௨௦ கந்தரலங்காரம்‌. 


யுடைய,--வள்ளியை வேட்ட்வன்‌ - வள்ளிசாயயொரை விரும்பி ஆட்கொ 
ண்டு சுத்‌ தறிலையில்‌ “ வைத்தவரும்‌ ஆயெ முருகக்கடவுள்‌ முத்‌ தமிழால்‌ 
வைதாரையும்‌ - முத்தயிழ்ப்பாக்களால்‌ தம்மை இகழ்ந்து பாடினவமையும்‌,-- 
அங்கு வாழவைப்போன்‌ - அச்ச தீதரிலையில்‌ வாழும்படி செய்பவராயர்‌. 


தறிப்பு. 1. முத்தமிழ்‌: இயற்றமிழ்‌, இசைத்தமிழ்‌, காடகத்தமிழ்‌, 
இயற்றமிழாவது: எழுத்து, சொல்‌ முதலிய இலக்கணம்‌ தழுவி 
வருவன்‌." ம தான னக 5 
னைத்கவி்க்பத" சுருதி, சரம்‌ முதலியன தழுவிவருவஅ. 
“சாடக்த்தமிழாவது?: தாளம்‌," அபியம்‌ முதலிய தழுவிவருவ௮.' . 
2 இலஞ்சியெம்‌, - வீர்வியிற்‌ ரேன்றிய பொருள்‌, இலஞ்சி- வாவி, 
ஜ.கஃபிமர்த௫., 

ப ட பே உமையாள்‌ ,பயக்த இலஞ்சியம்‌ எனவே இட்டான்‌. ஞான 
சொறபர்‌. என்பதும்‌, ** திருமால்‌ மருகன்‌ ?? எனவே தெய்வயானையம்மை 
மரராசிய இரியாசத்தியையுடையவர்‌ என்பதும்‌, வள்ளியை வேட்டவன்‌ 
எனவே ஞானகுரு என்பதும்‌ பெறப்படும்‌, 


ட (தோடம்‌. ) - முருகக்கடவுள்‌ தம்மைத்‌ "தமிழ்ப்பாக்களரல்‌ இகழ்ர்து 
பாடின்வரையும்‌ ஈற்கதியிற்‌ சேர்த்தருளுவர்‌ எல்பாம்‌. 


த 4 "உடல்சிங்குமுன்‌ இரட்ரிக்கவேண்டல்‌, 

தெய்வத்‌. திருக்கை, செங்கோட்டில்‌ வழுஞ்‌ கல்‌! இத்‌ மர 
வைவைத்த வேற்படை. வானவ னேமற 6 வேனுனைநான்‌ ', 

ஐவர்க்‌ இடம்பெறக்‌ காலிரண்‌ டோட்டி: யதிலிரண்டு . 


கைவைத்த 'வீடு குலையுமூன்‌ னேவர்கு காத்தருளே. 


(இட்‌) "தெய்வித்‌ “இருமலை செங்கோட்டில்‌ வாழும்‌ செழும்‌ சுடரே - 
தெய்வத்தன்மைபொருர்திய திருச்செங்கோட்டு' மலையில்‌ எழுச்தறாளியிருக்‌ 
இம்‌ ஞான? சோதியே, --வைவைத்த வேல்‌ படை வானவனே - இயல்பா 
கவே கூர்மை அமைக்‌ துள்ள வேற்படையையுடைய கடவுள, மான்‌ உனை 
தறகேன்‌ - - அடியேன்‌ உம்மை மறக்கமாட்டேன்‌, ஐவர்‌ 5கு இடம்‌ பெறக்‌ 

தால்‌ ! இரண்டு ஒட்டி. பெர்றிகள்‌ ஐர்துக்கும்‌ இடமுண்டாகக்‌ கால்கள்‌ இர 

,ண்டையும்‌ உட்செலுத்தி;:-அதில்‌: இரண்டு கை வைத்த வீடு குலையுமுன்‌ 

னே - அதனிடத்து: இரண்டு கைகளையும்‌: வைத்து அமை கப்பட்ட சரீரமா 
சிய இர்தவீடு அழியுமுன்‌,-வந்து காத்தருள்‌ - வர்து காத்தருளுவீதாக, 


ஏ தறிப்ப்‌, 1, திருச்செங்கோடு - கொக்குராட்டி லுள்ள ஒரு சுப்பிர 
ம ணியஸ்தலம்‌, இது. .இருச்செங்குன்றூர்‌ என்றும்‌ , சாகாசலம்‌ என்றும்‌ 


சொல்லப்படும்‌; : ட 


ப (இக க) குருககடட நிலையில்லாத : இச்சரீரம்‌ அழியுமுன்‌ 
பன்ன ஆட்கெொர்ள்வீராக;.. டு ்‌ 


கந்தரலங்காரம்‌. இரு 


2ம்‌. ஞானோப்தேச மடமை, 
இன்னம்‌ ்‌ சுறித்தடி யேன்செவி நீயன்று கேட்கச்சொன்ன 
குன்னம்‌ கூறிச்‌ வெளியாக்கி விட்டது கோகோழ்ல்‌ ' 
சின்னம்‌ குறிக்கக்‌ குறிஞ்சிக்‌ கிழவர்‌ சிறுமிதனை. i 
மூன்ன ௭ குறிச்சியிற்‌ சென்றுகல்‌ யாண (்ழியன்‌ நவனே 


(இ-ள்‌.) முன்னம்‌ குறிச்சியில்‌ சென்று -' முற்காலத்திற்‌ குறிஞ்சி 
நிலத்தாருக்குச்‌ சென்று, -கோடு குழல்‌ சின்னம்‌ குறிக்க - வாத்தியகாரர்‌ 
கொம்பையும்‌ குழலையும்‌ சின்னத்தையும்‌ ஊத,--குறிஞ்ிக்‌ கிழவர்‌. சிறுமி 
தனை - குறிஞ்சிரிலத்‌அக்குரிய வேட்ர்மகளாகிய' வள்ளிகாயகியை— கஃயா- 
ணம்‌ ' முயன்றவனே - கலியாணம்‌. செய்தவரே,--மீ - தேவரீர்‌_—னெ்னம்‌ 
குறித்து - என்‌: துயரத்தை நீக்கக்‌ கருதி அன்ற அடியேன்‌ செவி கேட்‌ 
கச்‌ - சொன்ன குன்னம்‌ - அச்சாளில்‌ அடியேன்‌ . காதிற்‌ . கேட்கும்ப்டி, 
உபதேசித்த இரகசியம்‌ குறிச்‌ி வெளியாக்கிவிட்ட த - இக்குறிஞ்சிநில ச்‌ 
திலே தன்னை கெளியாக்கிவிட்ட அ. - 

* துறிப்பு, 1. இன்னம்‌ - அயரம்‌,” 

2. குன்னம்‌ 5 இரகசியம்‌, மெய்ஞ்ஞானோபசேசம்‌, அவ்வுபதேசம்‌ 

எனது நிலையை வேறாக்கித்‌ தின்வீடிவாக்கிக்கொள்ள, அதை இர்சாட்டார்‌ 
அறிர்து அடியேன்‌ ஞானி என்று பிரசித்தப்படுத்தினர்‌, 
“வு இழவர்‌ - உரியோர்‌, தலைவர்‌, 


(தா--ம்‌.) வள்ளிகாயயொரை ஆட்கொண்ட முருகக்கடவுள்‌ அடி 
யேனையும்‌ ஆட்கொண்டார்‌. என்று உலகத்தவர்‌ வெளிப்படையாகக்‌, கூறு 
வன்ம, 


25. “அடியார்‌ இயமனுக்கஞ்சார்‌. 
தண்டா யுதமுக திரிசூல மும்விழத்‌ தாக்கயுன்ளை த்‌. 
கண்டாட வெட்டி விழவிடு ! வேன்செர்தில்‌ வேலனுக்குத்‌ 
தொண்டா ியவென்‌ னவிரோ,த ஞானச்‌ சுடர்வடிவர்ள்‌ 


கண்டா யபாலவகம்கு காவற்று, பர்ர்சற்றென்‌ சைக்கெட்டவே 


(இ--ள்‌.)) அடா அர்தகா - அடா இயமனேசெர்தில்‌- லேலனுச்‌ 
குத்‌ தொண்டு ஆகிய என்‌ அவிரோத ஞானச்‌ சுடர்வடிவாள்‌ கண்டம்‌ _ 
திருச்செர்திலில்‌ முருகவேளுக்கு அடிமையாகிய எனது அவிரோத ஞான 
மாகிய ஓிபொருக்திய “கூறிய வாள்‌ என்‌ கையிலிருப்பதைப்‌ பார்த்தா 
யல்லவா,என்‌ கைக்கு அட்ட, சற்று வக்துபார்‌ - என்‌. கைக்கு எம்டும்படி. 
சற்றே வர்துபார்‌--தண்டாயுசமும்‌. இரிகுலமும்‌, விழ, உன்னை;த்‌ தாக்கி - 
உன்‌ ஷக்‌ பட தீண்டாயுசழும்‌ முத்தலேச்குலமும்‌ , ழே விழும்படி 
உன்னை மோதி, திண்டாட வெட்டி விழவின்‌ . - கலங்கும்படி. வெட்‌ 
டிக்‌ எமி விழுத்தி? ன, க்‌ 


௨௨ கந்தரலங்காரம்‌. 


தறிப்பு. 1. 'இண்டாடல்‌ - கலங்குதல்‌, 
2... அவிரோதஞானம்‌ -, தடையிலாஞானம்‌, ௪ த்தஞானம்‌, 


(தாடம்‌.) முருகக்கடவுளுடைய தொண்டர்‌ இயமனுக்கு அஞ்சமாட்‌ 
டார்‌ என்பதாம்‌. 


26. சவயோகிகள்‌ பிறப்பிறப்பற்றவர்‌, 


நீலச்‌ சிகண்டியி லேறும்‌ பிரானெர்க கேரத்திலுங்‌ 

கோலச்‌ குறத்தி யுடன்வரு வான்குரு சா சுன்சொன்ன 

- தலத்தை மெள்ளத்‌ தெளிச்தறி வார்வெ யோ௫ிகளே 
காலத்தை வென்றி நப்‌ பார்மரிப்‌ பார்வெறுல்‌ கர்மிகளே ட்‌ 


(இ--ள்‌.) நீலச்‌ சகெண்டியில்‌ ஏறும்‌ பிரான்‌ - சீலகிறம்பொருக்திய 
மயில்வாகன த்தின்மேல்‌ ஏதிவருன்ற பெருமானும்‌-—எந்த நேரத்திலும்‌ 
கோலச்‌ குறத்தியுடன்‌ வருவான்‌ - அடியார்‌ தியானிக்கும்‌ எர்த வேளையி 
லும்‌ அழகுபொருக்திய குறமகளாகிய வள்ளிசாயகியோடு வருபவரும்‌,-- 
குருமாதன்‌ - குருசாதருமாகிய முருகக்கடவுள்‌, சொன்ன லத்தை - 
இருவாய்மலர்ச்‌ தருளிய அறவொழுக்கத்தைத்தரும்‌ உப கேசமொழியை,-- 
மெள்ளத்‌ தெளிச்சு அறிவார்‌ வெயோடிகளே - கேட்டுச்‌ சந்தித்துத்‌ தெளிர்‌ 
தவர்களாயெ சிவயோடெகெளே- காலத்தை வென்று இருப்பார்‌ - காலதத்‌ 
அவத்தை' வென்று பிறப்பிறப்பற்றிருப்பார்கள்‌, வெறும்‌ கர்மிகளே மரிப்‌ 
பார்‌ - வெறும்‌ கர்மிகளே பிறந்திறப்பார்‌, 


தறிப்பு. 1, “சீலம்‌ - நல்லொழுக்கம்‌, 
2, கெண்டம்‌ - தாகை, சிகண்டி - * தோகையையுடைய௫. 


8, மெள்ளத்‌ தெளிர்தறிவார்‌ கவெயோககள்‌' - கேட்டுச்‌ சந்தித்துத்‌ 
தெளிர்து ஞானநிட்டைகூடி அனுபவிக்கும்‌ சிவயோகிகள்‌, 


4, காலம்‌ - வித்தியாதத்‌ அவங்கள்‌ ஏழனுள்‌. ஒன்று, ௮ சரீராதி 
களைப்‌ பரிணமித்து அழியச்செய்வ அ. 


5, வெறங்கர்மிகள்‌:--ஞானகுருவின்‌ உபதேச தீதாற்‌ பிறப்பிறப்புக்‌ 
களை நீக்கலாமென்றெண்ணாது சரியை இரியைகளே தவம்‌ என்றெண்ணி 
அவற்றைமாத்திரஞ்‌ செய்‌ அகொண்டிருக்கும்‌ இரியையாளர்‌, 
(காம்‌) வெயோடிகள்‌ பிறப்பிறப்பிற்படார்‌. ஏனையோர்‌ பிறர்‌ 
இறப்பார்‌, 


21 இயம பயமின்மை, - i 
ஓலையுக தூத நங்‌ கண்டுதிண்‌ டாட. மொழித்தெனக்குக்‌ 
காலையு பாலையு முன்னிற்கு 2 2௦கக்த வேண்ம நூற்‌ 
சேலையும்‌ கட்டி ப. சீராவுங்‌ கையிற்‌ சிவர்தசெச்சை 

னு மாலையுஞ்‌ ' சேவற்‌ தகைய (தோகையும்‌ வாரையு$ம 


கந்தரலங்காரம்‌. ௨௩ . 


(இ--ள்‌.) இலையும்‌ தாதரும்‌ கண்டு திண்டாடல்‌ ஒழித்துஃ- இயமனால்‌ 
விடுக்கப்படும்‌ ஒலையையும்‌ தூாஅவரையும்‌ கண்டு அடியேன்‌ கலக்கமுறு, தலை 
நிக்க) --கர்தவேள்‌ மருங்கில்‌ கட்டிய சேலையும்‌ - முருகவேள்‌ இருவரையிற்‌ 
கட்டிய ஆடையும்‌,--ரோவும்‌ - கவசமும்‌, கையில்‌ சவக்த செச்சை மாலை 
யும்‌ - தோளில்‌ அணிந்த வெர்த வெட்டிமாலையும்‌,--சேவல்‌ பதாகையும்‌ - 
கோழிக்‌ கொடியும்‌, -தோகையும்‌ - மயிலும்‌,--வாகையும்‌ - வேலாயுதமுமா 
இய இவைகள்‌,--காலையும்‌ மாலையும்‌ எனக்கு முன்னிற்கும்‌ - பகலும்‌ இர 
வும்‌ எனக்கு முன்னே நிற்கும்‌.” 

தறிப்பு, 1. மருங்ற்‌ சேலை - திருவருள்‌. ்‌ 

2. சரா- கவசம்‌, இருவருள்‌, 

8. செச்சை - (செய்‌, 11, பார்‌.) 

4, சேவற்‌ பதாகை - (செய்‌, 12. பார்‌.) 

5. தோகை - (மெய்‌, 11, குறி, 5. பார்‌,) 

6. வாகை -வெற்றி. ௮௮ வெற்றியைக்‌ கொடுக்கும்‌ வேலுக்கு ஆமா 
- பெயராயிற்று, 

(தா-ம்‌.) ' முருகச்கடவுளுடைய திருவுருவம்‌ எற்ரேரமும்‌ எனச்‌ 
கெதிரே தோன்றுவதாதலால்‌, இயமனுக்கு யான்‌ அஞ்சவேண்டுவ இல்லை, 


28. முருகக்கடவுளஅு பாரத்துவம்‌. 
வேலே விள ங்குகை யான்செய்ய தாளினில்‌ வீழ்க திறைஞ்சி 
மாலே சொளவிங்கன்‌ காண்பதல லான்மன வாக்குச்செய 
லாலே யடை.தற்‌ கரிதா பருவுரு வாயொன்று 
போலே யிருக்கும்‌ பொருளையெல்‌ வாறு புகல்வதுவே. 


(இ--ள்‌.) வேலே விளங்கு கையான்‌ - - வேற்படை விளங்குன்ற 
இருக்கரத்தையுடைய . மூருகச்கடவுஷடைய,--செய்ய தாளினில்‌ வீழ்ந்து 
இறைஞ்ச - சிவர்த இருவடியில்‌ வீழ்ச்‌ த... வணக்க மாலே -கொளஃஃ.அன்‌ 
பாசிய மயக்கம்‌ மிக,--இங்கன்‌ காண்பதல்லால்‌ - இத்தன்மையான சகள 
வடிவாகக்‌ காண்பதல்லாமல்‌,--மன வாக்குச்‌ செயலாலே அடைதற்கு 
அரிதாய்‌ - மனம்‌ வாக்குச்‌ செயல்களாலே அடை தற்கரிய நிஷ்களமாயும்‌,-- 
அருவுருவாகி 'ஒன்றுபோலே இருக்கும்‌ - நிஷ்களசகளமான ஒருவடிவா 
யும்‌ இருக்கும்‌ பொருளை - பரம்பொருளாகிய அந்த .முருகக்கடவுளை , றி 
எவ்வாறு புகல்வது - இத்தன்மையரென்ற எடுத்தக்கூ அவ அ எப்படி? 

துறிப்பு, 1. வேலே விளங்கு கையான்‌ - முருகச்சடவுஎ௮ ' ப்ப 
வடிவம்‌, சகளம்‌, சகளறிஷ்களம்‌, நிஷ்களமாகிய மூன்றும்‌ முருகக்கடவு 
ளது தடத்தலக்கணம்‌ எனப்படும்‌, ஆகவே, சுப்பிரமணியக்கடவுள்‌ வெ 
பெருமானினின்றும்‌ வேறாகாத பரப்பிரமமாய்நின்‌ற ஒரேபொருள்‌ என்பது 
பெறப்படும்‌, '' அருவமு முருவுமாடு அராதியாய்ப்‌ பலவா யொன்றாய்ப்‌,-- 
பிரமமாய்‌ நின்ற சோதிப்‌ பிழம்பதோர்‌ மேனியாகக்‌-கருணைகடர்‌ மூகங்க 
ளாறுங்‌ கரங்கள்பன்‌ னிரண்டுங்‌ ம வள -ஒருதிரு முருகன்‌ வர்தாங்‌ 
குதித்தன னுலகமுய்ய ?? என்றும்‌, “* ஈறிலாதமர்‌ பரமனே குழவியி ஸீயல்‌ 


2௪ கந்தரலங்காரம்‌. 


ப்ரய்‌-ஆஅமாழுகங்‌ கொண்டுதித்‌ ,சானென்ப தல்லால்‌-வேஅசெப்பு தற்‌ 
இயையுமோட்‌ மேலவன்‌ தன்மை தறியுந்தெளி - இன்றில. “வமஅ . சிக்தையு 
மே? என்றும்‌; “ஈசனேயவு,, டலான்‌; மதலையா ,பினன்‌ காண்‌-—ஆசவொ 
வவ னறுமுகத்‌ துண்மையா',- -லறிரீ--பேிலாங்க௨ ன்‌ “பரனொடு பே தீக னல்‌ 
லன்‌ தகலாவகன்‌. கைக்குள்‌ க்கள்‌ இர றம்போல்‌.. 2? என்றும்‌ குந்த 
area கூறுமாற்றால்‌ அறிக, ப. உ.ஆ 

தோம்‌) - அருவம்‌, அருவுருவம்‌, உருவம்‌ என்னும்‌ த்‌ திரு 
கிக்கை ம்‌ பரம்பொருளாகிய முருகக்கடவுளை உருவத்‌ $திருமேல3பிழ்‌ 
கண்டு வழிபடுதலன்‌ நி, உண்மைங்லையை: க்கு முடியாதென்‌ அ 
அவரது வரத்தும்‌ கூறியவாறு. . 

29. மாதராகை “ஒழிதல்‌, 

கடத்திற்‌ குறத்தி பிரானறா ளாற்சலல்‌ காதசித்தத்‌ : 

-திடத்திற்‌ புணையென யான்‌ குடர்‌ ே தீன்‌சித்ர'மாதரல்குற்்‌ 

படத்திற்‌ கழுத்திற்‌ பழுத்தசெவ்‌ வாயிற்‌ பணையிலுக்தித்‌ ... 

அடத்திற்‌ னத்திற்‌ கட்டன்பு் வெள்‌ சப்‌ சமுத்திரமே . 

(இடள்‌. ப்‌ சிந்‌ கீர்‌ மாதர்‌ அல்குல்‌ படத்தில்‌ - அழயெ' பெண்களுடைய்‌ 
.அல்குலாகயெ பாம்பின்‌... படத்திலும்‌,--கழமு.த்தில்‌ - கழுத்திலும்‌ பழுத்த 
செவ்வாயில்‌" - பழுத்த , இவெர்த , வாயிலும்‌,--புணையில்‌ :- மூங்கில்‌ பான்ற 
தோள்களிலும்‌, உந்தித்‌. ,தட த்தில்‌ - 'கொப்பூழாகிய்‌ 2 சழியி ஓம்‌,--தனச்‌ 
தில்‌ - முலையிலும்‌, -டெக்கும்‌ வெம்‌ காம சமுத்திரம்‌ - தங்கக்டடெக்ின்‌ ற 
கொடிய காமமாகிய கடலை கட த்தில்‌ குற்த்தி பிரான்‌ அருளால்‌ - குறி 
ஞ்சிரிலத்துள்ள்‌ ' குற்மளாயெ' வள்ளிசாயயுடைய தலைவராகிய முருகவே 
டைய கருணையால்‌, கலங்காத இத்தத்திடம்‌ புணை: என: எவற்றாலுல்‌ 
கலங்காத ம்னோஸதரியத்தை த்‌: ர்க்க, காண்டு, பான்‌. -கடர்‌ே தன்‌ ல 
அம்யென்‌ தாண்டிச்‌ கணியன்‌, த. 
்‌... ' தறிப்பு, 1; கடம்‌- மலைப்பக்கம்‌, குறிஞ்சிகிலம்‌. 
ப “த இடம்‌ - உறுதி, வலிமை, தைரியம்‌, 

க பழுத்த செவ்வாய்‌ - ஈன்றாகச்‌ வெர்த்‌ வாய்‌, பழுத்தல்‌'- முதிர்தல்‌, 

மிரு தல்‌, - ்‌ 

க்‌, பணை - மூங்கில்‌, அது ஆகுபெபராய்த்‌ தோளையுண்ரீத்‌ இற, 


(தா--ம்‌.) முருகவேளுடைய இருவ ருளால்‌ உண்டாகிய மனோதீரத்‌ 
தைக்கொண்டு பெண்ணாசையினின்‌ அம்‌ நீங்‌ 3 மீனன்‌ என்பதாம்‌, , 


80. .. மாதராசை ஓழித்தற்குபாயம்‌, 
. பாலென்‌ ப்துமொழி பஞ்சென்‌ ப திபரதும்‌ பரமல்யர்கள் ட 
லென்‌ பதாகத்‌ திரிகின்ற நீடு சகதி லான்‌: ிருக்கை” ட்டு 
£வேலென்‌- இலைகெர்ற்‌ ற றய்ழூ. ர மென்‌ இலை வெட்‌, தண்டைக்‌ 
கரலென இலைமன்‌ மேயெங்வ 2ளமுகதி காண்‌ 'பனமவ., 


கந்தரலங்காரம்‌. ௨௫ 

(இ--ள்‌.) மனமே - மனமே,--பாவையர்‌ - பெண்கள௮,--மொழி பால்‌ , 
என்பது (ஆக) - சொல்லானஅ பால் போலும்‌ இனியது என்றும்‌, --பதம்‌ 
பஞ்சு என்பது (ஆக) - அடியானது பஞ்சபோலும்‌, மென்மையுை யது 
என்றும்‌ --சண்‌ சேல்‌ என்பது ஆக - கண்ணானது சேல்மீன் போலும்‌ 
பிறழ்ச்சியுடையது என்றும்‌, --இரிஏின்ற நீ - புலம்பித்திரிகன்ற கீ, -செர்‌ 
. திலோன்‌ இருக்கை வேல்‌ என்லை - இருச்செக்திலை புடையவராகிய முருக 
வேளின்‌ இருசகரத்திலிருக்ன்ற வேல்‌ என்று சொல்லுநின்றிலை- 
கொற்ற மயூரம்‌ என்கிலை - வெற்றியையுடைய மயில்‌ என்று சொல்லுகின்‌ 
நிலை-வெட்ரித்‌ தண்டைக்‌ கால்‌ என்லை - வெட்மொலையையுர்‌ தண்டை 
யையும்‌ அணி5த திருவடி என்று சொல்லுரின்றிலை, நின்‌ செயல்‌ இத 
வாயின்‌,--முத்தி காண்பது எங்கன்‌ - யான்‌ முத்தி அடைவது எப்படி? 

(தா-ம்‌.) மனமே! மாதரை நினையாது முருசக்கடவுளை நினைப்பா 
யாயின்‌, எனந்கு முத்தி கைகூடும்‌ என்பதாம்‌, 


81. முத்தியை வேண்டல்‌, 


பொக்கக்‌ குடிலிற்‌ புகுதா வசைபுண்ட ரீகத்தினுஞ்‌ 
செக்க சிவர்த கழல்வீடு தர்தருள்‌ சிக்‌ தூவெக்து 
கொக்குத்‌ தறிபட்‌ டெறிபட்‌ டுதிரம்‌ குமுகுமெனக்‌ 


கக்கச்‌ இரியு ந வக்‌ கதிர்‌ வேட்ட காவலனே, 


(இ-ள்‌) சிக்து வெர்து - சமுத்திரமானது சுவறி-கொக்கு தறி 
பட்டு எறிபட்டு உதிரம்‌ குமுதுமெனக்‌ கக்க - குரனாயெ மாமரம்‌ இருபிள 
வாக வெட்டி எறியப்பட்ட இரத்தம்‌ குழுதுமென்று கொப்புளிச்கவும்‌,_- 
இரி' ஊடுருவ - இரெொளஞ்ரமலையை ஊடருவவும்‌, கதிர்‌ வேல்‌ தொட்ட 
காவலனே - ஒளிபொரு*தி.ப வேற்படையைச்‌ செலுத்திய இறைவரே 
. பொக்கக்‌ குடிலில்‌ புகு;தாவகை - பொப்லீடாகிப சரீரத்தி2ல அடியேன்‌ . 
இனிப்‌ புகாவண்ணம்‌,--புண்டரீகத்தினும்‌ செக்கச்‌ சவர்த கழல்லிடு தர்து 
அருள்‌ - செக்தாமரைப்பூவினும்‌ மிஃச்‌ சிவர்த உமத இருவ உபாய மோக்ஷ 
வீட்டைத்‌ தர்தருள்விராக, 

துறிப்பு. 1. பொர்கம்‌ - பொய்‌, 

2. -செக்கச்சிவத்தல்‌ - மிசச்சிவத்தல்‌, கழல்லிரி - இத), ல்‌ 
பேறு, முத்தி, 

8. இந்து வெந்து... அிரியுறுய - மல மரபை கன்மங்கள்‌ நீங்கும்படி, 
ரிது - கன்மம்‌, கொக்கு - ஆணவமலம்‌, இரி - மாயை, 


(தா--5,) அடியேன்‌ இனிப்‌ பிறவாவண்ணம்‌ முத்திஐபத்‌ தர்தநா 
சேவண்டும்‌ என்பதாம்‌, : 


4 


௨௬ கந்தரலங்காரம்‌. 


- 81, மாதராசை ஒழிக்க வேண்டல்‌, 
அனைத்தும்‌ புறப்பட்ட சூர்மார்‌ புடன்கிரி யூடுருவத்‌ 
அளை த்துப்‌ புறப்பட்ட வேற்கந்த ே னே அற தோருளத்தை 
வளை, ச்தப்‌ பிடித்துப்‌ பதைக்கப்‌ பதைகக லதைக்குங்கண்ணார்க்‌ 
இளைத்துத்‌ தவிக்கின்ற வென்னை யெசகாள்வத்‌ இரட்சிப்பை2ய. 


(இ-ள்‌) திளைத்துப்‌ புறப்பட்ட குர்மார்புடன்‌ - - (தன்‌ இனத்தால்‌) 
ட பிம்‌ போருக்குப்‌ புறப்பட்ட சூரனது மார்போடு ரி ஊடுருவக்‌ 
அளைத்துப்‌ புறப்பட்ட வேல்‌ கந்தனே - இரெளஞ்சமலையையும்‌ ஊடுருவும்‌ 
படி, திளைத்து வெளிப்பட்ட வேற்படையையுமுடைய்‌ கந்தவேள--அறர்‌ 
தோர்‌ உளத்தை வளைத்துப்‌ பிடித்து - அறவிகளுடைய மனத்தை வசஞ்‌ 
செய்து-—பதைக்கப்‌ பதைக்க வதைக்குங்கண்ணார்க்கு - மிகவும்‌ பதைக்கும்‌ 
படி. துன்புறுத்தும்‌ - கண்களையுடைய பெண்களினால்‌,-—இளைத்‌அ,த்‌ தவிக்‌ 
இன்ற என்னை - தளர்ர்‌ தவரு 5 அன்ற அடியேனை,--எச்சாள்‌ வர்து இரட்‌ 
சிப்பை - எர்சாள்‌ வந்து காத்தரு ளுவீர்‌, 

(தா-ம.) மாதர்‌ கண்வலையிற்பட்டு வருக்தும்‌ அடியேனை எச்ராள்‌ 
வர்து இரட்டிப்பீர்‌ என்பதாம்‌, 

g 38. திருராமவுச்சாரணத்தின்‌ பேறு, 

முடியாப்‌ பிறவிக்‌ கடலிற்‌ புகார்முழு அங்கெடுக்கும்‌ 
மிடியாற்‌' படியில்‌ விதனப்‌ படார்வெற்றி வேற்பெருமாள்‌ 
அடியார்க்‌ குல்ல பெருமா எவுணர்‌ குலமடங்கப்‌ 
பொடியாகச்‌ கியபெரு மாடிரு காமம்‌ புகல்பவரே, 


(இ-ள்‌.) வெற்றி வேல்‌ பெருமாள்‌ - வெற்றிவேலையுடைய பெருமா 
னும்‌, அடியார்க்கு கல்ல பெருமாள்‌ - அடியவருக்கு வேண்டுவதைக்‌ கொ 
டுத்தருளூம்‌ நல்ல பெருமானும்‌,-௮௮ணர்‌ குலம்‌ அடங்கப்‌ பொடியாக்யெ 
க்வி - அசார்குலத்தை முற்றாய்‌ அழித்த பெருமானும்‌, ஆகிய முருக 

வேளுடைய திருராமம்‌ புகல்பவர்‌ - இருசாமங்களை உச்சரிப்பவர்‌,--முடி. 
யாப்‌ பிறவிக்கடலில்‌ புகார்‌ - அர்தங்காணரிய பிறவிக்கடலுட்‌ பிரவேச 
யார்‌-— முழுதும்‌ கெடுக்கும்‌ மிடியால்‌ படியில்‌ விதனப்படார்‌ - இகபர 
இன்பங்கள்‌ முற்றையுங்‌ கெடுக்கும்‌ வறுமைபினால்‌ இப்பூமியிற்‌ இலெசப்‌ 
படார்‌. 

தறிப்பு. 1. அடியார்க்கு ஈல்ல பெருமான்‌ முழுத்‌ கெடுக்கு மிடி 
யால்‌ விதனப்படார்‌: முருகக்கடவுள்‌ தமது அடியவர்‌ , வேண்டியவற்றைக்‌ 
கொடுத்தருளும்‌ சடவுளாதலின்‌, அவங்வடிபவர்‌ வறுமைமினால்‌ வலுக்‌ 
வருந்தார்‌ என்பது, 

2. மூழுதுங்‌ நெடுக்கு மிடி - வறுமையானது இம்மை மறுமை, இரண்‌ 
டன்‌ சுகங்களெல்லாவற்றையுங்‌ கெடுக்கும்‌ என்பது, “வடிவுச்‌ தனமு 


“கந்தரலங்காரம்‌. ௨௭ 


மனமுங்‌ குணமும்‌, குடியுங்‌ குலமுங்‌ குடிபோடியவா, அடியர்‌ தமிலா வயில்‌ 
வே லரசே, மிடியென்‌ றொரு பாவி வெளிப்படினே.!” என்பது கர்தரனுபூதி, 

8. அவுணர்‌ குலமடங்கப்‌ பொடியாக்யெ பெருமாள்‌ - ஆன்மாக்களைப்‌- 
பற்றிய மும்மலங்களையும்‌ ஒழித் தருளும்‌ முருகக்கடவுள்‌, அவுணர்‌ - பாசத்‌ 
தொகெடிய சீவர்கள்‌, . 2 i 

4, வெற்றிவேற்‌ பெருமாள்‌ “ மும்மலங்களையும்‌ நீக்கி ஞானத்தைத்‌ 
கொடுக்கும்‌ முருகக்கடவுள்‌, 

5, முடியாப்‌ பிறவிக்கடல்‌ - மெய்ஞ்ஞானிகளாலன்றிக்‌ கடத்தற்கரிய 
பிறவிச்கடல்‌, 

மெய்ஞ்ஞானிகள்‌ திருவருளைப்‌ புணையாகக்கொண்டு பிறவிக்கடலை 
நீர்துவர்‌, - 

6, பெருமாள்‌ - பெருமையுடையவர்‌, பெருமான்‌ என்பதின்‌ இரிபு. 

(தாம்‌. . முருகக்கடவுளின்‌ திருநாமங்களைச்‌ சொல்லுபவர்‌ இம்மை . 
யிற்‌ பாக்கியமும்‌ மறுமையில்‌ முத்தியும்‌ பெறுவர்‌ என்பதாம்‌, 


8ம்‌, இருவருள்‌ வேண்டல்‌, 


பொட்டாக வெற்பைப்‌ பொருத்‌ தாதப்பிப்‌ போன சான்‌ 
கெட்டாத ஞான கலைகரு வாயிருவ்‌ காமவிடாய்ப்‌ [ஐத்‌ 
பட்டா ரயிரைத்‌ இருகப்‌ பருப்‌ பசிதணிக்குள்‌ 


கட்டாரி வேல்விழி யார்வலைக்‌ கேமனங்‌ கட்டுண்‌ படதே. 


(இ--ள்‌.) பொட்டாக வெற்பைப்‌ பொருத கந்தா - துளையுண்டாகச்‌ 
இசெளஞ்சமலையை வேற்படையாலே தாக்கிய கந்தவேளே, இரும்‌ காம 
விடாய்‌ பட்டார்‌ உயிரை - பெரிய காமவேட்கையுடையோரது உயிரை, 
இருகிப்‌ பருகிப்‌ பசிதணிக்கும்‌ கட்டாரி வேல்‌ விழியார்‌ வலைக்கே - தம்‌ 
வசப்படுத்தி அனுபவித்துக்‌ காமவிடாயைத்தீர்க்கும்‌ கட்டாரியரயெ வேற்‌ 
படைபோலுங்‌ கண்களையுடைய பரத்தையராயெ வலையின்கண்‌ ண 
மனம்‌ கட்டுண்டது - எனஅ.மனம்‌ கட்டுப்பட்டது, தப்பிப்போன தொன்‌ ' 
மற்கு எட்டாத ஞானகலை தருவாய்‌ - என்வசப்படாது இங்கனம்‌ தவறிப்‌ 
போனதொன்றாகிய அம்மன த்‌ அக்கு எட்டாத பதிஞானத்கை அடியேனும்‌ 
பகுத்‌ தச்தருள்வீராக, 

குறிப்பு. 1, பொட்டு - நுழைவழி, 


2. ஞானகலை * ஞானமாகியகலை, ஞானபாதம்‌, அது” பினால்‌ 


இருவருள்‌, ்‌ 
8, கட்டாரி - வேற்படை, (செய்‌, 4, பார்‌.) கட்டாரி வேல்‌ 
பெயசொட்டு, - ்‌ வண்ட 


(நா) கந்தவேளே! மாதர்மேற்‌ செல்லும்‌ என்‌ மணத்கை ஐ 2 
உமத திருவறாளைத்‌ தருவீராக என்பதாம்‌, த 


௨௮ கந்தரலங்காரம்‌. 
85, அன்மசுத்தி வேண்டல்‌, 


பத்தித்‌ அறையிழிர்‌ தானந்த வாரி படிவதினான்‌ 

புத்தித்‌ தரங்சர்‌ தெளிஃதென்‌ ரோபொல்கு வெக்குருதி 
மெத்திக்‌ ருதிகொள்ள கெள்சூ ரனைவீட்ட சுட்டி யிலே 
குத்தித்‌ தாங்கொண்‌ டமரா வதிகொண்ட கொற்றவனே. 


(இ--ள்‌.) பொங்கு வெம்‌ குருதி மெத்திக்‌ குதிகொள்ள - பொங்கு 
இன்ற மெய்ய இரத்தம்‌ மிகுர்து பாய,--வெம்‌ சூரனை - கொடிய சூரனை,-- 
விட்ட சுட்டியிலே - விரிச்த நெற்றியிலே,--கு.த்தி தரல்‌ கொண்டு - குத்தி 
வலியைக்‌ கவர்ர்‌த,--அமராவதி கொண்ட - இச்திரபுரியை சூரனினின்று 
கொண்ட,--கொற்‌. ர௨னே - வெற்றியுனடய முருசக்சடவுளே,--ஈரன்‌ பத்‌ 
இத்‌ தறை இழிர்து ஆனர்தவாரி படிஉதில்‌ - அடியேன்‌ பத்தி என்னும்‌ 
அறையில்‌ இறக்கிப்‌ பேரின்பக்சடலில்‌ மூழ்கும்பொருட்டு,-பு.த்தித்‌ தாங்‌ 
கம்‌ தெளிலது என்றோ - என்‌ மனமாகிய அலை அடக்கி என்‌ அறிவு தெளி 
வடைவது எக்காலமோ. ்‌ 

தறிப்பு. 1. பத்தித்துறை - பத்திமார்க்கம்‌, 

2. ஆனந்தம்‌ * முருகக்கடவுளஅ சொரூபலச்சணங்சளூள்‌ ஒன்ற, 

8. . படி.வதில்‌:--இல்‌ வேற்றுமைமயக்கம்‌, 

க்‌, புத்தித்‌ தரங்கம்‌ - மனம்‌ முதலிய அர்தக்கரணங்சளும்‌, அவற்றைச்‌ 
செலுச்திரிந்கும்‌ வித்தியாதத்துவங்சளும்‌, அவற்றாற்‌ செலுத்தப்படும்‌ ஞா 
னேர்திரிய கன்மேர்‌ திரியங்கள்‌ முதலிய கருவிகளும்‌, g 

5. தெளிவது - போதங்‌ கெட்டு ஆன்மா சுத்தி அடைதல்‌, 

6. தீரம்‌ - வலி," அத ஆன்மபோதத்தைக்‌ குறிப்பது; 

7. அமராவதி கொண்ட - ஆன்மாக்களை ஆட்கொண்டசைச்‌ குறிப்பது, 
அமராவதி - ஆன்மாக்கள்‌.  ' - ட 

(தா--ம்‌.) முருகக்கடவுளே! அடியேன்‌ பத்திமாரக்கத்தினின்‌ அ 
கருவிகரணங்களும்‌ தற்போதமும்‌ நீங்கப்பெற்று பேரானர்சத்தை அனுப 
விக்கும்பொருட்டு வியாபக அறிவு எய்‌ அவது எக்காலம்‌, 


80. முத்தியடை தற்குபாயம்‌, 


சுழித்தோடு மாற்றிற்‌ பெருக்கா ன அசெல்வர்‌ துச்பமின்பல்‌ 
கழித்தோடு இன்றதெக்‌ காலகெஞ்‌ சேகரிக்‌ கோ ட்மிழுத்தைக்‌ 
கொழித்தோடு காவிரிச்‌ செக்சோடனென்ூலை குன்றமெட்டும்‌ 
இழித்தோடு வேலென்‌ கிலையெங்க னேழுத்தி கட்வெதே. 


(இடள்‌.) நெஞ்சே - மனமே. செல்வம்‌ சழித்தோடும்‌ ஆற்றின்‌ 
பெருக்கான அ ௪ செல்வமான அ சுழித்‌ துக்கொண்டு ஓடுகின்ற சதியின்‌ பெ 
ருக்கை ஒத்தது; அன்பம்‌ இன்பம்‌ கழித்து தடுகின்றது' எக்காலம்‌ - அச்‌ 


கந்தரலங்காரம்‌. ௨௯ 


செல்உம்‌ ௨ருதல்‌ போகலாலே உண்டாகும்‌ சுசதுக்கங்களை விட்டு நீங்கு 
௨௮ எர்த காள்‌, அக்கனம்‌ நீக்கும்பொருட்டு_ சரிக்‌ கோட்டு முத்தைக்‌ 
சொழிதச்து ஓடு காவிரிச்‌ செங்கோடன்‌ என்லை - யானைக்கொம்பிலுண்‌ ' 
டாகிய முத்துக்களை வாரிக்கொண்டு விரைர்து செல்லுகின்ற காலெரியாற்‌ 
தின்‌ கரையிலுள்ள திருச்செங்கோட்டேமலையில்‌ எழுர்சருளியிருக்கும்‌ சடவுள்‌ 
என்று சொள்‌ஓஇன்றீலை,--ருன்£ம்‌ எட்டும்‌ இழிச்து ஒடு வேல்‌ என்கிலை - 
. மலைசள்‌ எட்டையும்‌ பிளர்தபோக வல்ல வேலாயுதம்‌ என்றம்‌ சொல்லு 
தின்றிலை- முத்தி கிட்டது எங்கன்‌ - ராம்‌ மு.ச்தியடைவ.அ.எவ்வாறு? 
குறிப்பு. 1. அதிகம்‌ மழை பெய்தவிடத்து ஆற்றிலள்ள நீரான 
சழிச்சச்சொண்டு தரீடச்திலம்‌ சங்காது விரைர்‌;போதல்போல, செல்‌ 
உரும்‌ ஈல்வீனை அளடவிட்பகஉரிடச்சுச்‌ சிறி ஐசாலர்‌ தந்தத்‌ தீவீனை அனுப 
விக்கும்‌ காலம்‌ ௮உரைவிட்டு வீரைர்து செல்லும்‌, ' இங்கனம்‌ செல்வம்‌ 
உர்சவீடச்து இன்டமும்‌, போனவிடீச் துத்‌ அன்பமும்‌ உண்டாதலின்‌, இவ்‌ 
வீன்ட தன்பட்சளூச்குக்‌ காரணமான செல்வப்பர்றை நீச்கி விருப்பு வெறப்‌ 
பற்‌ றிருர்து முச்திமடையும்பொருட்‌டு முருகக்சடவுள்‌ தியானமும்‌ அவரது 
திருஉருளுமே கேண்டுமாதலின்‌, “£ திருச்செக்கோடனென்கிலை ?? வே 
கசென்திலை!? என்றார்‌. அவாது ஞானசத்தியாயெ வேல்‌ பிரடஞ்சமாகிய 
செல்௨ப்பர்றை நீக்கி ஞானச்தைக்‌ கொடுக்குமாதலின்‌, “£ வேலென்கிலை ?? 
என்றார்‌, . 

2. கரிக்‌ சோட்டு முத்தைக்‌ கொழித்தோடு காவீரிச்‌ செங்கோடன்‌. - 
காவிரிஈதி முத்துக்களை வாரிக்கொண்டு போதல்போல, முருகக்சடவளின்‌ 
அஞ்ஞாசத்தி ஆன்மாக்களின்‌ சன்மங்களை நீக்கும்‌ என்பது, 

காவிரி ஈதி - ஆஅஞ்ஞாசத்தியைக்‌ குறிக்கும்‌, 

கரிக்‌ கோட்டு முத்து - ஆணவமலங்‌ கரணமாகவரும்‌ கன்மங்களைச்‌ 
குறிப்பது, 

8. குன்றம்‌ எட்டு: அசுத்தமாயையும்‌, வித்தியாதத்‌ அவங்கள்‌ எழும்‌, 
பொஅவசையால்‌ மாயாகாரியமான மற்றைத்‌ தத்துவங்கள்‌ எல்லாவற்றை 
யுங்‌ குறிப்பது, 

(தா--ம்‌.) மனமே! மும்மலங்கள்‌ நீங்கி மூ. த்தியடை தற்பொருட்டுப்‌ 
பிரபஞ்சப்பற்றைவிட்டு முருகக்கடவுளைத்‌ அதிப்பாய்‌ என்பதாம்‌, 


97. பத்திவைராக்கியம்‌, 


சண்டுண்ட சொல்லியர்‌ மெல்லியர்‌ சாமக்‌ கலவிக்கள்ளை 

மொண்டுண்‌ டயர்‌ இனும்‌' வேன்மற வேன்முது கூளித்திரள்‌ 

டுண்டுண்‌ டுடுடுடு டூடூ டுடுடு- டூண்டுடுண்டு 

்‌ முண்டிண்‌ டெனக்மொட்டி யாடவெஞ்‌ சூர்க்கொன்ற ரர வுத்தன, 
(இ--ள்‌.) மு௫ கூளித்திரன்‌ ண்‌ டுண்‌ டுடு 00 66 00 டட டுண்டு 

ரண்டு டிண்‌ டிண்டு என கொட்டி ஆட - பழமையாகிய பேய்ச்‌ கூட்டம்‌ 


௩௦ கந்தரலங்காரம்‌. 


டுண்‌ ணெ டுடு டுடு 66 டுடு டு டுண்டு டுண்டு டண்‌ டிண்டு எனப்‌ பறை 
கொட்டி ஆடும்படி,--வெம்‌ குர்‌ கொன்ற ராவுத்தனே - கொடிய சூரனைக்‌ 
கொன்ற வீரரே ஈண்டு உண்ட சொல்லியர்‌ மெல்லியர்‌ காமக்‌ கலவிக்‌ 
கள்ளை - கற்கண்டை உண்டால்‌ ஒத்த இனிய சொல்லையுடைய மாதரது 
காமப்‌ புணர்ச்சியாகெய கள்ளை,--மொண்டு உண்டு அயர்கினும்‌ - அள்ளிக்‌ 
குடித்து மயக்கமுறினும்‌,-வேல்‌ மறவேன்‌ - உம்முடைய வேற்படையை 
அடியேன்‌ மறக்கமாட்டேன்‌. 

தறிப்பு, 1, “கண்டு உண்ட - கற்கண்டை உண்டாலன்ன, 

2.. மெல்லியர்‌ - மென்மையாகிய சாயலையுடையவர்‌, பெண்கள்‌. 

8. ஆணவமலத்தின்‌ காரியமாகிய மாதராசை திருவருளால்‌ நீங்க 
வேண்டுமென்பார்‌, “£ காமக்‌ கலவிக்‌ கள்ளை மொண்‌ டுண்டயரா்கினும்‌ வேன்‌ 
மறவேன்‌ ?? -என்றார்‌. ்‌ 

4, வெஞ்‌ கூர்க்‌ கொன்ற ராவுத்தன்‌ - ஆணவமலத்தைப்‌ போக்கிய 
வீரர்‌, இராவுத்தன்‌ - குதிரைவீரன்‌, திசைச்சொல்‌, 


,(தா--ம்‌.) மாதர்மயக்கத்தில்‌. அழுக்தினாலும்‌, உமது எதன்‌ மற 
வேன்‌ என்பதாம்‌, 


% ௩ 88, பிராரத்தவாதனை நீக்கு தற்குபாயம்‌, 

நாளென்‌ செயும்வினை தானென்‌ செயுமெனை சாடிவக்த 
கோளென்‌ செயுங்கொடுன்‌ கூற்றென்‌ செயுங்கும-சே சரிரு 
தாளுஞ்‌ சிலம்புஞ்‌ சதங்கையும்‌ தண்டையுஞ்‌ சண்முகமுர்‌ 
தோளுங்‌ கடம்பு மெ னக்குமுன்‌ னேவத்து தோன்றிடினே. 


(இ--௭்‌.) குமரேசர்‌ இரு தாளும்‌ சிலம்பும்‌ சதங்கையும்‌ தண்டையும்‌ 
சண்முகமும்‌ தோளும்‌ கடம்பும்‌ - முருகக்கடவுளுடைய இரண்டு இருவடி.க 
ளும்‌ சிலம்பும்‌ சதங்கையும்‌ தண்டையும்‌ ஆறு இருமுகங்களும்‌ பன்னிரு 
திறுக்காக்கரம்‌ கடப்பமாலையும்‌, -- எனக்கு முன்னேவர்‌ அ தோன்றிடின்‌ - 
எனக்கு முன்னேவம்‌ த தோன்றுமாயின்‌,--சாள்‌ என்‌ செயும்‌ - தியாட்சத்‌ 
திங்கள்‌ என்னசெய்யும்‌,- வினை தான்‌ என்‌ செயும்‌ - தீவினை சான்‌ என்ன - 
செய்யும்‌, எனை நாடிவந்த கோள்‌ என்செயும்‌ - என்னை வருத்‌அம்படி. தேடி 
வரும்‌ கிரகங்கள்‌ யாஅ செய்யும்‌,--(சாடிவச்த) கொடும்‌ கூற்று என்‌ செயும்‌ - 
என்னைத்‌ 0 தடிவர்த கொடிய இயமன்‌ யாதசெய்வான்‌. ்‌ 


தறிப்பு, 1, சாள்‌ - அச்சுவினி முதலிய இருபத்தேழு ஈட்ச த்‌திரங்கள்‌, 

2. இருதாள்‌ - ஞானசத்தி, இரியாசத்தி, 

8. சிலம்பு, சதங்கை, தண்டை - பரவிர்து. 

4, சண்முகம்‌ - சிவபெருமானுக்குரிய சருவஞ்ஞதை, திருப்தி, அசாதி 
போதம்‌, அலுப்தசத்தி,. .அசந்தசத்தி, தக்கர்‌ என்னும்‌ ஆறு 
குணங்களும்‌ முருகக்‌5! புக்கு ஆஅமு ஈங்களாம்‌, “! ஏவர்தம்பாலுயின்‌ றி 


கந்தரலங்காரம்‌. ங்க 


நெல்லைதிரமலற்குள்ள, மூவிருகுணனுஞ்‌ சேய்க்கு முகங்களாய்‌ வர்ததென்‌ 
ன?! (கந்தபுரா,) பிரணவமர்திரமாயெ' ஒரெழுத்தும்‌, பஞ்சாக்கரமாகிய 
ஐர்தெழுக்தும்‌ ஆக ஆறெழுத்அக்களும்‌ முருகக்கட்வுஞங்கு ஆறுமுகங்களா 
யிற்றெனினுமாம்‌. * முகத்திலொன்றதா வவ்வெழுத்துடையதோர்‌ ?? 
- ஒமெனப்படுங்‌ குடிலையே யொப்பிலா முருகன்‌ .....மாமுஈத்துளொன்றும்‌?? 
(கந்தபுரா,) ‘ 
5. தோளும்‌ - (செய்‌, 14, குறி, 6. பார்‌.) 
6. கடம்பு - கருணையைக்குறிப்பது, அது திசவருள்‌, 
(தா--ம்‌.) முருகக்கடவுளுடைய திருமேனி எனக்குமுன்னே தோன்‌ 
றின்‌ தீயன யாவையும்‌ என்னை வருத்தமாட்டா, 


89, அத்துவிதறிலை வேண்டல்‌, 


உதித்தால்‌ குழல்வஅஞ சாவதுக்‌ இர்த்தெனை யுன்னிலொன்று ” 
விதிசகாண்‌ டருடரமுங்‌ கா லமுண்‌ டோவெற்பு ஈட்ரெக 
பதித தாம்பு வாங்கிரின்‌ றம்பரம்‌ பம்பரம்‌ பட்டுழல 

, மதிததான்‌ றநிருமரு காமயி லேறிய மாணிக்கமே, 


(இ-ள்‌,) அம்பரம்‌ பம்பரம்‌ பட்டு ' உழல - பாற்கடலான்‌ த பம்பரம்‌ 
போலச்‌ சுழலும்படி,-- வெற்பு கட்டு - மர்தரமலையை மத்தாக நிறத்த 
உரகபதி தாம்பு வாங்கி நின்னு - சர்ப்பராசனாயெ வாசு என்னும்‌ கயிற்‌ 
தைப்பிடித்து இழுத்து ]ன்று-தித்தான்‌ மருகா - அக்கடலைக்‌ கடைர்தவ 
ராகிய திருமாலின்‌ மருகமே,--மயில்‌ ஏறிய மாணிக்கமே - மயில்வாகனம்‌ 
தில்‌ ஏறிவரும்‌ மாணிக்கமே,--எனை ஆண்டு - அடியேனை ஆட்கொண்டு, 
உதித்து ஆங்கு உழல்வதும்‌ சாவதும்‌ தீர்த்து - பலபிறவிகளிற்‌ பிறச்து 
உலைர்‌ததிரிவதையும்‌ இறப்பதையும்‌ ஒழித்‌அ,--உன்னில்‌ ஒன்ற ஆ விதித்து- 
உம்மிடத்தில்‌ ஐக்கியமாம்படி செய்த; அருள்தரும்‌ காலம்‌ உண்டே ர. 
அருள்புரியும்‌ காலமும்‌ உளதோ, 


தறிப்பு. 1. உதித்தாவ்‌ குழல்வதஞ்‌ ௫ாவதுர்‌ திர்த்து - பிறப்பிறப்பு 
களுக்குக்‌ காரணமான ஆணவமலத்தை நீக்கி என்பது, ஆணவமலக் இனால்‌ 
ஆசையும்‌ ஆசையினால்‌ விருப்புவெறுப்பும்‌, விருப்புவெஅப்பினாற் ச்ன்ம 
, மும்‌, கன்மத்தினாற்‌ பிறப்பிறப்புகளுமுண்டாமாதலின்‌, இக்கனம்‌ கூறினார்‌, 

2, , உன்னிலொன்றா விதித்து - இரண்ட. றக்கலக்கும்‌ அத்அவிதறிலை 
யைத்‌ தத எனபது, ஒன்னு ஆ - ஒன்று ஆக, ஆச என்னும்‌ செயவெ 
னெச்சம்‌ விகாரமாகி ஆ என நின்றது. 

8, வெற்பு ஈட்டுரக.... .மதித்தான்‌ - பிரகருநிமாயை அசச்சமாயை 
யினாற்‌ பிரிக்கப்பட, ஆன்மாக்கள்‌ பிறவிகளுக்குச்‌ காரணமான சற்கள்‌ 
கன்மங்களை தகர்க்து மலபரிபாகமெய்தி ஆணவமலச்நினின்று நீர 
என்பத, வெற்பு பிரகிருதிமாயையைல்‌ குறிப்பது, 
மாயை, அம்பரம்‌ பம்பரம்‌ பட்டுழலல்‌ - பிறவிக்கேது 


னர்‌. 
உரகபதி - அசுத்த 


வாகிய கன்மங்கள்‌, 


௩௨. , கந்தரலங்காரம்‌. 


இன்பத்‌தன்பங்களாக இடைவிடாது அனுபவத்‌ அந்குவருதல்‌; அம்பரம்‌ - 
பிறவிகளுக்கே அவாடிய கன்மங்களைக்‌ குறித்து நின்றது. மதித்தல்‌ - கடை 
தல்‌. - அசுத்தமாயாதத்துவங்கள்‌ பிரகருதிமாயாதத்‌துவங்களைக்‌ காரியப்‌ 
பத்க்‌ கன்மம்‌ நுகரப்படுதல்‌, 

4, மயிலேறிய மாணிச்சம்‌ - மறிலாகிய இரோதானச. தீதியைச்‌ செலுத்‌ 
அம்‌ ல்‌ கத்‌ இங்கனம்‌ ஆன்மாக்களைப்‌ பரிபக்குவப்‌ படுத்தினும்‌, 
தாம்‌ அதனாலே தொடக்குறாதிருத்தலினால்‌ “மாணிக்கம்‌”? என்றார்‌. i 

(தா-ம்‌.) பிறப்பிறப்புக்களைநீக்கு அத்துவிதநிலையை அடியேனுக்கு 
அருள்வீராக, . . 

40, முருகக்கடவுளுடைய சத்திகள்‌ காரியப்படுத்தும்‌ முறை, 

சேல்பட்‌ டழிரதது செச்தூர்‌ வபற்பொழி நேற்கடம்பின்‌ 

மால்பட்‌ ட்ழிச்தது பூங்கொடி யா.ர்மன மாமமிலோன்‌ 
வேல்பட்‌ டழிச்தன வேலையுஞ்‌ சூரனும்‌ வெற்புமவன்‌ 

கால்பட்‌ டழிக்சதில்‌ கென்றலை மீமல பன்‌ மையெழு த்‌. 

(இ--ள்‌.) செர்தூர்‌ வயல்‌, பொழில்‌ சேல்பட்டு அழிச்தது - இருச்‌ 
செர்தூரிலுள்ள வயலைச்சார்ச்த சோலைகள்‌ சேல்மின்கள்‌ தாக்கி அழிச்சு, -- 
பூங்கொடியார்‌ மனம்‌ - பெண்களுடைய மனம்‌,--மா மயிலோன்‌ தேம்‌ 
கடம்பின்‌ மால்பட்டு அழிச்சு - - மகத்துவம்பொரறாச்திய மயில்லாசனத்தை 
யுடைய முருகக்கடவுளுடைய ' வாசனைபொரறுக்திய கடப்பமாலையாலுண்டா 
இய மயக்கத்தால்‌ அழிந்த.த,--வேலையும்‌ * குரனும்‌ வெற்பும்‌ வேல்பட்டு 
அழிர்தன - கடலும்‌ சூரனும்‌ இரெளஞ்சமலையும்‌ அவருடைய வெற்படை 
"தாக்‌ அழிர்தன,-இங்கு என்‌ தலை சிமல்‌ அயன்‌ கையெழுத்து - இங்கே 
எனது சிரசின்மேற்‌ பிரமன்‌ எழுதிய கையெ முத்து-— அவன்‌ கால்பட்டு 
அழிச்தது - அவருடைய திருவடிபட்டு அழிச்தது.. 

துறிப்பு. 1. சேல்பட்டழிர்தது செர்தூர்வயற்‌ பொழில்‌; இதனாலே, 
இருச்செர்தூறிலுள்ள சோலைகள்‌ செழிப்படைக்கிருர்கன என்பதம்‌ அர்‌ 
செழிப்புக்குக்காரணம்‌ முருகக்கடவுளின்‌ நிரியாசத்தி என்பதும்‌ பெறப்‌ 
படும்‌, க த்‌ 

2. தேங்கடம்பின்‌ மால்பட்டழிர்தது பூங்கொடியார்‌ மனம்‌ - அவரது! 
கருணை 2மலீட்டால்‌ ஆன்மாக்கள்‌ பிரபஞ்சப்பற்றினின்‌ இம்‌ நீக்னெ, அது 
அவரது இச்சாகத்திமினலுண்டான த என்_அ, கடம்பு - கருணை, கருண 
யே இச்சாசத்தி எனப்படுவது, கயாம்‌ என்பு அன்லாக்‌ 

குறிப்பன, 

8. வேல்பட்டழிர்தன கெலும்‌ சூரனும்‌ வெற்பும்‌ - ௮ வர்தா ஞான 
சத்தியால்‌ மல மாயை கன்மங்கள்‌ நிற்கின என்பது, வேல்‌ - ஞானசத்தி, 
வேலை - கன்மம்‌, சூரன்‌ - ஆணவமலம்‌, வெற்பு - மாயை, 

4, அவன்‌ கால்பட்டழிர்ததில்‌ தென்றலை மேலயன்‌ மையெழுத்து!- 
அவாது திருவடிதீக்கையினாற்‌ பிறப்பு நீக்கிற்று என்பது, 
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(நாம்‌, ) மூருகக்கடவுளின்‌ இரியாச.த்தி' பிரபஞ்ச.த்தைக்‌ காரியப்‌ 
படுத்தும்‌, இச்காசத்தி ஆன்மாக்கள்‌ பிரபஞ்சத்தில்‌ அழுந்துவதை நீக்கும்‌; 
ஞானசத்தி டட கபய று நீக்கும்‌, நிறய தில்லகு பிறப்பிறப்புக்களை 

ஒழிக்கும்‌, 
41, பெண்ணாசைநீங்கத்‌ இதுகட்வேண்டல்‌, 

பாலே யனைய மொழியார்த மின்பத்ஜைய: பற்றியென்றும்‌. 

மாலே சொண்டுய்யும வசையறி யேன்மலர்த்‌ தாட்ருவாய்‌ 

காலே மிகவுண்டு காலே யிலாத கணபண த்தின்‌: 

மேலை ஓயில்கொள்ளு பா லோன்‌ மருசசெவ்‌ வேலவனே. 

(இ-ள்‌.) காலே மிக உண்டு - காற்றினை? ய மிகவும்‌ புசத்க-— 
காலே இலாத - கரல்‌ இல்லாதிருக்கன்ற,கணபணத்தின்‌ மேலே அயில்‌ 
கொள்ளும்‌ - கூட்டமாகிய த்தது எ ளை! ஆதிசேடன்‌ என்னும்‌ பாம்பின்‌ 
மேலை யோகறித்திரைசெய்யும்‌,--மாலோன்‌ மருக - திருமாலின்‌ எழுக, 
_ செவ்‌ வேலவனே செம்மையாகிய வேற்படையையுடை ய கடவ ளு, 
பாலே அனைய மொழியார்‌ தம்‌ இன்பத்தைப்‌ பற்றி! - பாலையே ஒத்த இனிய 
சொல்லையுடைய பெண்களுடைய போகவின்பத்தை' விரும்பி,--என்றும்‌, 
மாலே கொண்டு - எச்சாளும்‌ மயக்கத்தையே கொண்டு, உய்யும்‌ வகை 
அறியேன்‌ - அதனினின்‌.அ நீங்கி ஈடேறும்‌ வசையை அறிசன்றிலேன்‌,— 
மலர்த்தாள்‌ தருவாய்‌ - ஆதலால்‌ கான்‌ உய்பும்பொரு ட்டுக்‌ தரமரைமலர்‌ 
போலும்‌ திருவடியைத்‌ தர்தருளுவீராக, 

துறிப்பு. 1. பாலேயனைய.. ....:-பெண்ணாசைக்குக்‌ காரணம்‌: ஆணவ: 
மலம்‌, அதன திருவருளால்‌ நீங்கவேண்டுமென்பார்‌, “(வேலவனே மலர்த்‌ 

தாடருவரய்‌? என்றார்‌. 

2, கணபணத்தின்‌ மேலே அயில்கொள்ளும்‌ மாலோன்‌. மருத: பிர 
'இருதி மாயாதத்‌.துவங்கள்‌ ஒடுக்னெ பிரளயகாலத்தில்‌, விட்டுணு காத்தற்‌ 

, ஜொழிலின்‌ தியிறாக்கும்‌ அவதாரம்‌, கணபணமுடைய ஆதிசசடன்‌ பிரகிருதி 
மாயையைக்‌ குறிப்ப, 

மாலோன்‌ மருக என்பது வள்ளி 5ாயயின்‌ தலைவர்‌ என்பதை குறில்‌ 
கும்‌, வள்ளிகாயடுக்குப்‌ பேரின்பத்தைக்‌ கொடுத்‌ ததுபோால, எனது. இற்‌ 
றின்ப ஆசையை. நீக்கிப்‌ பேரின்பபோகத்தைத்‌ தர்தருும்‌ என்பது, 

(தாம்‌.) பெண்ணாசைகொண்டு திரியும்‌ அடியேன்‌ உய்யும்பொருட்டு! 
உமது திருவடியைத்‌ தருவீராக, 

42, முறையீடு, 

நிணக்காட்டுக கொட்டிலை விட்டெர 7 றுவிடெய்தி: இிற்ககிற்கு ல்‌. 

குரை ங்காட்டி யாண்ட குரு த்த சணல்‌ குறச்சிறுமான்‌ 

பணல்காட்டு மல்சூற்‌ குருகும்‌ குமரன்‌ பதம்புய த்தை 
வணங்காத்‌ தலைவசதி தெய்மீச யெனக்கெெயன்‌ வாய்த்தது, 
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, (இஃள்‌.) சிணம்‌.காட்டும்‌ கொட்டிலை விட்டு - கிணத்தையே மிகவுங்‌ 
காட்டுஞ்‌ சரீரமாயெ சறுகுடிசையிற்‌ புகு தலைவிட்டு,--ஒரு வீடு எய்தி நிற்க - 
ஒப்பற்ற வீடாகிய மோக்ஷத்தை அடைந்து நிலைபெற்றிருக்க,-கிற்கும்‌ 
குணம்‌ காட்டி ஆண்ட குருதே௫கன்‌ - பிரிவின்றி நிற்கும்‌ கருணையாயெ 
தமது குணத்தை வெளிப்படுத்தி என்னை ஆட்கொண்ட குருகாதரும்‌,-- 
அம்‌ குறச்‌ சிறுமான்‌ பணம்‌ காட்டும்‌ அல்குற்கு உருகும்‌ குமரன்‌ - அழகிய 
குறவர்குலத்துச்‌ சறபெண்ணாயெ வள்ளிஈரயதியடைய பாம்பின்‌ படத்‌ தினை 
ஒத்த அல்குலுக்கு மனம்‌ உருகுசன்ற குமாரரும்‌ ஆகிய முருகக்கடவு 
ஞூடைய,பத அம்புயத்தை - திருவடித்‌ தாமரைகளை,--வணங்காதீ தலை 
இது எங்கு வர்‌.து எனக்கு இங்கன்‌ வாய்த்தது - வணங்காத்தலையாயெ 
இ௫அ எங்நிறார்‌து வந்து எனக்கு இங்கே பொருந்திற்று? - 

. தறிப்பு., 1, நிணங்‌ காட்டும்‌ கொட்டிலை விட்டு - பிறவி எய்தாதபடி, 

2. நிற்கும்‌ குணம்‌: குணம்‌ - கருணைக்குணம்‌, ௮௮ ஆன்மாக்களுக்கு 
மலத்தை நீக்கச்‌ வெப்பேற்றைக்‌ கொடுக்கும்பொருட்டு முருகக்கடவுள்‌ 
கொண்ட கருணை, இச்சாசத்தி, 

ப 8, குறச்‌.சிறுமான்‌ பணங்காட்டு மல்குற்‌ குருகும்‌ குமரன்‌ - வள்ளிகா 
யகியாருக்குத்‌ தற்போதத்தை _நீக்கிப்‌ பேரின்பத்தைல்‌ கொடுக்க விரும்பும்‌ 
குமான்‌ என்றபடி, காட்டுதல்‌ - ஒத்தல்‌, அல்குல்‌ - தற்போத நீக்கத்தில்‌ 
நிகழும்‌ பக்குவத்தைக்‌ குறிப்பது. 

ட தோம்‌.) எனது பக்குவம்‌ நோக்டுத்‌ இருவருள்‌ புரிர்து பேரின்ப 
லீடடையும்படிசெய்த முருகக்கடவுளின்‌ திருப்பாதத்தை வணங்குகின்றே 
னில்லை என்று தம்மைக்‌ கடிர்துகொண்டவாறு, 


48, முறையீடு, 


கலியாற்‌ கடலடைத்‌ தோன்மரு கோளைக்‌ கணபணக்கட்‌ 
'செவியாற்‌ பணியணி கோமான்‌ மகனைத்‌ திறலரக்கர்‌ , | பாற்‌ 
'புளியார்ப்‌ பெழத்தொட்ட போர்வேன்‌ முருகனைப்‌ போற்றியன்‌ , 
குவியாக்‌ கரங்கள்வர்‌ தெல்கே யெனக்‌இங்ஙன்‌ கூடிய வே ்‌ 


(இ-ள்‌) கவியால்‌ கடல்‌ அடைத்தோன்‌ மருகொனை - குரங்குகளைம்‌ 
கொண்டு கடலை அடைத்த திருமாலுடைய மருகரும்‌,--ஈணபண கட்செவி 
டயால்‌ பணி, ௮ணி கோமான்‌ மகனை - கூட்டமாகிய படங்களையுடைய சர்ப்‌ 
பத்தினால்‌ ஆபரணத்தை ஆக்கி அணிச்த சிவபெருமானுடைய இருக்குமா 
ருமாகிய திறல்‌ அரக்கர்‌ புவி ஆர்ப்பு எழ - வலிமைபொருர்திய அசராத 
பூமியிலே யுத்தமுண்டாகும்பட, தொட்ட போர்‌ வேல்‌ முருகனை - செ 
லுத்திய போருக்குரிய வேற்படையையுடைய மூருகக்கடவுளை,--அன்பால்‌ 
போற்றி குவியாக்‌ கரங்கள்‌ - அன்போடு வணங்கிக்‌ குவியாக கைகள்‌,-- 
எங்கே வந்து எனக்கு இங்ஙன்‌ கூடியே - எங்குச்‌ அவரது இங்கே எனக்குச்‌ 
"கூடின? 
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தறிப்பு, 1. சவியாற்‌ சடலடைத்தோன்‌ மருகன்‌:--இராவணனைச்‌ 
சங்கரிக்கும்பொருட்டு இலங்கைக்குச்‌ சென்ற காலத்திற்‌ குரங்குகளைக்‌ 
கொண்டு சடலில்‌ அணைசட்டுவித்த இரரமாது மருகர்‌, மருகர்‌ எனவே 
பேரின்பத்தைக்‌ கொடுப்பவர்‌ என்பத டெறப்படும்‌, (செய்‌, 48, கு. 8. பார்‌.) 

2, கணபணக்‌ கட்செவியாற்‌ பணியணி கோமான்‌ மகன்‌ - மாயாதீத 
ராகிய பெருமானுடைய குமாரர்‌. எனவே முருகக்கடவுளும்‌ மாயாதீ தர்‌ 
என்பது பெரப்படும்‌, சட்செவி - பாம்பு, கண்ணையே செவியாகவுங்கொண்‌்”்‌ 
டிருப்பதால்‌ கட்செவி எனப்பட்ட, ௮௮ மாயையைக்‌ குறித்‌ துகின்ற அ. 

8, திறலாச்கர்‌ புவியார்ப்பெழத்‌ தொட்ட போர்‌ வேன்‌ முருகன்‌ ட்‌ 
மலங்களைப்போக்கும்‌ ஞானச.த்தியையுடையவராகிய முருகக்கடவுள்‌, அரக்‌ 
* கர்‌ - சீவர்கள்‌, ஆர்ப்பு - யுத்தம்‌, ட 

(தா--ம்‌.) பேரின்பத்தைக்‌ கொடுப்பவரும்‌ மாயாதீ தரும்‌ மலங்களை 
ஒழிப்பஉருமாயெ முருகக்கடவுளே அன்போடு அதித்துக்‌ கைகூப்பித்‌ 
தொழுநின்றெனில்லை எனத்‌ தம்மைக்‌ கடிச்‌ தகொண்ட ௮. 


44, அர்தியகாலத்தில்‌ இருவடிகளே உயிர்க்கு தீதுணை. 


தோலாற்‌ சுவர்வைத்து காலாறு காலிற்‌ சுமத்தியிரு 

காலா லெழுப்பி வளைமுன கோட்டிக்கை நாற்றிஈரம்‌ 
பாலார்க்கை யிட்டுக்‌ தசைகொண்டு மேய்ந்த வகம்பிரிக்தால்‌ 
வேலாற்‌ இரிதுளைத்‌ தோனிரு தாளன்றி வேறில்லையே. 


(இ-ள்‌.) தோலால்‌ சுவர்‌ வைத்து - தோலினாற்‌ சுவரெழுப்பி,-- 
காலாஅ காலில்‌ சுமத்தி - இருபச்துசான்கு விலா எலும்புகளாகிய கால்‌ 
களிலே தங்கவிட்டு- இரு காலால்‌ எழுப்பி - இரண்டு கரல்களாகிய தூண்‌ 
களால்‌ உயர்த்தி--வளை முதுகு ஓட்டி - முதுகெலும்பாக வளையை உட்‌ 
புகுதீதி--மை நாற்றி - இரண்டு கைகளாகய கைமரங்களை ச்‌ தொங்கவிட்ட 
ஈரம்பால்‌ ஆர்க்கை இட்டு - ஈரம்புகளால்‌ வரிச்சையிட்டு_—தசைகொண்டு 
மேய்ந்த - தசையினால்‌ வேய்ச்‌ த, அகம்‌ பிரிக்தால்‌ - உடம்பாகிய வீட்டை 
நீங்கினால்‌, வேலால்‌ கரி தளைத்தோன்‌ இருதாள்‌ அன்றி வேறு இல்லை ,- 
வேற்படையாற்‌ இிரெளஞ்சமலையைத்‌ அளை ததவராகிய முருகக்கடவளுடைய 
இரண்டு இருவடி.களுமேயல்லாமல்‌ ஆன்மாவுக்குத்‌ துணை வேறில்லை. 


குறிப்பு. 1, சாலாறு கால்‌ - தசவாயுக்கள்‌ என்றுஞ்‌ சொல்வர்‌, 

2. அகம்‌ பிரிச்சால்‌ வேலாற்‌ இரி அளைத்தோ ஸிருதாள்‌. - மாயாகா 
ரியமான உடல்‌ நீக்கினால்‌ மாயாமலத்தைப்‌ போக்கும்‌ திருவடிகளே' அணை 
என்பு. 


(தா--ம்‌.) உடம்பைவிட்டு உயிர்‌ நீக்கும்பொமுது முருகக்கடவு. ' 
ளூடைய திருவடிகளேயன்‌ றி அதற்கு வேறு துணை இல்லையாம்‌, 


HN கந்தரலங்காரம்‌. 


45. அருணிலை, 


ஒருபூ தறாமறி யாத்தனி வீட்டி அரையுணர்வற்‌ 
ஹிரறாயூத விட்டி லிசாமலென்‌ முனிரு சோட்டொருகைப்‌ 
பொருபூ தரமுரித்‌ தேகாச மிட்ட புராக்‌ தகற்னுக்‌ 
குருபூஜை வேலவ னிட்ரே சூர ஞுலாக்‌ தசை. 


இ-ள்‌) இரு-கோடு ஒரு கை - இரண்டு கொம்புகளையும்‌ ஒரு அதிக்‌ 
கையையுமுடைய, பொரு : பூதரம்‌ உரித்து - யானையின்‌ தோலை உரித்த 
ஏகாசம்‌ இட்ட - தமது திருமேனிக்கு உத்தரியமாகப்‌ போர்த்த புரார்த 
அற்குக்‌ .குறா - திரிபுரதகனராகிய வெபெருமானுக்காக்‌ குருவும்‌, பூத வே 
லவன்‌ * ப்ரிசுத்‌.தமாகிய வேற்படையையுடையவரும்‌, நிட்டோ சூர குல 
அர்தகன்‌ .- கொடிய சூரனுடைய குலத்துக்கு முடிவுசெய்‌ தவருமாகிய முரு ' 
"கக்டைவுள்‌, பூத வீட்டில்‌ இராமல்‌ - பஞ்சபூத பரிணாமமான சரீர வீட்டில்‌ 
'இருத்தலைவிட்டு, ஒரு பூதரும்‌ அறியாத்‌ தனிலீட்டில்‌ - சீவர்கள்‌ ஒருவரும்‌ 
அறியாத ஒப்பற்ற வீடாகிய அருணிலையில்‌-—உரை உணர்வு அற்று இரு 
என்றான்‌ - சொல்லும்‌ தற்போதவுணர்வுமின்றி இருப்பாயாக என்று சொல்‌ , 
லியருளினார்‌. 
தறிப்பு. 1, பூதர்‌ - பூதசம்பர்தமான ஆன்மாக்கள்‌, பாசத்தோடு 
கூடிய ஆன்மாக்கள்‌. அவர்‌ வேர்கள்‌ எனப்படுவர்‌, 
2, தனிவீடு - தத்துவங்களின்‌ செயலும்‌ போதச்செயலும்‌ நீங்யெ 
இடம்‌, அஃது அருணிலை, 
8. உரை உணர்வற்று, உரை - வாக்கு; உணர்வு - ஏகதே சவறிவு; 
- சுட்டி அறியும்‌ அறிவு, வாக்கு, சாதம்‌ முதற்‌ பிருதிவிமீறாயெ தத்துவங்‌ 
களையும்‌, உணர்வு, ஏகதேசவறிவாகிய 'போதவுணர்வையுங்‌ குறித்துநின்‌ றன. 
A, பூதவீடு -- தத்துவங்களோடு கூடிய பெத்தநிலை, 
5. இறு கோட்‌ டொருகைப்‌ பொருபூதரம்‌ - இச்சாஞானக்‌ கரியைக 
“ளோடு. கூடிய அணவமவம்‌, 
6, புராந்தகர்‌ - (செய்‌, பர கு. 1, பார்‌.) புரார்தகறுக்குக்‌ குரு 
என்றது உபசாரம்‌, 
1. குரகுலார்தகன்‌ - மலமாதிகளைப்‌ போக்குபவர்‌. 
(தாம்‌) வெகுறாவும்‌, ஞானச.ச்திதாரும்‌ மலங்களை ஒழிப்பவருமா 
கிய முருகக்கடவுள்‌ கருவிச்சேட்டையும்‌ தற்போதவுணர்வுமின்றிச்‌ சும்மா 
விரு என்று உபதெடித்தருளினார்‌. ” 


. 46, அத்‌.அவிதநிலை, 
நீயான ஞான' வினோதர்‌ தனையென்று நீயருள்வாய்‌ 
'சேயான வேற்கந்த னேசெக்தி லாய்சித்ர மாதரல்குற்‌ 
ஜறோயா வுரு£ப்‌ பருகிப்‌ பெருச தூவளுமிர த 
மாயா வினோத மனோதுக்க மானது மாய்வதற்கே, 


கந்தரலங்கா ரூம்‌. ௬௭ 


(இ-ள்‌.) சேய்‌ ஆன வேல்‌ கந்தனே - குழந்தையாகிய வேற்படை 
யைத்‌ தரித்த கந்தசுவாமியே,--செர்திலாய்‌ - இருசீசெச்திலேயுடையவறே,--- 
சித்ர மாதர்‌ அல்குல்‌ தோயா உரு£ப்‌.பரு£ப்‌ பெருகத்‌ அவளும்‌ - அழயெ 
பெண்கள. நிதம்பத் தடத்தில்‌ மூழ்கி மனமுருகச்‌ சிற்றின்ப போகத்தை 
அனபைவித்து அஆசைமிகுர்து சோர்னெற--மாயாவினோத இந்த மனோ 
துக்கமானது மாய்வதற்கு - மாயையின்‌ பொழுதுபோக்காகய இந்த மனத்‌ 
ஆயரம்‌ நீங்கும்பொருட்‌ட- ஆன ஞான வினோதர்தனை - யான்‌ நீ ஆகும்‌ 
ஞானத்தின்‌ செயலாகிய அத்அவி தகிலையை- 8 என்று அருள்வாய்‌ - தேவ 
ரீர்‌ அடி ?யனுக்கு எம்ஈாள்‌ தம்தருளுவீர்‌, 

தறி பு. நீயான ஞான வினோதம்‌ - யான்‌ எனத என்னுஞ்‌ செருச்‌ 
கற்று அன்மா வெத்தோடு இரண்டறக்‌ கலர்‌ துநிற்கும்‌ அத்‌. துவிதநிலை, இக்‌ 
நிலை திருவருளின்‌ செயலாற்‌ பெறப்படுதலின்‌, ஞானவினோதம்‌ என்றார்‌, 
வினோதம்‌ - பொழுதுபோக்கு, 


(தா--ம்‌.) பெண்ணாசை சீல்கும்பொருட்‌ூ அடியேன்‌ அத்அவித 
நிலையை அடைவஅ எக்காலம்‌, 


471. பேரானகந்தநிலை, 


பத்திச்‌ இருமூச மானுடன்‌ பன்னிரு தோள்‌ களுமாயப்த்‌ 

இந்தித்‌ திருக்‌ த மமுதுகண்‌ டே ன்‌ செயன்‌ ராண்டடங்கப்‌ 

புத்திக்‌ கமலத்‌ அருடப்‌ பெருகப்‌ புவனமெற்றித்‌ 

கத்திச்‌ கரைபு! ளும்பா மானந்த சாசாத்தே, 

(இ--ள்‌.) செயல்‌ மாண்டு அடங்க - செயலற்று அடங்க, --பு.தீஇக்‌ 
கமலத்து உருபெ பெருகி - எனத அறிவாயெ தாமரையினின்.றும்‌ உருகிப்‌ 
பெரு, புவனம்‌ எற்றித்‌ தத்தி - புவனங்களைத்‌ தாக்கிப்‌ -பரய்க்‌து கரை ' 
புரருளும்‌ - கரைகடர் ௮, ஒடகின்‌ ற, பாம ஆனந்த சாகரத்தெ - பேரான*;க்‌ 
கடலிலே-பச்தித்‌ திருமுகம்‌ ஆறுடன்‌ - வரிசையாகிய்‌ திருமுகங்கள்‌ 
ஆஅடன்‌,— பன்னிரு தோள்களுமாய்‌ - பன்னிரண்டு புயங்களையுடையத 
மாய்‌ தித்தித்த இருக்கும்‌ அமு கண்டேன்‌ - ஐன்பறாள்ளத்‌ திலே 
இனித்திருக்கும்‌ அமிர்தமாயெ முருகக்கடவுளை யான்‌ அறிச்து அனுபவித்‌, 
: தேன்‌, 

குறிப்பு. 1, திருமுசுமாறனு - (செய்‌, 88, கு 4, பார்‌,) 

2. பன்னிரு தோள்‌ - (செய்‌, 14, கு, 6. பார்‌) 

8. செயல்‌ மாண்டடங்கல்‌ - தனக்கென ஒரு செயலும்‌ -போதசிகழ்ச்‌ 
சியுமின்றித்‌ திருவருளை தீ தாரகமாகக்கொண்டு அல்‌ அடம்கிசிற்றல்‌, 

4. பத்திக்‌ கமலத்‌ அருகிப்‌ பெருகப்‌ புவன-மெற்றித்‌ தத்திக்‌ கரை பு 
ம்‌ பரமானந்தம்‌: தத்‌ அவங்களுக்கும்‌ புவனங்களுக்கும்‌ அப்பாற்பட்ட 
சத்தநிலையிலல ஆன்ம அறிவு வியாபகமெய்த அவவிடத்துத்‌ தோன்றும்‌ 
ச ம 


௩௮ கந்தரலங்காரம்‌, 
பேரானர்தத்தில்‌ அவ்வறிவு மூழ்கி அவ்வானர்கத்தை அனபைவிக்கது என்‌ 
பத பொருள்‌, 

(தா--ம்‌.) * சத்த அருணிலையில்‌ எனது அறிவு வியாபகமெய்திப்‌ பேரின்‌ 

'பதிதை அனுபவித்தது. 


£48, முத்தி வேண்டல்‌, 


புத்தியை வாங்கின்‌ பாதாம்‌ புயத்திற்‌ புஈட்டிபன்பாய்‌ 
முத்தியை வாங்க வறி௫ஏன்றி லேன்முது சூர்கடும்கச்‌ 
சத்தியை வாங்கத்‌ தரமோ குவடு தவிடபடக்‌ 

குத்திய கால்கேப னேவினை யேற்கென்‌ குறித்தனயே, 


. (இ--ள்‌.) குவடு சவிடுபடச்‌ குத்திய காக்கேயனே - இரெளஞ்ச மலையா 
னஅ பொழுபடும்படி அதனை வேற்படையாற்‌ குத்திய காங்கேயச்‌ கடவுளே, 
புத்தியை வாங்கி நின்‌ பாத அம்புயத்தில்‌ அன்பாய்‌ 'புகட்டி - பொறி 
வழிமிய செல்லுகின்ற என்மனத்தை வாங்கிச்‌ தடுத்து உனது பாத தாம 
ரையில்‌ அன்போடு புசவிட்டு முத்தியை வாங்க அ.தி௫ன்திலேன்‌ - முத்‌ 
' தியைப்‌ பெற்றுக்கொள்ள எண்ணுனெறேனில்லை-—மு௮ சூர்‌ ஈடுங்கச்‌ 
சத்தியை வாங்கத்‌ தாமோ - முதிர்ர்த சூரன்‌ ஈடுங்கும்படி வேற்படையாதிய 
உமத சத்தியை எடுக்க ' அவன்‌ பக்குவமுடையனோ? அவன்‌ பக்குவமுடை 
யனாய்‌ இருர்கதனால்‌ அ௮ங்கனம்‌ செய்தீர்‌, . ஆயின்‌, வினையேற்கு என்‌ 
குறித்தனை - திவினையேனாயெ அடியேனை ஆட்கொள்வதற்கு யாது நினைக்‌ 
தீருளுகின்றீர்‌, 

.... தறிப்பு, 1, குர்‌ ஈடுங்கச்‌ சத்தியை வாங்குதல்‌ - தினம்‌ சூர 
ன துமலம்‌” வ்லிகுன்‌றச்செய்தல்‌, 

2. குவடு தவிடுபடக்‌ குத்துதல்‌ - மாயாமலத்தை ஒழித்தல்‌, 

' காங்கேயன்‌ - கங்கையின்‌ மகன்‌. 

8, - வினையேன்‌ - கன்மங்களையுடைய - அடியேன்‌, 


(தாம்‌), முருகக்கடவுளே! மல மாயை கன்மங்களை நீக்டி அடியே 
னுக்கு முத்தியைத்‌ தந்தருளும்‌, 


% 


49, : அடியார்‌ மகிமை, 


சூரிற்‌ லிரியிற்‌ கதிர்‌ 2 2வ லெறிச்தவன்‌ ஒழுண்டம்பககாஞ்‌ 
சாரிற்‌ சதியன்‌ றி வேறிலை கண்டன்ன தாவடிபேய்த 
தேரிற்‌ சுரியிற்‌ பரியிற்‌ நிரிப்வர்‌ செல்வமெல்லாம்‌ 
நீரிற்‌ பொறியென்‌ நறியாத பாவி செடுமெஞ்சமே. 


(இ--ள்‌.) தண்டு தாவடி போய்‌ - சேனையோடு போருக்குச்‌ சென்று, 
தேரில்‌ கரியில்‌ பரியில்‌ திரிபவர்‌ செல்வம்‌ எல்லாம்‌ - தேரிலும்‌ யானை 
யிலும்‌ குதிரையிலும்‌ கதிதத்திரிபவாகில அரசனுடைய செல்வம்‌ முழுவதும்‌, 


கந்தரலங்காரம்‌. ௬௯ 


_ரீரில்‌ பொறி என்று அறியாத பாவி கெடு நெஞ்சமே - நீர்மேல்‌ எழும்‌ 
எழுத்தை ஓக்கும்‌ என்று உணராத பாவியாகிய பேரவாவுடைய மன32ம),-- 
சூரில்‌ இரியில்‌ கதிர்வேல்‌ எறிந்தவன்‌ தொண்டர்‌ குழாம்‌ சாரின்‌ - சூரீன்‌ 
மிதும்‌ இரெளஞ்சமலைமீதும்‌ ஒளியையுடைய வேற்படையைச்‌ செலுத்திய 
முருகக்கடவுரூடைய அடியார்கூட்டத்தை - அடைவாயாயின்‌-—௧தி அன்றி 
வேறு இலை காண்‌ - அங்கே சாம்‌ அடையும்படியிருக்கும்‌ மு.த்தியன்றி வேறு 
பொருளில்லை என அறிவாயாக, 


தறிப்பு. தண்டம்‌ என்பது நன்ற. என ன அினரமாயிதினு, 


(தாம்‌) மனமே! மன்னர்‌ வாழ்வும்‌ நிலையற்றது, முருகக்கடவு 
ளது அடியாரைக்கூடின்‌ நிலைபேறான பேரின்ப வாழ்வு: கைகூடும்‌, 


50, அர்தியசாலத்திலே தெரிசனம்‌ வேண்டல்‌. 


படி.த்குர்‌ திருப்புகழ்‌ போற்றுவன்‌ கூற்றுவன்‌ பாசத்தினுற்‌ 
பிடிக்கும்‌ யொழு தவம்‌ தஞ்சலென்‌ பாய்பெரும்‌ பாம்பினின்று 
கடிக்கும்‌ பிரான்மரு காகொமிஞ்‌ சூர னடுக்கவெற்பை 
இடிக்குங்‌ கலாபத்‌ தனிம௰ி வேறு மிராவுததனே. 


(இ--௭்‌.) பெரும்‌ பாம்பில்‌ நின்று நடிக்கும்‌ பிரான்‌ மருகா - ணி 
யன்‌ என்னும்‌ பெரும்‌ பாம்பின்மேலை நின்று ஈடித்த திருமாலுக்கு மருக, 
கொடும்‌ சூரன்‌ ஈடுங்க வெற்பை இடிக்கும்‌ கலாபத்‌ 'தனிம௰ில்‌ ஏலும்‌ 
இராவுத்தனே - கொடிய சூரனானவன்‌ ஈடுங்கும்படி இரெளஞ்சமலையைப்‌ 
பொடியாக்கிய தோகையையுடைய ஒப்பற்ற மயிலின்மேல்‌ . ஏறுகின்ற 
வீரரே படிக்கும்‌ திருப்புகழ்‌ போற்றுவன்‌ - அன்பர்கள்‌ படிக்கும்‌ உம்‌ 
முடைய இருப்புகழை அடியேனும்‌ படித்துத்‌ அதிப்பேன்‌,-௯_ற்‌ஐவன்‌ 
பாசத்தினால்‌ பிடிக்கும்பொழுது வந்து அஞ்சல்‌ என்பாய்‌ - இயமனானவன்‌ 
தன அ, பாசக்கயிற்றினாற்‌ கட்டிப்பிடிக்கும்‌ நேரத்தில்‌ தேவரீர்‌ எனக்கெதி 
ரில்‌ வந்து அஞ்சாதே என்று சொல்லியருஞூவீ ராக, 


குறிப்பு. 1, பெரும்‌ பாம்பினின்று ஈடிக்கும்‌ பிரான்‌ - பிரிரொதிமா 
மையைத்‌ தொழிற்படுத்தும்‌ விட்ணு. பெரும்‌ பாம்பு - பிரகிருதிமாயை 
. யைக்‌ குறிப்பது, 
2. சூரனடுக்க - (செய்‌, 43, கு. 1, பார்‌.) 
8. இடிக்கும்‌ என்னும்‌ பெயரெச்சம்‌ இராவுத்தன்‌ என்னும்‌ சொல்‌ 
லின்‌ விகுதியோடு முடிர்கது, 
4. இரெளத்திரன்‌ என்னும்‌ வடசொல்‌ ராவுத்தன்‌ என வர்தது 
என்பார்‌. இரெளத்திரன்‌ - கடுமையுடையவன்‌, 
(தாம்‌) முருகக்கடவுளே! இயமன்‌ பாசத்தினாற்‌ பிணிக்கும்பொ 
ழுது தேவரீர்‌ வந்து அஞ்சாதே என்றருளக்கடவீர்‌. 


௪௦. கந்தரலங்காரம்‌ 
“1, அன்னதானத்தின்‌ பேறு, 


g மலையா! கூறெழ. வேல்வாங்கி னானை வண ங்கியன்பின்‌ 
லை பான: மாதவ்‌, செய்குமி னோ.நும்மை கேடி வருக்‌ 
தொலைபாஈ வழிக்கு பொதிசேோற முற்ற தணையுங்கண்டிர்‌ 
இலையா யிணும்வெற்த. கதா யினும்பஇர்க்‌ தேற்ற வர்க்கே 


(இ-ள்‌) மலை ஆறு கூறு எழ வேல்‌ வாங்கனானை - இரொளஞ்சமலை 
தறம வேற்படையைச்‌ செலுத்திய: முருகக்கடவுளை அன்பின்‌ 
வணங்‌ -. அன்போடு வணங்கி,--ஏற்றவர்க்கு - உம்மிடத்து வந்து. யாரித்த 
வர்க்கு,--வெச்தஅ . இலையாயினும்‌. ஏ தாயினும்‌. பிரச்‌ - உம்முடைய உண 
வுக்காகச்‌ சமைக்கப்பட்ட: இலைச்கறியையாயினும்‌ சமைக்கப்பட்ட வேறெர்‌ 
தப்‌-பொருளையாயினும்‌ பங்ட்டுக்கொடுந்து- சிலையான மாதவம்‌ செய்கு 
மின்‌ - நிலைபேறான பெரிய தவத்தைச்‌ செய்யுங்கள்‌-—தொலையா வழிக்குப்‌ 
பொதிசோறும்‌ உற்ற அணையும்‌ உம்மை கேடிவரும்‌, கண்டீர்‌ - இது இறர்க 
பின்‌ நீர்‌ செல்லும்‌. தொலையாத மெடுவழிக்குக்‌ கட்டுச்சோறும்‌ இயைந்த 
தணையுமாக உம்மைத்‌ தேடிவரும்‌ என அறிவீராக, 


தறிப்பு. 1. ஆனு கூறெழ - வேலினது ஆறுமுகத்தாலுல்‌ கூஐபட்‌ 
டமைதோன்ற 1 ஆஅ கூழெழ?? என்றார்‌, 

“9! நிலையான மாதவம்‌ - இலையாயினும்‌ வெர்த? தாயினும்‌ பூர்தல்‌. 
அது வீண்போகாதென்பார்‌ “நிலையான மாதவம்‌?? எனறார்‌. 

்‌ 8. செய்குமினோ. ஓஒ - அசைகிலை, 

4, தொலையா வழி" - நீங்குதற்கரிய பிறவிகள்‌, 

5. பொதி சோறு முற்ற அணையும்‌ - செல்லும்‌ வழிகளிற்‌ புண்ணிய 
மாகத்‌ தொடரர்க்து திருவருள்கூடும்‌ என்பத, 


(தடக்‌. முருகக்கடவுளை வணங்கி, அன்போடும்‌ இரப்போருக்கு 


யாதாவது கொடுங்கள்‌, இத்தவம்‌. உமது. உயிர்‌ செல்லும்‌ கடை வழிக்குத்‌ 
அணைக்‌ 4 


52, இருப்புகழ்பாட வரம்வேண்டல்‌, 


சொத்‌ கூறிட்ட வேலுஞ்செஞ்‌ சேவலுஞ்‌ ெர்தமிழாற்‌ 

பகரார்வ மீபணி பாசசங்‌ க்ராம யணாமகுட 

திக்‌ சமபட்சு யல்‌ துரங்க ம்ருபகுமரா 

குகராட்‌ சசபட்ச விட்சோப தர குணதுங்கனே 

(இ--ள்‌.) பணி “பாச கக்ரொம - இழிவான பாசத்தோட ' போர்‌ 
செய்பவரே,--பணு மகுட நிகர அட்சம பட்ச பட்ட தரங்‌ஈ : படத்தோடு 
கூடிய முடிக்கூட்டங்களையுடைய பாம்பை உண்ணும்‌ பறவையாயெ மயிலை 
வாகனமாக உடையவரே--ரிருப - இறைவரே குமரா - குமாரர-குக- 


கந்தரலங்காரம்‌. ௫௧ 


குகனே, ராட்சச பட்ச - ௮சாரை அழித்தவரே,--விட்சோப இர - கலக்க 
மில்லாத தரரே,--குண அங்கனே - குணத்தினான்‌ மேன்மையுடையவரே 
சிக அத்திரி கூறிட்ட வேலும்‌ செம்‌ சேவலும்‌ - சிகரங்களையுடைய; ' 
இெளஞ்சமலையைக்‌ கூ.றுபடுத்தி வேற்படையையும்‌ சிவர த கோழிச்‌ கொடி 
மையும்‌,--செர்தமிழால்‌ பகர்‌ ஆர்வம்‌ ஈ - செந்தமிழ்ப்‌ பாக்களாற்‌ புகழ்ர்து 
பாடற்குரிய விருப்பத்தைத்‌ தர்தருளவேண்டும்‌, 


தறிப்பு. 1, அத்திரி - மலை, 

2. பணி - பணிச்த, தாழ்ந்த, இழிர்த, சங்ரொமம்‌ - யுத்தம்‌, 

8. நிகரம்‌ - கூட்டம்‌, 

4, அட்சமம்‌ . பொறுமையின்மை, கோபம்‌, இங்கே கோபத்தை 
யுடைய பாம்பை உணர்த்திற்று, சமம்‌ - பொறுமை, ௮ - இன்மை, 

5. அரங்கம்‌ - குதிரை, பட்சி அரங்கம்‌ - பரவையாகிய குதிரை, 

6. குகன்‌ - காப்பவன்‌, உயிர்களாகிய குகைகள்‌ தொறும்‌ இருத்தலாற்‌ 
குகன்‌ எனப்படுவர்‌ என்பர்‌, 

7. விட்சோபம்‌ - கலக்கமின்மை, சோபம்‌ - கலக்கம்‌, வி - எதிர்மறை, 

8. குண அங்கன்‌ - அறுகுணமாட்சிமையுடையவர்‌, அங்கன்‌ - உயரம்‌ ' 
தோன்‌. 

(தாம்‌) முருகக்கடவுளே! உமது புகழைப்பாடுதற்குரிய விருப்பத்‌ : 

,தைத்‌ தந்தருளும்‌, 


58, அறஞ்செய்ய வேண்டும்‌, 
வேடி.ச்சி கொங்கை விரும்புள்‌ குமரனை மெய்யன்பினாற்‌ 
பாடிக்‌ கசிக்துள்ள போதே, கொடா தவர்‌ பாதகத்தாற்‌ 
றேடிப்‌ புதைத்துத்‌ திருட்டிற்‌ கொடுத்துத்‌ இகைத்திளைத்து : 


வாடிக்‌ கிலேசித்து வாழ்காளை விணுக்‌- ப்ப்பவ 3 
த்‌ ழ்‌ ணுக்கு மாய்ப்பவ 27. 


(இ--ள்‌.) வேடிச்சி கொங்கை விரும்பும்‌ குமானை - குறமகளாக௫ய' 
வள்ளிசாயகியுடைய தனங்களை இச்சத்த குமாரக்கடவுளை,--மெய்‌ அன்பி 
னல்‌ கசிர்து பாடி - மெய்யன்போடு மனங்கர்‌ ஐ பாடி, உள்ளபோதே 
கொடாதவர்‌ - பொருளுள்ளபோதே இரப்போருக்குக்‌ கொடாதவர்‌_பா ௧ 
கத்தால்‌ தேடிப்‌ புதைத்து - பாவவழியாற்‌ பொருளைச்‌ தேடி தாமும்‌ அனுப 
வியாது புதைத்தவைத்‌ த திருட்டில்‌ கொடுத்துத்‌ இகைத்து - கள்வரது 
தஇிருட்வெழியிற்‌ போகவிட்டுத்‌ திகைத்த,--இளைத்து வாடிக்‌ இலலேரித்து .. 
அதனாலே உடல்‌ மெலிந்து வாடி. மனக்கிலேசமு றற; --வாழ்‌ சாளை வீணுக்கு 
மாய்ப்பவர்‌ - தம்முடைய வாழ்நாளை வீணிலே கழிப்பவராவர்‌, 


, தறிப்பு. 1.: வேடிச்சி கொங்கை விரும்பும்‌ குமரன்‌ - வள்ளிகாயடி 
யின்‌ பக்குவத்தை விரும்பிய குமரன்‌, : கொங்கை - பக்குவமுதிர்ச்சியைக்‌ 
குதிப்பது, 

" ன்‌ 


௪௨ கந்தரலங்காரம்‌. 
- 2, ரசுரார்ப்பீண்ம்‌ செய்து தருமம்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்பதும்‌, செல்‌ 
வம்‌ நிலையற்ற தாதலால்‌ உள்ளபோதே கொடுக்கவேண்டும்‌ என்பதும்‌, அமல்‌ 
“தனம்‌ தருமம்‌, செய்யின்‌,  அத்தருமத்தால்‌ .ஆன்மா ' பக்குவமெய்திர்‌ இரு 
வருளைப்‌ பெறும்‌ என்பதும்‌, தியவழியாற்‌: சம்பாதித்த பொருள்‌ ஈல்வழியிற்‌ 
சென்று. பயன்படாது தீயரிடத்தே செல்லும்‌ என்பதும்‌, ,தருமஞ்செய்யா: 
தவர்‌. திருவருளைப்‌ பெறாது வாழ்சாளை, வீணாகக்‌ :கழிப்பவர்‌- என்பதம்‌ இச்‌ 
செய்யுளிற்‌ கூறியவாறு காண்க, ்‌ 
(தாடம்‌.) பொருளுள்ளபோே த தருமஞ்செய்யவேண்டும்‌, தங்கம்‌ 

.... செய்யாதவர்‌ தமது வாழ்காளை ' வீணாகக்‌ கழிப்பவராவர்‌, 


54, முறையீடு, 


சாசைக்று மீண்‌ பிறக்கைக்கு பன்றித்‌ தளர்ரதவர்க்கொன்‌ 
"நீலக்‌ செலிதித்‌ தாயிலை யேயிலக்‌ காயுரிக்குப்‌ 
போசைக்கு நீவி கர்ட்டென்று போய்க்கட நிக்கொளுந்க 
ர்கள்‌ சிஷவுளை த்‌, தோன்மரு காமயில்‌ வாகனனே. 


( இ-ள்‌; J இல்க்காபுரிக்குப்‌ போகைக்கு £ வழி காட்டு என்று போய்‌ க 
இலங்கை ஈகருக்குப்‌ போவதற்கு நீ வழிகாட்டக்கடவை என்று சென்று, 
கடல்‌, தக்‌, கொளுந்த - (வழிகாட்டுதற்கு வராதிருந்த சமுத்திரராசனாகிய 
வருண்ன்மீ த கோபித்து) சமுத்திரம்‌ ரெருப்புப்பற்றி எரியும்படி, வாகைச்‌ 
இலை வளைத்தோன்‌ மருகா - வெறியுடைய வில்லை வளைத்தவராயெ 
திருமா 7 லுக்கு மருக ரேோ-மயில்‌ வாகனனே - மயில்வாகன த்‌ ககையுடையவரே, 
சாகைக்கும்‌ மிண்டு பிறக்கைக்கும்‌ அன்றி - இறத்தற்கும்‌., திரும்பிப்‌ பிறத்‌ 
தற்கும்‌ ப்டைத்தனையன்‌ றி, தளீர்்தவர்க்கு ஒன்று ஈகைக்கு எனை விதித்‌ 
தாய்‌ இலையே: - “வறுமையாலே தளர்வஷ்ட£டே தாருக்கு: அணக தக்‌ கொ 


்‌] 


டுத்தற்கு என்னைச்‌ சிருட்டி த்தீரில்லையே., ட்‌ 


(தாமல்‌, Ja தருமஞ்செய்தற்கேற்ற பிறவியை கானி அடையலில்லையே 
என. முறையிட்ட அ. , 


"55, "அருள்‌ பெரு தவர்நிலை, 


ங்கா மூடைக்‌ காரொடுங்‌ கரர்பர மானரதத்தே 

தேங்கார்‌ நினைப்பு மறப்பு, மறார்‌ தனைப்‌ போதளவும்‌ 

ஓங்காரத்‌ அள்ளொளிக்‌ குள்ளே முருச னுருவங்கண்டு 

தூங்கரர்‌ தொழும்புசெய்‌, யாரே ன்செய் வரர்யம; தா தருக் சே, 

(இ-ள்‌... தொழும்பு செய்யார்‌ -  குருலிங்க சங்கமங்களுக்குத்‌ தொண்டி 
செய்யார்‌ சனைப்பும்‌ மறப்பும்‌ அருட்‌ - சகல கேவலங்களும்‌ நீங்கப்‌ 
பெறார்‌ ஆங்காரமும்‌ அடங்கார்‌ ஒடுங்கார்‌ - அச்‌ சகல்‌ கேவலங்களன்றி 
யான்‌ எனது. என்னும்‌ செருக்கும்‌ அடங்கிக்‌ இிருவளுளில்‌ ஒடுங்கார்‌,- 
இனைப்போதளவும்‌ 'ஒங்காரத்து உள்‌ ஒளிக்கு உள்ளை முருகன்‌ உருவம்‌ 


கந்தரலங்காரம்‌. ௪௩ 
கண்டு தூங்கார்‌ - இனைய்ளவு ரேரத்துக்கேனும்‌ பிரணவத்தின்‌ உள்ளொ 
ளிக்குள்ளே , முருகக்கடவுளுடைய திருவுருவ தை தக்கண்டு உறங்குதலை. 
யுஞ்‌ செய்யாட்‌,--பரமானர்‌ தத்தே தேங்கார்‌ - பேரானந்தத்திலே அமிழ்ந்தி 
நிறை தலையுஞ்செய்யார்‌,-—யமதா தருக்கு என்செய்வார்‌ - இவர்‌ இறுதிக்கா 
லத்தில்‌ இயமதாதரால்‌ வரும்‌ அன்பத்துக்கு என்னபரிகாரஞ்‌: செய்து 
கொள்வர்‌? ்‌ ர 

குறிப்பு. 1, ஆங்காரமு மடங்கா ரொடுங்கார்‌: ஆங்காரமடங்கல்‌ - 
தற்போதங்கெடல்‌, ஒடுங்கல்‌ - திருவருள்‌ வியாபகத்துள்‌ அடங்கிநிற்றல்‌, 
இறைபணிநிற்றல்‌, 

£ 2, நினைப்பு மறப்பு - சகலகேவலங்கள்‌, நினைப்பாய்கின்ற முப்பத்‌ 
தான தத்துவங்களும்‌ மறப்பாய்கின்‌ற ஆணவமலமும்‌, 

8. ஓங்காரத்‌ தள்ளொளிக்குள்ளே முருகன்‌ உருவங்கண்டு தாங்கார்‌ - 
பராசத்தியிலடங்கிச்‌ சவதரிசனஞ்செய்து வெத்தோடு ஏகமாய்‌ நில்லாதவர்‌, 
ஓங்காரம்‌ - திரோதானசத்தி, உள்ளொளி - பராசத்தி, முருகன்‌ உருவங்‌ 
கண்டு தூங்குதல்‌, - முருகக்கடவுளாயெ சிவத்தைச்‌ தெரிசனஞ்செய்‌அு அச்‌ 


சிவத்தோடு ஏகனாய்நிற்றல்‌, ட 
.... (தா-ம்‌.) தொழும்புசெய்தல்‌ முதலியன ,இல்லாதவர்‌ இயமதாத 
ருக்கு அஞ்சுவர்‌ என்பதாம்‌, ' பகல 
56, திருப்புகழையே படிக்கவேண்டும்‌, 
கிழியும்‌ படியடற்‌ குன்தெறிக்‌ தோன்ககி கேட்டுர௫ ' 
இழியும்‌ விற்‌ திட சதிறாப்‌ பீரெரி வாய்ஈரகச்‌ 
குழியும்‌ அயரும்‌ விடாய்படக்‌ கூற்றுவ னர்க்குச்செல்லும்‌ 
வழியுக அயரும்‌ பகரீர்‌ பகரீர்‌ மறந்‌ தலர்க்கே ட 
(இ-்‌.) திழியும்படி அடல்‌ குன்று, எறிர்தோன்‌ கவி கேட்டு உருகி - 
,பிளவுபடும்படி. வலிய இரெளஞ்சமலையை வேலால்‌ எறிர்ச முருகக்கடவு 
, டைய உயர்வாயெ கவிகளைக்‌ கற்று மனமுருகியிருப்ப தன்‌ றி, இழியும்‌ 
கவி கற்றிடாத இருப்பீர்‌ * இழிக்த கவிகளைக்‌ கல்லாதிருங்கள்‌,--விடாய்‌ 
பட கூற்றுவனூர்க்குச்‌ செல்லும்‌ வழியும்‌ - நீர்த்தாகமும்‌ வரத்‌ வருத்த, இயம 
புரதீஅக்கு. இளைத்து இளை த்துச்‌ செல்லும்‌. வழியின்‌ கடுமையையும்‌,--துய 
ரும்‌ - அங்கனம்‌ செல்லும்பொழுது உண்டாகும்‌ அயரத்நின்‌ தன்மையினை 
யும்‌, எரிவாய்‌ ஈரகல்‌ குழியும்‌ - பின்னர்‌ இயமதூதர்‌ கொண்டு சென்று 
வீழ்த்தும்‌.அக்னொயைவாய்ச்த ஈரகக்குழியின்‌ தன்மையினையும்‌, அயரும்‌ - 
அங்கே அனுபவிக்கும்‌ அன்பத்தின்‌ தன்மையினையும்‌,--பகரீர்‌ பகரீர்‌ - 
நீங்கள்‌ சொல்லுங்கள்‌ சொல்லுங்கள்‌, ப ௭1 
குறிப்பு. கேட்‌:.ல்‌;--இக்கே கத்தல்‌; "1. 
(தா-ம்‌.) முருகக்கடவுள்மீ, அ பாடிய பாடல்களையேயன் நி மற்றைய 
இழிவான படங்களைப்‌ படியாதிருக்கச்கட்விர்‌,”' "அதனை ம்‌ றச்தவர்ச்கா 
ஈரகவேதனையைப்பற்றி வற்புஇத்திச்‌ சொல்லுங்கள்‌" * க்கக்‌ 


௪௪ [ கந்தரலங்காரம்‌. 


51... அன்னதானம்‌ செய்யவேண்டும்‌, 
பொருபிடி யுங்களி றும்விளை யாடும்‌ புனச்சிறுமான்‌ 
தருபீடி காவல சண்முக வாவெனச்‌ சாற்றிகித்தம்‌ 
இருபிடி. சோறுகொண்‌ டி ட்டுண்‌ டிருவினை யோமிறக்தால்‌ 
'ஒருபிடி. சாம்பருங்‌ காணாது மாய வுடம்பிதுவே. 


(இ--ள்‌,) இருவினையோம்‌ இறந்தால்‌ - இருவினைப்‌ பாசமுடையே 
மரிய நரம்‌ இவ்வுடம்பைப்‌ பிரிர்து நீங்னால்‌, மாயம்‌ உடம்பு. இது - 
பொய்யாயெ இவ்வுடம்பு, ஒருபிடி சாம்பரும்‌ காணாது - தூக்கப்பட்டு ஒரு 
பிடி. சாம்பராவது காணமாட்டாது, ஆகையால்‌,--பொருபிடியும்‌ களிறும்‌ 
விளையாடும்‌ - தம்முள்‌ ஒத்த. பெண்யானையும்‌ .ஆண்யானையும்‌ விளையாதெற்‌ , 
இடெமாகிய,--புனச்‌ சறுமான்‌ தருபிடி காவல - புன;த்தின்கணுள்ள சிறிய 
மான்‌ பெற்ற. பெண்யானைபோலும்‌ * வள்ளிசாயயொருடைய தலைவரோ 
சண்முகவா - அறஅமுகக்கடவுளே-எனச்‌ சாற்றி - என்று வாழ்த்தி ரித்தம்‌ 
பிடி. சோறு. கொண்டு இட்டு உண்டு இரு. - நாடோறும்‌ உண்ணுஞ்சோற்றில்‌ 
ஒருபிழ.யாவது எடுத்த இரப்போர்க்குக்‌ கொடுத்தப்‌ பின்பு நீயும்‌ புசித்து 
இருப்பாயாக, 

தறிப்பு.. 1. ல்ல தருபிடி - வள்ளிமலைச்சாரலின்கண்‌ தவஞ்‌ 
செய்துகொண்டிருர்ச சவமுனிவர்‌ என்னும்‌ மேலோர்‌ ஒருவர்‌ அங்கே 
வந்த பிணைமான்‌ ஒன்றை இச்சி தீஅப்பார்த்தமையால்‌ வள்ளிசாயகியார்‌ அம்‌ 
மான்வயிற்றில்‌ கருப்பமாகு உதித்தனர்‌ என்று புராணம்‌ கூறும்‌, மான்‌ - 
பிரகிருதிமாயை, வெமுனிவர்‌ - பிரகிருதியைப்‌ பிரேரிக்குஞ்‌ சீகண்டருத்‌ 
திரர்‌, வள்ளிஈரயக்யொர்‌ - பக்குவான்மா, 

8, இருவினையோம்‌ - ஈல்வினை இிவினைகளின்‌ பயனாயெ- இன்பத்‌ 
னத்‌ அனுபவிக்கும்‌ நாம்‌, 

(8. ஒருவருக்கும்‌ கொடாது ஊட்டி வளர்த்தாலும்‌ இவ்வுடம்பு நிலை 
ன்‌ இருவினையோ எத. ஒருபிடி. சாம்பரும்‌ காணா. 
மாயவுடம்பி துவே' என்றார்‌, 

(தரம்‌) இவ்வுடம்பு சலா சன்‌ ஆகையால்‌ நீங்கள்மாத்திரம்‌ 
உண்டு உங்கள்‌ உடலைமாத்திரம்‌ பேணாமல்‌, அஅமுகக்கடவுளை வாழ்த்தி 
நித்தமும்‌ வறியோருக்கும்‌ கொடுங்கள்‌ என்பதாம்‌, 


58. முருகக்கடவுள்‌ பரமகுரு. 
்‌ செற்றாப்‌ பசுங்கதிர்ச்‌ செவ்வேனல்‌ காக்கின்ற நீலைள்ளி 
முற்றாத்‌ தன;த்திற்‌ னிய பிரானிக்கு முல்லையுடன்‌ 
பற்றாக்‌ கையும்வெர்‌ அ சங்க்ராம வேளும்‌ படவிழியாற்‌ 
செற்றார்க்‌ இனியவன்‌ நேவேக்த்ச லோக கொமணியே. 


(இ-ள்‌) ரெற்றாப்‌ பசும்‌ கதிர்‌ செவ்வேனல்‌ காக்கின்ற நீலவள்ளி, -. 
ரெற்றாகாத பசுமையாதிய கதிர்களையுடைய. செர்தினையைக்‌. காத்த நீல 
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கந்தரலிங்கரிரம்‌! பூ ௭ சட 
௩ ச 

நிறத்தையுடைய வள்ளிசாயயொரின்‌-— முற்றாத்‌ தனத்திற்கு இனிய பிரான்‌ - 
முதிராத தனங்களுக்கு இனிய தலைவரும்‌, இக்கு. முல்லையுடன்‌ பற்று ' 
ஆச்கையும்‌ வெர்து சங்கராம வேளும்‌ பட - கருப்புவில்லோடும்‌ முல்லை 
மலர்ப்பாணத்தோடும்‌ பற்றிய உடம்பும்‌ வெர்து போர்புரிக்த மன்மதனும்‌ 
இறக்க,--விழியால்‌ செற்றார்க்கு இனிய பிரான்‌ -: நெற்றிக்கண்ணினால்‌ 
அழித்த சிவபெருமானுக்கு இனியவரும்‌ யாவரெனின்‌ — தேவேர்‌நரலோக 
சிகாமணியே - தேவேச்திரலோக த்திலுள்ளார்க்கு முடிமணிபோல இருப்பவ 
சாகிய முருகக்கடவுளேயாம்‌, 

தறிப்பு. 1. ரெற்றாப்‌ பசுங்கதிர்ச்‌ செவ்வேனல்‌ - பிரபஞ்சவிடயங்கள்‌, 
செவ்வேனல்‌ - பிரபஞ்சம்‌, பசுங்கதிர்‌ - விடயங்கள்‌, 

2. வள்ளி முற்றாத்‌ தனத்திற்‌ னிய பிரான்‌ - வள்ளிசாயயொரின்‌ 
பக்குவமுதிர்ச்சியை விரும்பும்‌ முருகக்கடவுள்‌. . - ம்‌ 

8. பற்றாக்கை; பற்று ஆக்கை - பற்றிய. உடம்பு, 

4, கொமணி- இரேட்டர்‌., 

5. முல்லை - இனம்பற்றித்‌ தாமரை மா அசோகு நீலம்‌ என்பவைக 
ளாகிய, மற்றைய : சரன்கும்‌ கொள்ளப்படும்‌, இவை மன்மகனத' பஞ்ச 
பாணம்‌ எனப்படுவன, இவற்றுள்‌,. தாமசைமலருக்கு. நினைப்பிப்ப அம்‌, 
மாவின்மலறாக்கு பசலையுண்டாக்குவதும்‌, அசோகமலர்க்கு. உணவை வெறுக்‌ 
கச்‌ செய்வதும்‌, முல்லைமலர்க்குக்‌ இடையாய்க்‌ டெக்கச்செய்வதும்‌, நில 
மலர்க்குக்‌ கொல்லுவதும்‌ குணங்களாம்‌, இவை எய்யப்படும்‌ இடங்கள்‌ 
முறையே கெஞ்சு கொங்கை விழி சரம்‌ அல்குல்‌ என்பவைகளாம்‌, “இக்கு 
முல்லையுடன்‌ பற்றாக்கையும்‌ வெர்து சங்க்ராம வேளும்பட.? - ஆணவமலமும்‌ 
அதன்‌ காரியங்களும்‌ ஒழிய: என்பது, மன்மதன்‌ - வேட்கையை உண்டாக்‌ 
கும்‌ ஆணவமலம்‌, [ ்‌ 

6. ரெற்றாப்‌ பசுங்கதிர்ச்‌ செவ்வேனல்‌ காக்கின்ற நீல வள்ளி முற்றாத்‌ 
தனத்திற்‌ ணிய பிரான்‌ என்பது ஆன்மாக்களுக்குப்‌. பிரபஞ்சப்பற்‌ நீங்‌ 
மலபரிபாகம்‌ வருதலை விரும்பும்‌ கடவுள்‌ என்பதையும்‌, இக்கு முல்லையுடன்‌ 
பற்றாக்கையும்‌ வெந்து சங்க்ராம வேளும்‌ பட விழியாம்‌ செற்றார்க்‌ னிய 
வன்‌ என்பது மலத்தை ஒழிக்கும்‌ சிவபிரானுக்கு இனியவர்‌ என்ப தீயும்‌, 
தேவேர்‌திரலோகசிகாமணி என்பது பக்குவமெய்திய' ஆன்மாக்களுக்குக்‌ 
குறுசாதர்‌ என்பதையும்‌ குறித்‌ அரின்றன. அத குட்டை 
(தா--ம்‌.)) வள்ளிஈரயகியோரின்‌ மலபரிபாகத்தை விரும்பினவரும்‌ வெ 
பெருமானுடைம: திருக்குமாரரும்‌ ே 'தவகுறாவாகிய முருகக்கடவுளேயா வர்‌, 

£59, அறத்தின்‌ பேறு, ட்‌ 
பொங்கரர வேலையில்‌ வேலைவிட்‌ டோனருள்‌ ர வன்‌ ஸத்‌ 
வெங்கா யிலும்வரு மேற்பவர்க்‌ சட்ட இடாமல்வைத்த' 

வங்கா: ரமுழுற்கள்‌ சிககார வீடு மடந்தையருஞ்‌. தாக 

சங்காக மோகெடு வீருயிர்‌ போமத்‌ தீனிவழிச்கே, i 


ச்‌ 
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£ (இ-ள்‌!) -எற்பவர்க்கு இட்ட - யாசகர்க்குக்‌ கொடுத்த பொங்கு 
ஆரவேலையில்‌ “ மேகிமுகன் ற முத்துக்களையுடைய க்டலின்மித,-வேலை 
விட்டோன்‌'* அருள்போல்‌ ' - வேற்படையைச்‌ செலுத்தி அதனை வற்றும்படி. 
செய்த முருகக்கடவுளின்‌ இருவருள்போல,--உ.தவ' எங்கு ஆயினும்‌ வரும்‌ - 
உமக்கு உதவிசெய்தற்கு எவ்விடத்‌ தாவ வரும்‌, _— இடாமல்‌ வைத்த வங்கார 
மும்‌ உங்கள்‌ சிங்கார" வீடும்‌ மடர்தையரும்‌ - -கொடாமல்‌ இருப்பில்‌ வைத்த 
பொன்னும்‌: உங்களுடைய அழ௫ய்‌ வீடும்‌ மாதரும்‌,--உயிர்‌ தனி போம்‌ அவ்‌ 
வழிக்கு - உயிர்‌ தனிமையாகச்‌ செல்லும்‌ அவ்வழிக்கு--சங்காதமோ கெடு 
வீர்‌ - தணையாகக்கூடிவருமோ சொல்வீர்‌, கெடுவீர்‌ உலகத்தாரே, 
தறிப்பு. 1. பொங்கார வேலையில்‌ வேலைவிட்டோனருள்‌ போலு தவ 
வெங்காயினும்‌ ௨ ரும்‌ -த்‌ த்‌ துவங்களெல்லாம்‌ க்ழ்ன்‌, விட்தது ஆன்மாவுக்கு தீ 
திருவருளே தாரகமாயிருப்பதுபோல, பொன்‌, மனை முதலிய்வற்றைவிட்டுப்‌ 
போகும்‌ தனிவழிக்கு இப்பிறப்பித்‌ செய்யும்‌ தருமமே' தாரகமாயிறாக்கும்‌ 
என்பது, வேலையில்‌ வேலை விடுதல்‌ - - கன்மங்களை ஜானு தியாகி அழித்தல்‌, 
கு சு "சங்காதம்‌22 கணை, ஈட்டு, கூட்டம்‌, 4 
AB கெலிலீர்‌' என்பது இரக்கப்பொருள்‌ தரும்‌ ஓரிட்ச்சொல்‌,. 
(தாம்‌) எற்-வர்க்ிட்டது , வெபுண்ணியமாகிச்‌ “ சத்இநிபாதத்தை 
உண்டாக்கும்‌; இடாமல்‌ வை பத்‌ தீ பொன்‌ ழூ தலியன அங்கனஞ்‌ செய்யா. 


60, - பிராரதீதவின்‌ தாக்காமைக்குபாய்ம்‌, 


சிந்திக்க லேனின்ற சேலிக்‌ி 6 ஸ்ஸ்‌ ரணை. கிற்றடியை 

வற்திக்‌டி லேஜென்‌ றும்‌: வாழ்த. மிலன்‌ மயில்‌ வாகனனைச்‌ 

சர்திக் லேன்பெரய்யை நிரதிக்கி/லேனுண்மை சா திக்கிலேன்‌ 
புக்தில்கி வச்‌ காயக்கி லேசுமும்‌' போக்குதற்‌ கே, 


. (இட்‌). [பக்திக்‌ "இலேசமும்‌. காயக்‌. லேசமும்‌ போக்குதற்கு - 
மனத்‌ தயையும்‌, 'தெசத்‌ துயரையும்‌ ஒழி ச்‌ தம்பொருட்டு, --மயில்வாகனனைச்‌ 
சந்திக்கலேன்‌ 7 அயில்வாகன த்தையுடையவராகிய முறுகக்கடவுளை: ஆலயங்‌ 
சளித்‌. சென்று. தரிசனஞ்‌ செய்ன்நிலென்‌- தண்டைச்‌ சிற்றடியை நின்று 
இந்திக்லேன்‌ சேவிக்கிலேன்‌ வர்‌ இக்பலேன்‌ இன்றும்‌ வாழ்த்துகிவேன்‌ - 
தண்டை அணிந்த. அவரது சிறிய இருவடிகளை , மனத்தை ஒருப்படுத்‌திரின்‌ அ! 
'இயானிக்கின்‌நிலேன்‌, ல - வணங்கு்றிலேன்‌, "புகழ்னெறிலேன்‌, சிறிதும்‌ 
அதிகன்‌ றிலேன்‌, 2 பொய்யை' நிர்திக்கலேன்‌- - பொய்ப்பொருளாயெ' பிர 
பஞ்சத்தை இகழ்கின்றிலேன்‌,-- உண்மை சா.இக்கிலேன்‌ - உண்மைப்பொரு 
னர்கிய கற்றி! காதணி விக்‌” செய்து அதிகின்றிலேன்‌.,, 


குறிப்ப 1% 1 “பொய்யை, & "நிர்நித்தல்‌ 4 5 பிர்பஞ்சத்தை. சில்யில்லாத 
பொய்ப்பெர்ருளென்க்கண்டு அதனிடத்துப்‌' பற்றின்றி இருத்தல்‌... ்‌ 


2. உண்மை “சர்தித்தல்‌. - முருகக்கடவுள்‌ , உண்மைப்‌ “பொருளெனச்‌ 
. தெளிச்து அவ்ஸ்ர்ப்‌: 'ப்நிறிகிறிறல்‌, 


ஏ. 


(தாடம்‌. ] மனக்லேசம்‌ முதலிய ல்‌ தாக்காதபடி முரு 


கக்கடவுளை வனவள வ்்‌ 
61 அத்துவிதகிலை, , 


வசையற்‌ துணர்‌ சீரபற்று. த வற்றச்செற்ற 

புரையற்ற வேலவன்‌ போதித தீவாபஞ்ச பூதமுமற்‌ 
அரையற்‌ ுணர்வற்‌ அடலற்‌ அயிரற்‌ அபாயமர்றுக்‌ 
ஈரக்‌ றிருலற்‌ ப பத்த ஜிருக்கு மல்‌ அப்பன்‌. 


ட. (இ-ள்‌,) பஞ்சபூதமும்‌ அற்று - பஞ்சபூதங்கள்‌ 16/2 த த.த்துவங்க 
ளின்‌ செயலுமற்று,--உரை அற்று - வாக்கின்‌ செயலுமற்று,--உணர்வு 
அற்று - மனத்தின்‌. செயலுமற்று,--உடல்‌. அற்று - காயத்தின்‌ செயது, 
மற்று உயிர்‌ அற்று - ஆன்மபோதமுங்‌ கெட்டு, “உபாயம்‌ அற்று - சத்தி 
சாதனமுமின்றி,--இருள்‌ அழ்று - யான்‌ என்னும்‌, மலவாசனையுங்‌ கெட்டு, 
-- எனது அற்று - எனது என்னும்‌ மலலாசனையுள்‌ கெட்டு கரை அற்று 
இருக்கும்‌, அக்காட்சி அத - எல்லையில்லாத எங்கும்‌ வியாபகமாய்‌ இருக்கும்‌ 
அக்தத்‌ தெளிவுக்காட்யை— வரை அற்று - சிரெளஞ்சமலை அழியவும்‌ 

அவுணர்‌ சரம்‌ அற்று: - அசுரர்‌ "தலைகள்‌ அறவும்‌-— வாரிதி வற்ற - கடல்‌ 
சுவறவும்‌-— செற்ற - வெகுண்ட, புரை அற்ற வேலவன்‌... போதித்தவா “ 
ஒப்பற்ற வேற்படையையுடையவராெய முருகக்கடவுள்‌ எனக்கு. அறிவுறுத்‌ 
,தஅியவாறு என்ன சியில்‌, 


% 


தறிப்பு.. | வரையற்‌ றவுணர்‌ ரெமற்று வாரிதி வற்றச்‌ செற்ற வேல்‌ - 
மாயையையும்‌ ஆன்மாக்களைப்‌ பெர்ரு5 திய இணவமல த்தையும்‌ கன்மங்களை 
யும்‌ நீக்கிய வேற்படை, அவுணர்‌. என்பது ஆன்மாக்களையும்‌,, சரம்‌ என்பது 
மூலமலத்தையும்‌' குதித்தகின்றன; . ப 

2, பஞ்சபூதமும்‌ - பூதமும்‌: என்ற உம்மையால்‌ "மற்றைய தத்துவம்‌ 
களாம்‌ . வ கால்‌ 


‘ 


8. உபாயம்‌ * 'சித்தியடையும்படி செய்யுஞ்‌ சாதனங்கள்‌: 


க்‌, இருளற்‌ றென தற்று - யான்‌ எனது எனப்‌.  பகுத்துக்காணும்‌ 
மயக்கவுணர்விற்கு ஏதுவாஇய, காமனை... இருள்‌ .- மயச்கம்‌, ்‌ 

5. : காட்டி 5: யான்‌ என ஒருமு கல்‌: காணப்படாது" மூத்ல்வனது' இரு 
வடிவியாபகத்துள்‌ அடங்கி அம்மு%ல்வனே ஸூ மூழுதுமாய்க்‌ - காணப்படும்‌ 
தெளிவுக்காட்டு, தூல அறிவாகிய உயிரும்‌ குக்கும அறிவாகிய ' வெழும்‌ 
அதீதுவிகமாய்க்‌ கலர்துநிற்கும்‌ நிலை, ' 


(தாம்‌) முருகக்கடவுள்‌. -அத்‌அவிதகிலையை எனக்கு உணர்த்திய 
முறைமை என்ன 'வியப்பாயிருக்கிற அ. 


- க S18 ப 
சற்‌] கந்தரலங்காரம்‌. 


.62. முருகக்கடவுள்‌ ஞானகுரு. 
ஆக்‌ கணிகலம்‌ வெண்டலை மாலை யகலமுண்‌ _ 


மாலுக்‌ கணிகலம்‌ தண்ணம்‌ துழாப்மயி லேறுமையன்‌ 
காலுக்‌ சணிகலம்‌ வானோர்‌ முடியுங்‌ சடம்புங்சையில்‌ 
வேலுக்‌ கணிகலம்‌ வேலையுஞ்‌ சூரனு அனுஷ 


(இ-ள்‌) அல்‌ உக்கு அணிகலம்‌ வெண்‌ தலை மாலையே ஃ கல்லாலின்‌ நிழ 
லில்‌ எழுந்தருளியிருக்கின்ற சிவபெருமானுக்கு ஆபரணமாவ.து வெண்மை 
யான கபாலங்களாலாய மாலையே,--அூலம்‌ உண்ட மாலுக்கு அணிகலம்‌ 
தண்‌ ௮ம்‌ அழாயே - உலத்த்தை உண்ட திருமாலுக்கு ஆப்ரணமாவது 
குளிர்க்த அழகிய அளிழிரீலையே,மயில்‌ ஏறும்‌ ஐயன்‌. காலுக்கு அணி 
கலம்‌ வரனோர்‌ முடியும்‌ தி தடம்புமே - மயில்வாகனத்தில்‌ ஏறிவரும்‌: மூருகக்‌- 
கடவுளின்‌ திருவடிக்கு ச ஆபரணமாவன தேவர்களது மதுடங்களும்‌ கடப்ப 
மலர்‌ மரலையுமே-— தைத்‌ ல்‌ வேலுக்கு அணிகலம்‌ வேலையும்‌ சூரனும்‌ மேரு 
வுமே - அவர்‌ இருக்கரத்திலுள்ள வேலாயுத,த்‌ தக்கு அணிசெய்வன அதனால்‌ 
அழிர்‌த ௮ கு மை விளங்கறின்ற கடலும்‌ சூரனும்‌ ரெளஞ்சமலையுமே, 


குறிப்பு. நீர அல்‌ - பணம்‌ அறம்‌ அது இருவருளைக்‌ குறிப்பது. 
ன ரர. உ திகள்‌. 

8. கெ ரடலைமர்லை- வெண்டலைமர்லை முதலியவற்றை அணிதல்‌, எவ்‌, 
வுயிரையும்‌ ; தீற்காரஞ்செய்யும்‌ கடவுள்‌ தரம்‌ என்பதை யாவறாம்‌ அறிது 
தம்மை அடைந்து பாசங்களினீங்கி .முத்தியைப்‌ பெறுதற்பொருட்டுச்‌ சிவ 
பெருமரத்‌ அவ்வயிர்சள்மாட்‌டு வைத்த திருவறாட்செயலைக்‌ குறிப்பது. 

8 ே அலெமுண்ட மால்‌ - உகார்தகாலத்திலே உலகம்‌ முழுவதையும்‌ 

4 த க அடக்கிக்கொண்டு நித்திரைசெய்தலால்‌ அவரை 
தப்‌ என்பர்‌. . 
காலுக்‌ தணிகலம்‌ வானோர்‌ முடி - தேவர்கள்‌. வணங்கும்‌ திருப்பாத 
மெனவே, முருகக்கடவுள்‌ றட என்பதும்‌ பெறப்படும்‌, கடம்பு - இரு 
இருளைக்‌ குறிப்பது. ்‌ 

6, வேற்படையானது மல மாயை கன்மங்களை வெற்றிகொள்ளுத 
லால்‌, அவை வேலுக்கு. அணிகலம்‌ எனப்பட்டன. சூரன்‌, மேரு வேலை 
என்பன முறையே மல மாயை கன்மங்களைக்‌ ப்ள மேரு ': கிரெளஞ்௪ 
மலையைக்‌ குறிப்பது. 3 


(i தாம்‌.) சிவபெருமான்‌ சங்காரகாரணன்‌, திருமால்‌ பிரகிருதி காரி 


யங்களைக்‌ .காக்குஞ்‌ சத்தியுடையவர்‌, முருகக்கடவுள்‌ தேவகுருவும்‌ ஞான 
சீத்தி கொருபருமாவர்‌. ட்‌ 


கந்தரலங்காரம்‌. க்க 
04, முறையீடு, 
பாதிக்‌ இருவுருப்‌ பச்சென்‌ றவர்க்குத்தன்‌ பாவனையைப்‌ 
போதித்த நாதனைப்‌ போர்வே லனைச்சென்று போற்றியுய்யச்‌ 
சோதித்த மெய்யன்பு பொய்யோ வழு தொழு அருகிச்‌ 
சாதித்த புத்திவற்‌ தெல்‌ 2௧ யெனக்இிங்யன்‌ சந்தித்ததே 
(இ-ள்‌.) பாதித்‌ திறாவுருப்‌ பச்சென்றவர்க்கு - பாதித்‌ திருவடிவம்‌ 
(உமாதேவி சேர்க்திருத்தலால்‌) பச்சைகிறமாகி இருக்கின்ற சிவபெருமா 
ஓக்கு--தன்‌ பாவனையைப்‌ போதித்த . சாதனை - பிரணவத்துக்குத்‌ தாங்‌ 
கொண்ட கருத்தை உபதேசித்த இறைவரை,--போர்‌ வேலனை - எக்காலக்‌ 
அம்‌ போர்புரியும்‌ வேற்படையையுடைய _ கடவுளை சென்று போற்றி 
உய்ய - யான்‌ போய்த்‌ அதித்து உய்யும்படி சோதித்த . மெய்யன்பு 
பொய்யோ - அர்சரளில்‌ அவராற்‌ சோதித்து அறியப்பட்ட மெய்யன்பு இச்‌ 
ஈாளில்‌ இன்மையால்‌ ௮து பொய்யன்போ அழுத தொழுது உருடிச்‌ 
சாதித்த புத்தி எங்கு வர்து எனக்கு இங்ஙன்‌ சர்தித்தது - அச்சாளில்‌ 
மெய்யன்புடையவர்போல அமுது பணிர்து உருச்‌ சாதித்த மனமானது. 
எங்கேயிருக்து வர்து எனக்கு இங்கே கூடிற்று, ்‌ 5 ட்‌ $a 
'(தாடம்‌.) முருகக்கடவுள்‌ தம்மை ஆட்கொண்டகாலத் திலுள்ள தரயெ 
மெய்யன்பு பிராரத்தவாதனையாற்‌ குறைகின்றதென்று அக்கடவுளை ரோக்டி 
முறையிட்டது. ்‌ 
64, இயமனுக்கு அஞ்சாமை, 
பட்டிக்‌ கடாவில்‌ .வருமந்த சாவுனைப்‌ பார றிய 
வெட்டிப்‌ புறங்கண்‌ டலா அவிடேன்‌ வெய்ய சூரனைப்போய்‌ 
முட்டிப்‌ பொந்சசெவ்‌ 3வற்பெரு மாடிரு முன்புரின்‌ றன்‌ 
சுட்டிப்‌ புறப்பட டா சத்தி வாளென்றன்‌ கைபது2வ; , ்‌ 
(இ-ள்‌.) பட்டில்‌: கடாவில்‌ வரும்‌ அர்தகா ு வஞ்கத்கையுடைய 
எருமைக்கடாவின்‌ மே2லறி வருன்ற இபமனே, வெப்ய குரனேப்‌ போய்‌ 
முட்டிப்‌ பொருத - கொடிய சூரபன்மனிடத்திம்‌ சென்று தாகப்‌ போர்‌ 
புரிர்த,--செவ்வேல்‌ பெருமான்‌ திருமுன்பு நின்றேன்‌ - வந்த 'வேலாயு 
தீதீதைத்‌ தரித்த முருகக்கடவுளின்‌ சர்கிதியில்‌ நிற்ன்றென்‌-— சத்திவாள்‌ 
என்றன்‌ கையது - அன்றியும்‌ அவரது சத்தியா வாட்படையும்‌ என்‌ 
கையினிடத்அள்ள௪,--- கட்டிப்‌ புறப்பட்டா - போருக்கு ஆயத்தஞ்செய்.து 
புறப்பட்டுவா,--உனைப்‌ பார்‌ அறிய வெட்டிப்‌ புறங்கண்டு அலாது விடேன்‌ - 
உன்னை உலகம்‌ அறியும்படி. அணித்து முஅகு காட்டி ஓடுவது கண்டலா அ 
விடமாட்டேன்‌. 
தறிப்பு, 1, எக்காலத்தும்‌ போர்செய்து இரத்தகிறம்‌ இருத்தலின்‌, 
“செவ்வேல்‌? என்றார்‌, போர்செய்தலாவது மல மாயை” கன்மங்களின்‌ 
வலிகுன்‌றச்செய்தல்‌, - ்‌ 
" 


௦ தந்தரலங்காரம்‌. 
9, சத்திவாள்‌ - திருவருள்‌, , ; 
(தாம்‌ முருகக்கடவுளது அருளைப்பெற்ற ' யான்‌ இனி இயம 
லுக்கு அஞ்சமாட்டேன்‌ என்பதாம்‌, 
ப்‌ 65, இயம்வாதனையை ஓழித்தருள வேண்டல்‌, 
வெட்டுப்‌ கடாமிசைத்‌ தோன்றும்‌ வெங்கூற்றன்‌ விடுல்சுயிற்றுற்‌ 
கட்டும்‌ பொழுது விடுவிக்க வேண்டுங்‌ கராசலங்கள்‌ 
எட்டுத்‌ குலி 'யெட்டும்விட்‌ டோடவெட்‌ டாதவெளி 
மட்டும்‌ புதைய விரிக்கும்‌ கலாப மயூர,த்‌ தனே. 


டிய இயமன்‌ . வீசுகின்ற! பாசக்கயிற்றினால்‌ என்னைக்‌ கட்டும்பொழுது 
தேவரீர்‌ ௮வன்கையினின்‌ றும்‌ அடியேனை விடுவிச்‌ 'தருளவேண்டும்‌, 
தறிப்பு, 1. கராசலங்கள்‌ (கர 4 அசலங்கள்‌) - அதிக்கைகளையுடைய 
மலைகள்‌, இக்குயானைகள்‌, கராசலங்கள்‌ ஆன்மதத்துவங்களைக்‌ குறித்த 
நின்றன, இவை தத்தஞ்செயல்களின்றி ன்றன என்பது பொருள்‌, 
2. குலதிரியெட்டு - அசுத்தமாயையும்‌ வித்தியாதத்‌ அவங்கள்‌ ஏழும்‌, 
8. எட்டாத வெளி - ஞானவெளி, தத்துவங்களுக்கு அப்பாற்பட்ட 
வெளி, மயில்‌ என்னும்‌ ' திரோதான த்தி மாயாகாரியங்களைக்‌ காரியப்‌ 
படுத்தி, ஆன்மாக்கள்‌ கன்மங்களை அகரும்படிசெய்து, , தத்துவங்களுக்கு 
அப்பாற்பட்ட அருள்வெளியிலை ஒடுங்கச்செய்யும்‌ என்பது, 
(தா-ம்‌,)'' மலங்களை ஒழிக்கும்‌ சத்தியையுடைய முருகக்கடவுளே 
அடியேன்‌ இயமன்கைப்படும்போது காத்துக்கொள்வீராக, 
66. வாசக ஞானம்‌, 
நீர்க்கு மிழிக்கு நிசசென்பர்‌ யரக்கைநில்‌ லரதுசெல்வம்‌ 
பார்க்கு மிடத்தந்த மின்போலு மென்பர்‌ பசித்‌ துவர்‌ 2 
ஏற்கு மவர்க்டெ. வென்‌ னினெங்‌ கேனு மெழுக்தி ழப்பரர்‌ 
வேற்கு மரற்கன்‌ பிலாதவர்‌ ஞான மிகவுகன்றே, 
(இ-ள்‌) யாக்கை நீர்க்குமிழித்கு நிகர்‌ என்பர்‌ - சரீரமானஅ நீர்ச்‌ 
குமிழிக்குச்‌ சமானம்‌ என்பர்‌-செல்வம்‌ நில்லாது பார்க்கும்‌ இடத்து 
அர்த மின்போலும்‌ என்பர்‌ - செல்வமானது நிலைத்திராது. ஆராய்ந்து 


ட 
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பார்க்குமிடத்து அர்த மின்னலை நிகர்க்கும்‌ என்பர்‌, இங்கனஞ்‌: சொல்ப' 
வர்கள்‌,—பசித்து வந்து ஏற்கும்‌: அவர்க்கு இட என்னின்‌ - பரித்துவர்து' 
இரப்பவர்களுக்குச்‌ கொடுக்க என்றால்‌ எங்கு ஏனும்‌. எழுச்திருப்பார்‌ அ 
(அதற்கு விருப்பின்றி) எவ்விடத்‌.துக்காயினும்‌-எழுர்துபோவார்கள்‌, வேல்‌" 
குமரற்கு அன்பிலாதவர்‌ - அவரோ வேற்படையையுடைய' குமார்க்கடவு: 
ளிடச்து அன்பில்லா தவர்‌-—ஞ ஈனம்‌ யிகவும்‌ ஈன்று - அவருடைய வாசக: 
ஞானம்‌ மிகவும்‌ சன்ராயிருக்கின்றஅ. ட ்‌ 

(தா--ம்‌.) தருமஞ்செய்யாதவர்‌ ஞான்ம்‌ வாசகஞானமேயன்றிப்‌: பிறி 
தன்று, ்‌ 

67; முறையீடு, 

பெறுதற்‌ கரிய பிறவியைப்‌ பெற்றுநின்‌ சிற்றடியைக்‌ 

குறுகிப்‌ பணிக்து பெறக்கற்‌ நிலேன்மத கும்பகம்ப்த்‌ 

தறுகட்‌ சிறுகட்‌ சங்க்ராம சயில சரசவல்‌ 

இறுசத்‌ தழுவும்‌ கடகா சலப்பன்‌ னிருபுயனே: 

(இ-ள்‌.) மத கும்ப கம்பம்‌ - மதம்பொருச்திய மத்தகத்தையும்‌ கட்‌ 
ச்துணையும்‌, தறுகண்‌ - அஞ்சுவனவற்றிற்கு . அஞ்சாமைல்யயும்‌, சற 
கண்‌ - இறிய சண்களையுமுடைய,--சங்கரொம சயிலம்‌: சர்சவல்லி - ஐராவதி 
யானையின்‌ மகளாயெ இனிய: குணத்தையுடைய தெய்வசாய௫,--இறுகத்‌ 
தழுவும்‌ - நெருங்க அணைக்கும்‌,--கடக அசலப்‌ பன்னிரு புயனே - கட 
கத்தை அணிர்த மலைபோலும்‌ பன்னிரண்டு புயங்களையுடையவசே,--பெ ழூ 
தற்கு அரிய பிறவியைப்‌ பெற்றும்‌ - அடைதற்கரிதாிய்‌ மானுடப்பிறவியை 
அடைசத்தும்‌,--கின்‌ சற்றடியைச்‌ குறிப்‌ பணிர்து பெறக்‌ கற்றிலேன்‌' - 
உம்முடைய இறிய இருவடியை ௮ ணு: வணங்கி பெறுதற்குரிய வீடுபேற்‌ 
றைப்‌ பெறுவதற்குக்‌ கற்றேனில்லை. 

துறிப்ப, 1. சங்ரொமசமிலம்‌ - போர்மலை;என்‌றது யானையை; சங்‌ 
இராமம்‌ - போர்‌. 

9, இற்றடி - இருவருள்‌, தெய்வயானை - இரியாசத்தி, 


(தா-ம்‌.) முருகக்கடவுளே! தேவரிரைப்‌  பணிர்து மானுடப்பிறவி 
யின்‌ பயனை அடைன்றேனில்லை, 
68, திருவடித்தியானத்தின்‌ பேறு.. 
சாடுஞ்‌ சமாத்‌ தனிவேன்‌ முருகன்‌' சரணத்திலே" 
ஓடுங்‌ கருத்தை மிருத்தவல்‌ .லார்க்குகம்‌ போய்ச்சகம்பேரய்ப்‌ 
பாமிங்‌ கவுரி பவுரிகொண்‌ டாட்ப்‌ பசுப்திரின்‌ 
முடம்‌ பொழுது பரமா யிருக்கு மதிதத்திலே.' 
ந இ-ள்‌.) ஓடும்‌ கருத்தை - பஞ்சப்புலன்களின்‌ வழியே செல்லும்‌ - 
மனத்தை, சமரம்‌ சாடும்‌ தனிவேல்‌'முருகன்‌' சரணத்திலே". யுத்தத்லே 
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பகைவரை “அழிக்கும்‌ ஒப்பற்ற வேற்படையையுடைய முருகக்கடவுளுடைய . 
திருவடிகளின்சண்ணே;-- இருத்த வல்லார்க்கு - இருத்த வல்லவர்களுக்கு, 
ஜகம்‌ போய்‌ சகம்‌ போய்‌ - பிரபஞ்சப்பற்றொழிர்‌ ௫, பாடும்‌ கவுரி பவுரி 
கொண்டாட '- பாடுகின்ற பராசத்தி பவுரி என்னும்‌ இரு௩டன த்தை மெச்ச, 
பசுபதி நின்று ஆடும்‌ பொழுது - பரமசிவன்‌ நின்று ஈடனஞ்செய்யும்பொ 
முத, அதிதத்திலே பரமாயிருக்கும்‌' - நறியாதீ தநில்யிலே பரமுத்தி இத்‌ 
இக்கும்‌, 

( ப தறிப்பு; -1. உகம்‌ போய்ச்‌ சசம்‌ போய்‌ .....அதிதத்திலே - தத்து 
வங்களும்‌ பிரபஞ்சப்பற்றும்‌ நீங்கிப்‌ பேரானர்தத்தை அனுபவிப்பவர்‌ என்‌ 
பது, பாடுங்கவுரி பவுரி கொண்டாடல்‌, - பராசத்தி ணை செய்தல்‌, பசுபதி 
நின்றாடுதல்‌ -_ பேரானர்தமுறுதல்‌, **அனர்தமொண்டருர்தி நின்றாடல்‌ 
காணும்‌ அருண்மூர்த்தியாச்‌ கொண்ட திருவம்பலத்தான்‌ கூத்து, ?” 
(உண்மைவிளக்கம்‌ 87,) உகம்‌, சகம்‌ - உலகம்‌, 

2. கரணத்திலே கரு ததையிருத்‌தவல்லார்க்கு அதிதத்திலே பரமா 
யிறாக்கும்‌ என முடிக்க, $ 


ம்‌ 


ர (த) முருகக்கட்வுளின்‌ திருவடியைத்‌ தியானிப்போருக்குப்‌ பா 
முத்தி கைகூடும்‌ என்பதாம்‌, ள்‌ 


க்‌ ௨... ம்‌. 69, இயமபயமில்லை ணன்‌, 
“: தந்தைக்கு முன்னர்‌ தனிஞான வாளொன்று சாதித்தறாள்‌ 

, சந்தச்‌ சுவாமி யெனைத்தேற்‌ நியபின்னர்க்‌ காலன்வெம்டி 

. வந்திப்‌ பொழுதென்னை யென்செய லாஞ்சத்தி வாளொன்றினாற்‌. 
சிந்தச்‌ துணிப்பன்‌ றணிப்பருங்‌ கோபத்ரி ரூலத்தையே, 


(இ--ள்‌.) தர்தைக்கு முன்னம்‌ தனிஞான வாள்‌ ஒன்று சாதித்து 
அருள்‌ கர்த சுவாமி - பரமசிவனாயெ தம்‌ பி தாவுக்கு முன்னொருகாலத்நிலே 
ஒப்பற்ற பிரணவத்தின்‌ பொருளை உபதேசித்தருளிய முருகக்கடவுள்‌, 
எனைத்‌ தேற்றிய பின்னர்‌ - அடியேனை ஞானோபதேச த்தால்‌ திடப்படுத்திய 
பின்பு,--காலன்‌ வெம்பி அந்தர இப்பொழுது என்னை என்‌ செயலாம்‌ - 
இயமனானவன்‌ கோபித்தவர்து இப்பொழுது அடியேனை என்ன செய்ய 
முடியும்‌ தணிப்பு அரும்‌ கோபத்‌ இரிகுலத்தை - தணித்தற்கரிதாயெ 
கோபத்தையுடைய அவன அ திரிகுலத்தை-௪த்தி வாள்‌ ஒன்றினால்‌ சிர்தத்‌ 
அணிப்பன்‌ - அர்த, ஞானவாள்‌ ஒன்றைக்கொண்டு இதறும்படி அண்டித்து 

குறிப்பு, 1, ஞானவாள்‌ ஒன்ற சாதித்தல்‌; சாதித்தல்‌ - செய்தல்‌, 
உப தசஞ்செய்தல்‌, 9 


2, தேற்றுதல்‌ - இடப்படுத்தல்‌, . 


ட த ஆ. இ உ ல்‌ 
(டப ீதிதிவர்ள்‌ - ஞானவாள்‌, , இருவருள்‌, 
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(தா--ம்‌.) முருகச்சடவுளஅ 'திருவருளைப்பெற்றேனாகையால்‌, இயம 

னுக்கு அஞ்சேன்‌ என்பதாம்‌, ன்‌ 
70. மும்மலம்‌ ஒழித்தற்கு ௪௮. 

விழிக்குத்‌ அணைதிரு மென்மலர்ப்‌ பாதங்கள்‌ மெய்மைகுன்றா 

மொழிக்குத்‌, அணைமூரு காவெனு ஈரமங்சண்‌ முன்புசெய்த 

பழிக்குத்‌ அணையவன்‌ பன்னிரு தோளும்‌ பயக்ததனி 
வழிக்குத்‌ அணைவடி வேலுஞ்‌ செங்கோடன்‌ மயூரமுமே, 

(இ-ள்‌.) விழிக்குத்‌ அணை செங்கோடன்‌ இரு மென்மலர்ப்‌ பாதங்‌ 
களே - எனது கண்களுக்குத்‌ :துணையாவன திருச்செங்கோட்டில்‌ எழுச்‌ 
தருளியிருக்கும்‌ முருகக்கடவுளுடைய மென்மையினையுடைய தாமரைமலர்‌ 
போன்ற இருவடிகளே,--மெய்ம்மை குன்றா மொழிக்குத்‌ அணை முருகா 
எனும்‌: நாமங்களே - சத்தியம்‌ தவறாத எனத வாக்குக்குத்‌ அணையாவ து 
முருகா என்று விளிக்கப்படும்‌ அவர்‌ ஈாமமே-முன்பு செய்த பழிக்குத்‌ 
அணை அவன்‌ பன்னிரு தோளுமே - யான்‌ முன்செய்த பாவத்தை. நீக்கு 
தற்குத்‌ இஅணையாவன அவருடைய பன்னிரு புயங்களுமே,பயர்த தீனி, 
வழிக்குத்‌ தணை வடிவேலும்‌ மழரமுமே - யான்‌ அஞ்சுதற்குரிய தனி 
வழிக்குத்‌ தணையாவன அவரது ஒளிபொருர்திய வேற்படையும்‌ மயிலுமே.' 

தறிப்பு. 1, விழிக்குத்‌ தணை இருமென்மலர்ப்‌ பாதங்கள்‌ - பிராரத்த 
வினையை அனுபவிக்கும்பொழுது மனமானது கீண்மு.தலிய பஞ்சப்பொறி 
களின்வழியே சென்று விடயங்களைப்பற்றி அவற்றில்‌ அழுர்‌அம்‌, அவ்‌, 
விடயங்களில்‌ வைத்த விருப்பு வெறப்புக்களால்‌ ஆகாமியவினை ஏறும்‌, அங்‌ 
கனம்‌ ஆகாமியவினை எறாதபடி முருகக்கடவுளுடைய இருவடிகளைத்‌ தியா 
ணிச்கவேண்டும்‌ என்ப, 

2. மொழிக்குத்‌ துணை முருகாவெனு காமங்கள்‌ - பிராரத்தவினையை 
அனுபவிக்கும்பொழுது வாக்கால்‌ ஆகாமியவினை ஏரு தபடி. அவருடைய 
திருசாமத்தை உச்சரிக்கவேண்டும்‌ என்பது, ஈாமங்கள்‌ என்புழிக்‌ கள்‌ அசை, 

8. முன்பு செய்த பழிக்குத்‌துணை அவன்‌ பன்னிருதொள்‌ - சஞ்சித 
வினையைப்‌ போக்குதற்கு அவருடைய பன்னிரு புயங்களையும்‌ போற்றல்‌ 
வேண்டும்‌ என்ப, 2 

&, பயந்த தணிவழிக்குத்‌ அணை வடிவேலும்‌ மயூரமும்‌ - மல மாயை 
களைப்போக்‌கி மேற்பிறவியெடாவண்ணம்‌ அணையாயுள்ளன வேலும்‌ மயிலு 
மாம்‌, மயில்‌ கன்மங்களை. அகர்வித்து மலபரிபாகம்‌ வர்தவிடச்து வேல்‌ 
ஞானத்தை அருளிப்‌ பிறவியை நீக்கும்‌, கன்மமின்மையால்‌ மாயாமலமும்‌ 
நீங்கும்‌, இறக்கும்பொழுஅம்‌ பிறக்கும்பொழுஅம்‌ ஆன்மா ஒரு அணைய 
மின்றி இறந்து பிறந்து உழல்வதால்‌ *:தனிவழி?? என்றார்‌, 

(தா--ம்‌.) எனத மல மாயை கன்மங்களைப்‌ போக்குதற்கு முருகக்‌ 
கடவுளுடைய திருவடிகளும்‌ திருஈரமங்களும்‌ இருப்புயங்களும்‌ வேலும்‌ 
மயிலும்‌ தணைகளாம்‌, - ப 1 


௫௪ கந்தரலங்காரம்‌. 
71, முத்இக்குபாயம்‌, 


அருத்தி யெனும்படி கும்பித்து வாயுவைச்‌ சுற்றிமுறிச்‌ 
தருத்தி யுடப்பை யொறுக்கலென்‌ னாஞ்சிவ யோகமெனுங்‌ 

குருத்தை யறிர்து முகமா றுடைக்குரு சாதன்சொன்ன 

கருத்தை மனத்தி லிருத்‌ தங்கண்‌ டீர்முத்தி கைகண்டதே, 

(இ-ள்‌.) அருத்தி எனும்படி வாயுவைச்‌ சுற்றி முறித்து அருத்தி 
கும்பித்து - அருத்தி என்று சொல்லும்படி பிராணவாயுவை வெளியிற்‌ செல்‌ 
லாது வளைத்துத்‌ தடுத்து உள்ளே நிரப்பி நிறுத்தி--உடம்பை வெறுக்கில்‌ 
என்‌ ஆம்‌'- உடம்பை. வருத்த தலினால்‌ என்னபயனுண்டாம்‌,--சவெயோகம்‌ 
என்னும்‌ குருத்தை அறிர்து - வெயோகம்‌ என்னும்‌ அரியகிலையை அறிர்‌த 
மூகம்‌ ஆறு உடை குருகாதன்‌ சொன்ன - ஆறுமுகங்களையுடைய குரு 
காதர்‌: உபதே௫த்தருளிய,--கரு த்தை மனத்தில்‌ இருத்தும்‌: - உபதேசப்‌ 
பொருளை உங்கள்‌ மனத்திலே அழு த்துங்கள்‌-— முத்தி கைகண்டது - 
மூ.த்திநிலை கைகூடினதேயாகும்‌. த 

்‌ தறிப்பு 1' கும்பித்தல்‌-- பிராணவாயுவை உள்ளே நிறுத்தல்‌, 
2, சற்றிமுறித்தல்‌' -: வளைத்துத்‌ தடுத்தல்‌, பிராணவாயு வெளியிற்‌ 
செல்லாது தடுத்தல்‌, 


8. அருத்தல்‌- - உண்பித்தல்‌,. பிராணவாயுவை உள்ளே நிரப்புதல்‌, 
பூரகஞ்செய் தல்‌... ்‌ 

4, ' வெயோகம்‌ 3 கேவல சகலங்களும்‌ தற்போதமும்‌ நீங்கப்பெற்றுத்‌ 
திருவருள்‌ வியாபகத்துள்ளாக: ஆன்மா அடக்கிகிற்கும்‌ அரியறிலை, 

5. குருத்து - மரம்முதலியனவற்றின்‌ குருத்து. ௮௮ இங்கே தத்‌ 

அவங்கள்‌ முதலியன நீங்கப்பெற்ற ஆன்மாவின்‌ சத்தறிலையாகய ௮௬ 
ணிலைக்கு,உவமையாகல்‌-கூ றப்பட்ட அ. F 

6, குறாராதன்‌ சொன்ன கருத்தை மனத்திலிருத்தும்‌ - குருகாதர்‌ 
உபதேரித்த உபதேசமொழியை இடைவிடாது திமானஞ்செய்யும்‌ என்பது, 

1. கண்டீர்‌ - முன்னிலைப்பன்மையில்‌ வரும்‌ அசைமொழி, 

(தாடம்‌,) கருமயோகஞ்‌, செய்யாது வெயோகஞ்‌ செய்யின்‌ முத்தி 


கைகூமெ.. . ந 


ஸு 12: முருகக்கடவுளை த்‌" தியானித்தலின்‌ பேறு, | 

' சேர்தனைக்‌ கர்தனைச்‌ செங்கோட்டு வெற்பனைச்‌ செஞ்சுடர்வேல்‌ 
வேந்தனைச்‌ செம்‌ தமிழ்‌ அல்லிரித்‌ தோனை விள ங்‌ குவள்‌ ளி 
.கரந்தனைக்‌ கந்தக்‌ கடம்பனைக்‌ சார்பயில்‌ வாகனச்‌ 
மாக்துணைப்‌ போது மறவா திவாக்கொரு தாழ்கிலலையே: 


ய்‌ 


கந்தரலங்காரம்‌, ௫௫ 


(இ-ள்‌) சேர்தனை - வெந்த இருமேனியுடையவரும்‌,--கச்‌ தனை - 
ஆன இருவடிவங்களும்‌ ஒன்றாகச்‌ சேர்க்கப்பட்டவரும்‌ -— செங்கோட்டு வெ 
ற்பனை - திராச்செங்கோட்டு மலையில்‌ எழுச்தருளியிருப்பவரும்‌,---செம்‌ சுடர்‌ 
வேல்‌ வேந்தனை - சிவந்த ஒளிபொருர்திய வேற்படையையுடைய இறைவ 
ரும்‌ செர்தமிழ்‌ நூல்‌ விரித்தோனை - செர்தமிழ்‌ நூல்களை அகத்தியமுனி 
' வருக்கு விரித்துரைத்தருளினவரும்‌-—விளங்கு வள்ளி காந்தனை - அழகு 
விளங்குகின்ற வள்ளிசாயகியாருக்குத்‌ தலைவரும்‌ கர்தக்‌ கடம்பனை - வா 
சனைபொரும்திய கடப்பமலர்மாலையை அணீிச்தவரும்‌-— சார்‌ மயில்‌ வா 
கனனை - பச்சைநிறம்பொருந்திய மயில்வாகனத்தையுடையவரும்‌ ஆரிய 
முருகக்கடவுளை -— சாம்‌தணைப்போது மறவாதவர்க்கு - இறக்குகாளளவும்‌ 
மறவாதவர்க்கு,--ஒரு தாழ்வில்லை - ஒரு குறைவுயில்லை, 

தறிப்பு, 1. கார்‌ - பச்சை; கறுப்பு, 

2, காந்துணைப்போது: அணை - அளவு, எல்லை, போது - காலம்‌, 

(தாம்‌) முருகக்கடவுளே இறக்குமளவும்‌ நினைப்பவர்க்கு ஒரு 
குறைவுயில்லை என்பதாம்‌, ்‌ ப 

78. திருவருளின்‌ செயல்‌, 

போக்கும்‌ வரவு மிரவும்‌ பகலும்‌ புறம்புமுள்ளும்‌ 

வாக்கும்‌ வடிவு முடிவுமில்‌ லாதொன்று வந்தவ த 

தாக்கு மனோலயம்‌ தானே தருமெனைத்‌ தன்வசத்தே 

ஆக்கு மறுமூக வாசொல்‌ லொணாதிந்த வானந்தமே, 

(இ--ள்‌.) போக்கும்‌ வரவும்‌ - தோற்றராசமும்‌,--இரவும்‌ பகலும்‌ - 
கேவல சகலங்களும்‌,--புறம்பும்‌ உள்ளும்‌ - புறம்பு உள்‌ என்னும்‌ வேற்‌ 
அமையும்‌,--வாக்கும்‌ வடிவும்‌ - சாயலும்‌ உருவமும்‌ முடிவும்‌ - ஆதியும்‌ 
அர்தமும்‌,--இல்லாது. ஒன்று - இல்லாததாயெ ஒப்பற்ற திருவருளான ௮, 
--வர்து வந்த தாக்கும்‌ * இடைவிடாது வந்து என்னைப்‌ 'பொருச்தாகிற்‌ 
கும்‌,--மனோலயம்‌: தானே தரும்‌ - எனக்கு மனோலயத்தைத்‌ தானே உண்‌ 
டாக்கும்‌--எனை தீ தன்வசத்தே ஆக்கும்‌ - என்னைத்‌ தன்வயப்படுத்‌ அம்‌, 
அ௫முகவா - சண்முகக்கடஏளை,-இ்த ஆனர்தம்‌ சொல்லொணா. - இந்த 
அனர்தத்தின்‌ தன்மை சொல்லமுடியா அ, 


குறிப்பு, 1. போக்கும்‌ வரவும்‌ - இறப்பும்‌ பிறப்பும்‌, 

2, இரவும்‌ பகலும்‌;--இரவு - தத்துவங்களின்‌ 0 ர்‌ ; 

2, இரவும்‌ பசலும்‌--இரு -) சாழித்பாடின்‌ 
மலத்தோடிமாத்திரங்‌ கூடியிருக்கும்‌ ஆன்மாவின்‌ கேவலகிலை, க 
தத்துவங்களோடு கூடி. விடயங்களை நகறாம்‌ சகலநிலை, இஃதன்றி அன்‌ 
௪கலநிலையில்‌ நிகழும்‌ மறப்புகினைப்புக்கள்‌ இசவு பகல்‌ என்றும்‌ வு 
லங்கள்‌ என்றுஞ்‌ சொல்லப்படும்‌, வல்‌ 

9. புறம்புமுள்ளூம்‌ இல்லாதது - புறம்பு உள்‌ என்னும்‌ 

டக புறம்பு உள்‌ என்‌ > 
எங்கும்‌ பரிபூரணமாய்‌ நிறைச்திரு த்தல்‌, டி ட்‌ அலசயாடன்றி 


ம்‌ 


௫௬ கந்தரலங்காரம்‌, 
“த. வாக்கு ஃ.விதம்‌, மாதிரி, சாயல்‌,. நிறம்‌, E 
5, முடிவும்‌ - இனம்பற்றி ஆதி என்பஅம்‌ வருவிச்கப்பட்ட ௪. 
6. “தீன்வசத்தேயாக்கும்‌ - ஆன்மாவின்‌ இச்சாஞானக்ிரியைகளின்றி . 
அருள்வடிவாயிரு த்தல்‌. ட்‌ 
(தா-ம்‌.) முருகக்கடவுளே! உன்‌ திருவருளால்‌ வரும்‌ ஆனம்‌ தம்‌ இன்ன 
தன்மையது என்று சொல்லமுடியா ௮. 
பத்‌, சத்தறலை, 


அரப்பு வேணி பன்‌ சேயருள்‌ வேண்டு மீவிழ்ற்தவன்பாற்‌ 
ஞுராப்புன தண்டையர்‌ தாடொழல்‌ வேண்டுங்‌ கொடியவைவர்‌ 
பராக்கறல்‌ வேண்டு' மனமும்‌ பதைப்பறல்‌ வேண்டுமென்றால்‌ 

. இராப்பக லற்ற விடத்தே யிருக்கை யெளிதல்லவே. 

(இ-ள்‌. (அருள்கிலையிலிருத்தற்கு) அராப்புன வேணியன்‌ சேய்‌ 
அருள்‌ வேண்டும்‌ - பாம்பை .அணிர்‌ த சடையினையுடைய வெபெருமானுக்குப்‌ 
புத்திரராயெ முருகக்கடவுள. த ' இருவருள்வேண்டும்‌-—அவிழ்ர்த அன்பால்‌ 
குராப்புனே தண்டை அம்‌ தாள்‌ தொழல்வேண்டும்‌ - கசிந்துருகும்‌ அன்போடு 
குராமலரை அணிர்த தண்டையையுடைய அவரன இருவடியை வணங்கலும்‌ 
வேண்டும்‌,--கொடிய ஐவர்‌ பராக்கு அறல்‌ - வேண்டும்‌ - கொடிய பஞ்சப்‌ 
பொறிகளும்‌ விடயங்களிற்‌ சென்று பற்றல்‌ ஒழிதல்‌ வேண்டும்‌, --மனமுமம்‌ 
பதைப்பு அறல்‌ வேண்டும்‌ - மனமும்‌" ஓயாது சலனப்படுதல்‌ கெடவேண்டும்‌, 
என்றால்‌ - என்னு சொல்லுமிடத்‌௫,--இராப்பகல்‌ அற்ற இடத்தே இருச்‌ 
கை எளிதல்ல 4 கேவல சகலங்கள்‌ ஒழிந்த அவ்வருள்கிலையிலிரு த்தல்‌ இலகு 
வான காரியமன்‌ அ, ' 

தறிப்பு. 1. கொடிய ஐவர்‌ பராக்கறல்‌ , வேண்டும்‌ - ன்‌ புறத்‌ 
தொழில்‌ இச்திரியங்களே அதிட்டித்தலாம்‌, அம்மனமான ௫ ஐம்பொறி 
களையும்‌. சத்தா திவிடயங்களிலை ங்கு ப்தி தலால்‌ “ஐவர்‌ பராக்‌ 
கற வேண்டும்‌ ?? என்றார்‌. 


னு A 

2, மனமும்‌ புதைப்பறல்‌ வேண்டும்‌; ணத்தின்‌ உட்டொழில்‌ ௪ல்‌ 
கற்பித்தலும்‌ ஓயாமற்‌ டண கதவ பதைப்பறல்‌ வேண்டும்‌ 
என்றார்‌. - ்‌ 

8. இராப்‌ பகல்‌ - (செய்‌, 75. பவட 


(தாம்‌. A இராப்பகலற்றவிடத்திலிருத்தற்கு முருகக்கடவுள ௫ திரு 
வருள்‌ மு உதலியன வேண்டும்‌ என்பதாம்‌, , 


278, .செஞ்சறிவுறுத்தல்‌, 
படிக்கின்‌ வறு னிததிரு சாமம்‌ ப்டிப்பவர்தாண்‌ 
முடிச்சின்‌ நிலைமுரு காவென்‌ ிலைமுசி யாமலிட்டு 
-  மிடிக்கின்‌ நிலையா மானர்த மேற்கொள விம்மிவிம்மி 
உ ஈடிக்கன்‌ நிலைகெஞ்ச மேதஞ்ச மேது நமக்கனி3பே, 


்‌ கந்தரலங்காரம்‌. பள்‌ 


(இ--ள்‌.) செஞ்சமே - மன்மே--பழனித்‌'இருகர்மம்‌ படி.க்ன்‌.திலை - 
பழனி என்னும்‌ தலத்தில்‌ எழுர்தருளியிருக்கும்‌.-முருகக்கடவுள்மிது யாடப்‌ 
பட்ட பாத்களைப்‌ ,படிக்கின்றாயில்லை,-படிப்பவர்‌ தாள்‌ :!முடிக்கின்‌றிலே - 
அவற்றைப்‌ படிக்கும்‌. அடியவர்களுடைய பாதங்களை உனது சிரசிலே சூட்டு 
கின்றாயில்லை,-முறாகா என்லை - மூருதர என்‌ அ.சொல்லுகின்‌, யில்லை,-- 
மூ௫யரமல்‌ "இட்டு மீடிக்கன்றிலை '- மனம்‌ தளராது இரப்போர்க்குக்‌ 
கொடுத்த வறுமை 'அடைசின்‌ரூயில்லை,--பரமானச்தம்‌ 'மேற்கொள விம்மி 
விம்மி- ஈடிக்கின்றிலை - பரமானர்தம்‌ மேற்பட அழுதழுது 'கூதீத்ரடுகன்‌ 
திலை,--இனி மக்கு தஞ்சம்‌ ஏ௫ - இனி ஈமக்குப்‌ பற்றுக்கோடரவ த யா? 

்‌ தறிப்பு. 1, மு௫ித்தல்‌ - இளைத்தல்‌, சோர்வடைத்ல்‌, "இளைப்பு நீக்கல்‌ 
எனப்‌ பொருள்படும்‌ : முசிப்பாற்றி ??' என்னும்‌ வழக்கையும்‌ நோக்குக; ்‌ 

2. பழனி - முருகச்கடவுளது ஆற திருப்பதிகளில்‌ ஒன்றாகிய “திரு 
வாவிகன்குடி, ? ்‌ ' ந. |, Ns 

“(தாம்ப)ி மனமே, ரீ பழனித்‌ இருப்பதியில்‌ எழுக்தருளியிருக்கும்‌ 
மூருகக்கடவுள்மீது பாடப்பட்ட பாடல்களைப்‌ படித்தல்‌ முதலியன செய்‌ 
சின்றிலை, இனி ஈமக்குத்‌ தஞ்சம்‌ யாத? 000 ழ்‌ 


16, முறையீடு, 


கோடாத வேதனுத்‌ யொன்‌.செய்த குற்றமென்‌ (குன்றெறிக்‌ த 
காடாள னேதென்‌ றணிசைக்‌ குமரகின்‌- றண்டையச்‌ தரன்‌, 
சூடாத சென்னியும்‌ காடாத சுண்ணுர்‌ தொ ழாதகையும்‌ 
பாடாத காவு மென்ச்கே தெரிகது படைத்தனனே.. 3, ட 
.. (இ-ள்‌.) குன்று எறிந்த ,தாடாளனே.ஃ கஇிசெனஞ்சமலையை. டவல்ரற்‌ 
பிளம்த ஊக்கமுடையவரே-- தன்‌ தணிகைக்‌, குமர £-அழயெ. எண்ிகைமலை 
யில்‌ எழுக்தருளியிருக்கும்‌ குமாக்கடவளே, தோடா, வேன்னுக்கு' யான்‌ 
செய்த குற்றம்‌ என்‌ - தன்‌ செய்கையிற்‌ பட்சபாதயில்லாத, பிரமனுக்கு 
அடியேன்‌ செய்த பிழை யா, கின்‌ சண்டை அம்‌ தாள்‌ கூடாத சென்‌ 
னியும்‌ * உம்முடைய" தண்டையணிர்த திருவடிகளை வணங்காத தலையினை 
யும்‌ சாடாத கண்ணும்‌ - உமது திருவடிகளை கோக்காத கண்களையும்‌ 
தொழாத வகிக்‌. உன்‌ திருவடிகளைக்‌ கூப்பி 'வணங்கா.த கைகளையும்‌, 
பாடாத நரவும்‌ -. உமது கிகுவடிகளின்‌. புகழைப்‌. பாடாத வையும்‌, 
தெரிச்து எனக்கே படைத்தனன்‌ - ஆசரய்க்து எனக்கே படைத்தனன்‌... ட 
தறிப்பு. 1, . கோடுதல்‌ - கெறிதப்பு தல்‌, வளை;தல்‌, - 
- 2, தாடாளன்‌ - முயற்சியுள்ளோன்‌,. : 
8. தணிகை - திருத்தணிகை, தென்‌ - அழகு. - ன 
(தா-ம்‌.) முருகக்கடவுளே! உமது இருவடியை வணங்குதற்கேற்ற்‌ 
'அவயவங்களை அடியேன்‌ பெற்றேனில்லை, '. 
6 


இ௮ கந்தரலங்காரம்‌, 


ட்ட. 710). மாதர்மயக்கம்‌ ஒழித்தற்குபாயம்‌, 
சேல்‌ வாங்கு கண்ணியர்‌ வண்ணப்ப 'யோதரஞ்‌ சேரவெண்ணி ' 
'மரல்வரங்கி' யேல்‌ மயங்காமல்‌ வெள்ளி மலையென வே 
'கால்வா ங்‌ நிற்கு ௩ ங்‌ களிற்றான்‌ இழத்தி கழுத்திற்சட்டு 
தல்வர்‌ ங்க டாதன்று. வேல்வா ங்‌ பூங்கழ லேக்குகெஞ்சே 
( இடன்‌; 1 செஞ்சே - மனமே சேல்‌ வாங்கு கண்ணியர்‌ வண்ணப்‌ 
பயோதரம்‌ சேர எண்ணி - சேல்மினின்‌ தன்மையைக்‌ கவர்ச்‌ தகொண்ட 
கண்களையுடைய : பெண்கஞ்டைய - அழயெ தனங்களைத்‌: தழுவக்கருதி-— 
மால்வரங்கி எங்க மயங்காமல்‌ - மோகங்கொண்டு திகைத்‌ த்து மயங்காமல்‌ 
வெள்ளிமலை எனவே ,சால்வாங்கி நிற்கும்‌ களிற்றான்‌ கிழத்தி கழுத்தில்‌ 
கட்டும்‌ கால்‌ வாங்டொன்‌ - வெள்ளிமலையென்றே சொல்லும்படி. கரல்களை 
வளைத்‌ தஙிற்கும்‌ வெள்ளையானையையுடைய இர்திரன்மனைவியாயெ இர்தி 
சாணி சழுத்திற்கட்டிய - திருமங்கலியம்‌ கவராதிறாக்கும்பொருட்‌ட-—அன்‌அ 
வேல்‌ வாங்கி பூங்கழல்‌. "கோக்கு - அவ்விச்திரனுடைய பகைவரை அழிக்க 
அர்சாளில்‌ வேற்படையை எடுத்தவராகிய முருகக்கடவுளின்‌ தாமரைமலர்‌ 
போன்ற திருவடிகளைத்‌ தியானிப்பாயாக. 
"குறிப்பு, ஏங்கல்‌ - 'இகைத்தல்‌, , 
(தா--ம்‌.) மனமே பர்தத்துக்கேதுவாயெ மாதர்மயக்கத்தை ஒழித்த, 
ரணை முருகக்கடவுளின்‌ திருவடிகளைக்‌ கருதவாய்‌, 
78. அம்‌ இியகால த்தில்‌ முருகக்கடவுளே. அணையாவர்‌, 
வளியாக ட வேலனை ப்‌ போற்மும, லேற்ற ந்கொண் டாடுளிர்காள்‌ 
உ போர்சொண்ட்‌ கால்‌ இுமைக்கொண்டு போமன்று பூண்பனவும்‌ 
கார்கொண்ட ரின்‌ கறு மாளிகை யும்பணச்‌'சாளிசையும்‌ 
£ ஷர்சொண்டு 3 போவ்ரை யோகெடு' வீர்தும்‌ மறிவின்மையே 


லு இ-ள்‌. y கூர்கொண்ட வேலனைப்‌ போற்றாமல்‌ - கூர்மைபொருர்‌ திய 
வேற்படையையுடைய முருகக்கடவுளை- வாழ்த்தாமல்‌, --ஏற்றம்‌ கொண்டு 
ஆடுவிர்காள்‌ - பிறர்புகழைப்‌ 'பாசாட்டுவோர்களே,-2 பார்‌, கொண்ட காலன்‌ 
உமைக்கொண்டு போம்‌ அன்று - 'போர்த்தொழிலைத்‌ தனக்கு உரிமையா கக்‌ 
கொண்ட இயமன்‌ உங்களை தீ தனது பாசக்கயிற்றாற்‌ கட்டிக்கெ ரண்டுபோ 
கும்‌ அந்த மரணகால த்தில்‌, --பூண்பனவும்‌ கார்கொண்ட மாதரும்‌ மாளிகை 
யும்‌: பணச்சாளிகையும்‌ - உங்களால்‌ அணியப்படும்‌ அணிகளையும்‌ பூமாலையை 
அணியாகக்கொண்ட்‌. பெண்களையும்‌ வீடுகளையும்‌ பணப்பைகளையும்‌,—ஆர்‌ 
கொண்டு போவர்‌ - ஆர்‌ கொண்டுபோகப்போகின்றார்கள்‌]-ஐயோ கெடுவீர்‌ - 


ஐயோ கெடுவீர்‌-—அம்‌ ச இதனை த்க்‌ தல்‌ உங்கள்‌ 
அறியர்மையாம்‌, 


1 


ப ரத்நிப்பு, எற்றம்‌ - உயரச்‌, புகழ்‌, 


கந்தரலங்காரம்‌. ௫௧ 


(தா--ம்‌.) முருகக்கடவுளை வணங்காது பிறர்பகழைப்‌ பாராட்டுவொர்‌ 
களே உங்கள்‌ அறியாமையிருச்தபடி. என்னை. ட ்‌ 


79, மாதர்மயக்கத்தை ஒழிக்க வேண்டல்‌, 


பக்தாடு மங்கையர்‌ செங்கயற்‌ பார்வையிம்‌ பட்டுழஓஞ்‌ 
சிந்தர்‌ குலர் தனைச்‌ இர்த்தருள்‌ வாய்செய்ய வேன்முருகா 
கொர்தார்‌ கடம்பு புடைசூழ்‌ இருத்தணிக்‌ குன்றினிற்குங்‌ 
கந்தர விளங்கும ராவம ராவதி காவலனே 
(இ-ள்‌.) செய்ய வேல்‌ முருகா - செர்நிறம்பொருர்திய வேற்படை 
யையுடைய முருசக்கடவுளே,--கொச்தார்‌ கடம்பு, புடைசூழ்‌ இருத்‌ கணிக்‌ 
குன்றில்‌ நிற்கும்‌ கந்தா - பூங்கொத்‌,துகள்‌ நிறைந்த கடப்பமரங்கள்‌ பக்கங்‌ 
களில்‌ நிற்ின்‌ற திறாத்தணிகைமலையில்‌ எழுர்‌ தருளியிருக்கும்‌ கந்தவேளே -— 
"இளம்‌ குமரா - இளமையினையுடைய குமரவேளே_— அமராவதி காவலனே - 
இந்திரனுடைய ஈகரத்தூக்குக்‌ காவலரே பந்து ஆடும்‌ மங்கையர்‌ செக்‌ 
சயல்‌ பார்வையில்‌ பட்டு உழலும்‌ ரிர்தாகுலம்தனைத்‌ திர்த்து அருள்வாய்‌ * 
பர்‌ விளையாடும்‌ பெண்களது வெந்த கயல்மீன்போலுங்‌ கண்களில்‌ அகப்‌ 
பட்டுச்‌ சுழல்கின்ற எனது மனோவியாகுலத்தை ஈீக்கியருள்வீராக, 
தறிப்பு. 1, செங்கயற்‌ பார்வை - கண்‌ பிறழ்ச்சியாலும்‌' உருவத்தா 
லும்‌ நிறத்தாலும்‌ கயல்மீனை ஒத்திருத்தலாற்‌, “* செங்கயற்‌, பார்வை ?? 
என்றும்‌, செவ்வரி பரந்திருத்தலால்‌ * செங்‌ கயல்‌ ?? என்றும்‌ கூறினார்‌." 
2, செய்ய - அழயெ, சவெற்த, செப்பமான எனப்‌ பொருள்படும்‌ ஒரு 
குறிப்புவினைப்பெயசெச்சம்‌, ்‌ 


(தா--%,) முருகக்கடவுளே! மாதர்மயக்கத்தினால்‌ வரும்‌ அகன்ற என்‌ 
மனவருத்தத்தை நீக்யெருளும்‌, . ்‌ ல்‌ 
80. அ௮ச்தியகாலத்திலே தரிசனம்‌ வேண்டல்‌, 

மாகத்தை முட்டி வருநெடுங்‌ கூற்றன்வர்‌ தாலென்முன்னே 
(தோகைப்‌ புரவியிற்‌ றோன்றிபிற்‌ பாய்சுத்த நித்தமுத்தித்‌ 
தியாகப்‌ பொருப்பைத்‌ இரிபுரார்‌ தசை த்‌ த்ரியம்பகளைப்‌ 
பாகத்தில்‌ லைம்கும்‌ பரமகல்‌ பாணிதன்‌ பாலகனே, ' 
(இ-ள்‌.) சுத்த நித்த முத்தித்‌ இியாகப்‌ பொருப்பை - சுத்தமும்‌ நித்தமு 
மாயெ முத்தியை வரையா அகொடுக்கும்‌ மலைபோன்ற வள்ளலும்‌, திரிபுர 
அம்தகனை - முப்புரங்களை அழித்சவரும்‌, -இரியம்பகனை - முக்கண்ணரும்‌ 
ஆயெ சிவனை, பாகத்தில்‌ வைக்கும்‌ பரமகல்யாணிதன்‌ பாலகனே - தம. 
இடப்பாகத்தில்‌ வைத்திருக்கின்ற : மேலான மங்கள குணங்களையுடையவ 
ராயெ உமாதேவியாரின்‌ பு தல்வரேோுமாகத்தை முட்டிவரும்‌ நெடும்‌ 
கூறமன்‌ வதால்‌ - ஆகாயத்தை முட்டிவரும்‌' செடிய ' இயமன்‌ இறு இக்‌ 


௭0. கந்தரலங்காரம்‌. 


காலத்து. எருமைத்கடாவின்மீது ஏறிவர்தால்‌,--என்முன்னே தோசைப்‌ 
புரவியில்‌ தோன்றி நிற்பாய்‌ - எனக்கெதிறில்‌ மயிலாயெ குதிரையின்மிதேறி 
வந்து தரிசனம்தர்து நிற்பாயாக, 

தறிப்பு. 1. - தியாகம்‌ கொடை, 

2. திரிபுராந்தகன்‌' - (செய்‌, 8; பார்‌.) 

3, இரியம்பகன்‌ - முக்கண்ணன்‌, , வென்‌, , இரி-- அம்பகம்‌; தரி - 
மூன்று, அதத்‌ கண்‌, ல்‌ 


(தா--ம்‌.) முருகக்கடவுளே, இயமன்‌ அர்‌தியகாலத்‌தில்‌ எருமைக்‌ 
கடாவில்‌ எஜீவர்தால்‌ நீயும்‌ மயில்வாகனதத்திலேறி எனக்கெதிரே வர 
வெண்டும்‌; ' 


ர ப்பு அருள்வடி வாயிரு;த்தலின்‌ இயமபயமின் று. 
தரரா கணமெனுச்‌ தாய்மா ரறுவர்‌ சருமுலைப்பால்‌ 
ஆசா. அமைமுலைப்‌ பாலுண்ட பால னரையிற்கம்டுஞ்‌ 
சீரர்‌வங்‌ கையிற்‌: சிறுவாளும்‌ வேலுமென்‌ சிர்தையவே. 
வானக, அன ந்த காவர்த 0 போ அயிர்‌ டடத னே, 


(இல்‌. தாரா கணம்‌ எனும்‌ தாய்மார்‌ அறுவர்‌ தரும்‌ முலைப்பால்‌ 
ஆராது - ஈட்சத்திரக்கூட்டம்‌ என்னும்‌ தாய்மார்‌ அவரும்‌ தம்த முலைப்‌ 
பாலை உண்டு திருப்திய்கா.த,--உமை முலைப்பால்‌ உண்ட பாலன்‌ - உமா 
தேவியாரது முலைப்பாலையுங்‌ குடித்த யாலகராெயெ முருகக்கடவுள்‌, அரை 
யில்‌ கட்டும்‌ சீராவும்‌ கையில்‌ சிறுவானாம்‌ வேலும்‌ என்‌ சிர்தையவே - தமது 
இருவஸ்ச்பிற்‌ கட்டும்‌ கச்சும்‌ இருக்கரத்‌ இன்கணள்ள சிறிய வாளும்‌ வேலா 
யுதமும்‌ என்மன தீதில்‌ இருக்கின்றன. ஆதலால்‌,--அச்தகா வாராது அகல்‌ - 
இயமனே என்னை காழி. வாராது நீங்கு-வ்க்தபோ ௫. உயிர்‌ வாங்குவன்‌ - 
வருவையாயின்‌ வந்த அப்பொழுதே உன்‌ உயிரைக்‌, கவர்வேன்‌, 

தறிப்பு. 1. தாசா கணம்‌; தாரா - ஈட்சுத்திரம்‌, கணம்‌ - கூட்டம்‌, 

2. அறுவர்‌ பன ட தலும்‌ அபரஞானம்‌, தாய்மார்‌ அறுவர்‌ - அகச்‌ 
சமயங்கள்‌ ஆற... a 

9. . உ. முலைப்பால்‌ , புர்ஞானம்‌.: 

4. சீரா, இறுவாள்‌,, வேல்‌ - இவை நக்கக்‌ கில்லை 

(தாம்‌). , முருசக்கடவுளின்‌, இருவருள்‌ என்‌: சச்தையிற்‌ குடிகொண் 
டிருத்தலால்‌, பத, லு .அணுகான்‌ என்பது, 


்‌்‌ 


- 


க ன வேண்டல்‌, டட 

தகட்டிற்‌* ம்‌ ட்ம்பையு. செஞ்சையும்‌' காளிணைக்கே 

ட த ப்ணியப்‌" பணித்த ஆ ளாய்புண்ட ரீசனண்ட [a ப்‌ 
முகிட்டைப்‌ பிளக்‌ அ” வளாக இக்தீர லோகத்தை முட்‌ டவெட்‌ 


பகட்டும்‌ 'பொருதீட்ட, நிட்ே சூர பயங்கரனே, 


கந்தரலங்கா றம்‌. க்க 


(இ-ள்‌.) புண்டரீகன்‌ அண்ட முகட்டைப்‌ பிளந்து வளர்க்க - தாம 
ரைப்பூவிலிருப்பவசாயெ . பிரம? தவரது அண்டத்தின்‌ உச்சியைக்‌ கிழித்து 
வளர்க்து--இ்திரலோகத்தை முட்ட எட்டி - இச்தரலோகத்தை முட்ட 
எட்டி --பகட்டின்‌ பொருதி ஆண்யானையைப்போலப்‌ போர்புரிர்த,-- 
கிட்ரே சூர பயங்கானே - கொடிய கரனுக்கு அச்சத்தை உண்டாக்கின 
சடவுளே தகட்டின்‌ சிவெர்த கடம்பையும்‌ - பழுக்கக்‌ காய்ச்சிய தகடுபோலச்‌ 
சிவந்த கடப்பமலர்மாலையையும்‌,--செஞ்சையும்‌ - எனது , மன்த்தையும்‌-— 
தாள்‌ இணைக்கே புகட்டிப்‌ பணிய - உமது திருவடிகள்‌ இரண்டின்கண்ணும்‌ 
புகவிட்டு வணங்க, -பணி த்தருளாய்‌ - கட்டளையிட்ட்ருள்வீராக, 

தறிப்பு. 1, கடம்பு - இங்கே அன்பைக்‌: சர்ச்சில்‌. 

2, பகடு - ஆண்யானை, த 


தோடம்‌. ) முருகக்கட்வுளே, என அ மனத்தை உமது  இருவடிகளிலே 
ஈன்றாகப்‌ பதித்‌ த்து அன்போட அடியன்‌. கல்ப பத்ம தத்‌ 
வேண்டும்‌. : 


58. முருகக்கடவுள்‌ மலங்களை நீக்கி ஞான தை த அவி ட்‌ 


ப வற்ற வண்டத திமையோர சிறைவிடச்‌ சற்றடிக்கே ' 
பூங்கழல்‌ சுட்டும்‌ பெருமா ள்‌ ஈலாபப்‌ புவிமிசை 
தாங்கி ஈடப்ப 'மூறிக்தது சூரன்‌ நளக்தனியேல்‌ 
வாங்கி யலுப்பிடக்‌ குனறங்க ளெட்டும்‌ வ்ழிவிட்டவே, 


(இடள்‌.) தேங்யெ அண்டத்து. இனப்னியார்‌ கிறைவிட - நிறைக்க 
சுவர்க்கலோகத்திலுள்ள" தேவர்களுடைய சிறை நீங்க ,—-ிற்றடிக்கே பூம்‌ 
கழல்‌ கட்டும்‌ .பெருமாள்‌ - தமது சிறிய ,இருவடியிலல . “அழகிய வீரக்கழலை 
அணிர்த முருகக்கடவுள்‌,-கலர்பப்‌ புரவிமிசை தாங்‌ ஈடப்ப - மயிலாயெ 
குதிரையின்மீத 'போர்க்குரிய ஆயுதங்களைத்‌ * தரித்கச்‌ செல்ல, குன்‌ 
தளம்‌ முறிந்தது - குரனுடைய சேனை தோம்‌, தனி வேல்‌ வாற்டி 
அனுப்பிட - ஒப்பற்ற வேற்படையை' எடுத்து அனுப்பவே, குன்‌றங்கள்‌ 
எட்டும்‌ ப்‌ - மலைகள்‌ எட்டும்‌ வழிவிட்டன, பவதி 
குறிப்பு; 1. தேங்கிய, இமையோர்‌ என இயையும்‌," ட a 
2, இமையோர்‌ சிறை 4 ஆன்மாக்களைப்‌ பட்தித்த மும்மலங்கள்‌, 

8, பூங்கழல்‌ - அருளின்‌" வெற்றியைக்‌ குறிப்பது, 
க்‌, 'கலாயப்‌- புரவிமிசை : தாங்கி” நடப்ப .முறிர்தது சூரன்றளம்‌ - முரு 


சுக்கடவுள்‌ தமது திரோதான த்தியாயெ மிங்‌  செலத்லவிதினல்‌ கன்‌ 


மங்கள்‌ அர்‌ என்பது, “ ஷ்‌ 2௮ 


தனி வேல்‌ வாங்கி யனுப்பிடக்‌'.குன்றங்க ளெட்டும்‌ வழிவிட்ட - 

- சத்தியில்‌ வேற்படையைச்‌' செலுத்‌ அவதினால்‌, மலமும்‌" மாயையும்‌ 

கீக்னெ என்ப... குன்றங்கள்‌ எட்டு 2 Fa அதன்‌ காரியமான 

வித்தியாதத்‌ அவங்கள்‌: ஏழும்‌) ௩௭: ப ப ழு ட ர 
- ல்‌ 


௬௨ கந்தரலங்காரம்‌. 
சீ 


- (தா--ம்‌.) முருகக்கடவுள்‌ தமது இரியாசத்தி ஞானச த்திகளினால்‌ 
ஆன்மாக்களைப்‌ பந்தித்திருக்கும்‌ மும்மலங்களையும்‌ நீக்கி ஞானத்தை அருளு 
வர்‌ என்பதாம்‌, ்‌ 

84, அடைக்கலம்‌ வேண்டல்‌, 
மைவரும்‌' கண்டத்தர்‌ மைச்தகர்‌ தாவென்று வாழ்த்‌ துமிந்தக்‌ 
சைவருச்‌ கொண்டன்றி மற்றறி யேன்கற்ற: கல்வியும்போய்ப்‌ 
பைவருங்‌ கேளும்‌ பதியுல்‌ கதறப்‌ பழரிற்கும்‌ 
ஐவருவ்‌ சைவிட்டு மெய்விடும்‌ போதுன்‌ னடைச்கலமே 


(இ-ள்‌.) மை வரும்‌ கண்டத்தர்‌ - கருமைபொருர்திய மிடற்றினை 
யுடையவராயெ சிவபெருமானுடைய, மைந்த - குமாரரேோ கந்த - கந்த 
வேளே,--என்று வாழ்த்தும்‌ - என்று சொல்லித்‌ து க்கின்ற, இர்தக்‌ கை 
வரும்‌ ,தொண்டு அன்றி - இந்தக்‌ கைவர்‌த தொண்டுசெய்ய அறிவேனன்றி, 
மற்று அறியேன்‌ - வேறொன்றும்‌ அறியேன்‌, கற்ற கல்வியும்‌ போய்‌ - 
நரன்‌ கற்ற நூல்களையும்‌ மறந்து-—பைவரும்‌ கேளும்‌ பதியும்‌ கதற - அய 
ருறகின்ற உறவினரும்‌ பெண்டிர்‌ மக்களும்‌ க தறியழ,பழகி நிற்கும்‌ ஐவ 
ரும்‌ கைவிட்டு மெய்விடும்‌ போ - விடயங்களில்‌ இடையறா அ பற்றிநிற்கும்‌ 
ஐம்பொறிகளும்‌ அவ்வாறு பற்றாதபிற்க இதே தகத்தைவிட்டு நீங்கும்‌ பொ 
முஅ-உன்‌ அடைக்கலம்‌ - அடியேன்‌ உமதடைக்கலம்‌. 

குறிப்பு. 1, கைவரும்‌ தொண்டு - பழெ தொண்டு, 

2, பைவரும்‌ - அயருறுகின்ற, பைவரல்‌ - அயருறல்‌, 

8. கைவிடல்‌ - ஐம்பொறிகளும்‌ தத்தம்‌ தொழில்களைச்‌ செய்ய இய 
லாஅவிடுதல்‌, 

-& பதி. வீட்டிலுள்ள மக்களும்‌ மாதரும்‌, ஆகுபெயர்‌, ' 

தோம்‌.) முருகக்கடவுளே, வாயாலே அதிப்பதன்றி வேற தொண்‌ 
டறியாத அடியேனை இச்கும்பொழுது வரது சாதீதருளவேண்டும்‌, 

85. முத்திக்குபரயம்‌, ்‌ ்‌ 
காட்டிற்‌ குறத்தி பிரான்பதத்‌ தேகருத்‌ தைப்புகட்டின்‌ 
வீட்டிற்‌ புகுகன்‌ மிகவெளி தேவிழி ஈட வைத்து 
மூட்டிக்‌ -கபாலமூ லாதார கோண்ட மூச்சையுள்‌ ளே 
ஒட்டிப்‌ பிடி.த்தெங்கு மோடாமற்‌ சாதிக்கும்‌  போசெளே, 

( இஃஎ்‌.) விழி சார வைத்து - பார்வையை மூக்கு அனியிற்‌ பொருர்த: 
வைத்த, மூட்டி - மூலாக்கினியைச்‌ சுவாலிப்பித்‌ த,--மூலா தாரம்‌ ்‌ நேர்‌ 
கபாலம்‌ அண்ட - மூலாதாரத்திலிருந்து நேரே பிரமரர்‌திரத்தைப்‌ பொரும்‌ 
அம்படி- மூச்சை உள்ளே ஒட்டி - பிசாணவாயுவைச்‌ சுழுமுனை 5ாடிவழி 
யாக ஓடச்செய்‌.த,-எங்கும்‌ ஓடாமல்‌ பிடித்து - மற்றைய இடைகலை பிம்‌ 
கலைநரடிகள்வழியாக ஓடாமல்‌ ததெ௫--சாதிக்கும்‌ யோகெளே - சாதனை: 

& 


்‌ ஆ 
உச 


கந்தரலங்கார்ம்‌. ௬௩ 


செய்யும்‌ யோசெளே காட்டில்‌ குறத்தி பிரான்‌ பதத்தே கருத்தைப்‌ புகட்‌ 
டின்‌ - காட்டில்‌ வசிக்கின்ற குறமகளாகிய வள்ளிசாயகியின்‌ தலைவராகிய 
முருகக்கடவுளின்‌ திருவடிகளின்கண்ணே உங்கள்‌ அறிவைப்‌ புகவிட்டால்‌, 
வீட்டில்‌ புகுதல்‌ மிக எளி - மோக்ஷவீட்டிற்‌ பிரவசித்தல்‌ மிகவும்‌ 
எளிதாகும்‌, 

தறிப்பு. பிரான்பதத்தே கருத்தைப்‌ புகட்டல - ஆன்மா இச்சாஞானக்‌ 
இரியைகளின்றித்‌ திருவருளில்‌ அடங்கி ௮துவாய்கிற்றல்‌, ௮௮ வெயோமம்‌, 

(தா--ம்‌.) கருமயோகஞ்செய்யும்‌ யோடககளே, நீங்கள்‌ வெயோகம்‌ 
செய்யின்‌ முத்தி எளிதிற கைகூடும்‌, 

86. இயமவாதனையை மறத்தல்‌, 

வேலா யுதன்௪௨த சக்ரா யுதன்விரிஞ்‌ சன்னறியாச்‌ 

சூலா யுதன்றகத சுந்த சுவாமி சுடர்க்குடுமிக்‌ 

காலா யுதக்கொடி யோனரு ளாய கவசமுண்டென்‌ 

பாலா யுதம்வரு மேோோயம னேடு பகைச்னுமே. 
ட. (இ--ள்‌.) வேலாயுதன்‌ - வேலாயுதத்தையுடையவரும்‌, சுடர்‌ குடுமி 
காலாயுதக்‌ , கொடியோன்‌ - ஒளிபொருந்திய உச்சிச்‌ குட்டினேக்கொண்ட 
கோழிக்கொடியையுடையவரும்‌,- சங்கு சக்ராயுதன்‌ விரிஞ்சன்‌ அறியா 
குலாயுதன்‌ தந்த கந்தசுவாமி - சங்கையும்‌ சக்கராயுத த்தையுமுடைய கிரு 
மாலும்‌ பிரமனும்‌ அறியாத குலாயுதத்தையுடைய வெபெருமான்‌ ஈன்‌ 
றருளிய  'கக்தசுவாமியுமாயெ முருகக்கடவுளுடைய-— அருள்‌ ஆய கவசம்‌ 
உண்டு - திருவருளாகிய கவசம்‌ எனக்குண்டு, ஆதலால்‌,--யமனோடு பகைக்‌ 
இனும்‌ என்பால்‌ ஆயுதம்‌ வருமோ - அடியேன்‌ இயமனோடு பகைக்கினும்‌ 
அவனது சூலாயுதம்‌ என்னிடத்து ஊறுசெய்ய வருமோ, 
தறிப்பு. 1. சக்கராய்தம்‌, சக்கரம்‌ 4 ஆயுதம்‌, சக்கரம்‌ - வட்டம்‌, 
2, காலாயுதம்‌ - கோழி, 
(த௩-ம்‌.) அடியேன்‌ முருகக்கடவுளின்‌ இருவருளாகய கவசத்தை 
அணிர்திருத்தலால்‌ இயமன து கைச்குலம்‌ ஊறுசெய்யமாட்டா ௮, 


ப்‌ 


67. அடியாரை இயமன்‌ அணுகரன்‌ எனல்‌, 

குமரா சரணஞ்‌ சமரணமென்‌ தண்டர்‌ குழா ந்‌ துதிக்கும்‌ 

அமரா வதியிற்‌ பெருமா டிருமுச மாறுங்கண்ட 

திமராகி வைகுக்‌ தனியா ஞான தபோ தனர்க்கில்‌ 

கெமராசன்‌ விட்ட சடையேடு வர்‌ கினி யென்செயு மே, 

(இ--ள்‌.) குமரா சரணம்‌ கரணம்‌ என்று - குமாக்கடவுளே அடைக்‌ 
கலம்‌ அடைக்கலம்‌ என்று,--அண்டர்‌ குழாம்‌ அதிக்கும்‌ அமராவதியில்‌ 
பெருமாள்‌ - தேவர்கூட்டம்‌ தோத்திம்பண்ணுடுன்ற இந்தி ரபுரிக்கு அதி 
பதியாகிய முருகக்கடவுரூுடைய, திருமுகம்‌ ஆறும்‌ சண்ட - ஆறு கிரு 


அக்‌ . கந்தரலங்காரம்‌. 
' முகங்களையும்‌, தரிசி த்‌ த,-தமராகி வைகும்‌ தனியான ஞான கபோதனர்க்கு - 
“அடியவராயிறாக்கும்‌ ஒப்பற்ற ஞானத்தைப்பெற்ற முனிவர்களுக்கு--இங்கு 
எமராசன்‌ விட்ட .கடை ஏடு வர்து' இனி என்‌ செயும்‌ - இவ்விடத்தில்‌ இயம 
ராசன்‌ அனுப்பிய மரண ஒலை வர்து யாத செய்யும்‌, 
' தறிப்பு. இயமராகன்‌ விட்ட கடையேடு - இயமராசன்‌ அனுப்பிய முடி 
வேடு எனினும்‌ பொருந்தும்‌, : கடையேடு - மரணவோலை, 
(காம்‌) முருகக்கடவுளின்‌ இிருவுருவத்தைத்‌ தரிசித்த தவச்‌ செல்‌ 
வர்களிடத்து, இயமன்‌ விடும்‌ மரணவோலை ஒன்றும்‌ செய்யாத, 


88, : ஈடேற்ற வேண்டல்‌, 


வணங்கத்‌ துதிக்க வறியா மனித ருடனிண்ங்டிக்‌ ' 

குணங்செட்ட அட்டனை மிடற்று வாய்கொடி யுங்கமுரும்‌ 

பிணங்கத்‌ துணங்கை யலகைகொண் டாடப்‌ பிதர்த்ம்வாய்‌ 
நிணங்கக்க விக்ரம வேலாயுதர்‌ கொட்ட நிர்மலனே. 

(இட்ள்‌.) ' கொடியும்‌ கழுகும்‌ பிணங்க - காக்கையும்‌ கழுகும்‌ ஒன்றோ 
டொன்று சண்டைசெய்ய,- அலகை அணங்கை கொண்டாட - பேய்கள்‌ 
அணங்கைக்‌ கூத்தாட, --பிசிதர்தம்‌. வாய்‌ நிணம்‌ கக்க - அசார்‌ வாய்‌ கொ 
முப்பைக்‌ கக்க)--விக்செம வேலாயுதம்‌ தொட்ட நிர்மலனே - வீரத்தை 
யுடைய வேற்படையைச்‌ செலுத்திய பரிசுத்தரே வணங்கத்‌ துதிக்க 
அறியா மனிதருடன்‌ இணங்டுக்‌ குணம்‌ கெட்ட அட்டனை - உம்மை வணங்‌ 
இத்‌ தொத்திரம்பண்ண அறியாத அட்டமனிதரோடு ஈட்புச்செய்‌ ௯ அதனால்‌ 
நற்குணங்களை: இழத அட்டனாகிய அடியேனை, --சடேற்றுவாய்‌ - உய்‌ 
யும்படிசெய்‌, 

தறிப்பு. 1, அணல்கை - இருகையும்‌ முடக்கப்‌ பழுப்புடை ற்றி 
'நடுகின்று' ஒருவகைக்‌ கூத்து, 

2, ' பிசிதர்‌ பிணம்‌ கக்கல்‌ - ஆணவமலச்‌. செருக்கு. நீங்கல்‌... 

(தா--ம்‌௮) முருகக்கடவுள்‌, அட்டா்சகவாசத்தாற்‌ பழுதடைந்த என்னை 
ஈடேற்றி அருள்க, 


- 89.. னா! பிறவார்‌. 


பங்க ருகனென்ப்‌ பட்டோ ல்யிலிடப்‌ பண்டக? ப்‌ 
சங்காலி.லீட்ட தறிக நில, னோதளி வேலெடிததுப்‌, டூ 
பொங்கோதம்‌ வாய்விடப்‌ பொன்னஞ்‌ i புலம்பவ நம்‌ 


எங்?கா ன்றியி னினிகான்‌ முசுனுக்‌ கிருவிலங்கே, ..” 


(இ--எ்‌.) -பங்கேளுகளை எனைப்‌ பட்டோலையில்‌ இட - பிரமதேவர்‌ 
அடியேனைத்‌ தமது கணக்கேட்டிற்‌ பதிய,--பண்டு தம்‌ காலில்‌ தளை இட்டது 
அறிக்திலனோ - முற்காலத்தில்‌ ஈமது முருகக்கட்வுள்‌ தம்‌ காலில்‌ விலங்டிட்‌ 
டஷ்த அறியாரோ_பொயங்கு ஒதம்‌ வாய்விட பொன்னம்‌ சிலம்பு புலம்ப - 
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பொங்குகின்ற கடல்‌ உரத்து முழங்கவும்‌ பொன்மயமான அழகிய கிரெளஞ்ச 
மலை புலம்பவும்‌,_-தணி வேல்‌ எடுத்துவரும்‌ எம்‌ கோன்‌ அறியின்‌ - ஒப்பற்ற 
வேலாயுதத்தை எடுக்‌ தவர்த எமது இறைவராயெ OO கக அறிவா 
ராயின்‌,--சான்முகனுக்கு இனி இரு விலங்கே - பிரமதெவருக்கு இனி 
இரண்டு விலங்குகள்‌ உளவாகும்‌, 
குறிப்பு. 1. பொங்கோதம்‌ - கன்மங்களைக்குறிப்ப ௮. 
2. பொன்னஞ்‌ சிலம்பு - மாயை, " 
8. மல மாயை கன்மங்கள்‌ நீங்கி முருகக்கடவுள்‌ த திருவறாளைப்‌ பெற்‌ 
றேனாகையால்‌, இனி எனக்குப்‌ பிறப்பிறப்‌. ௮ இல்லை என்றபடி, 
(தா-ம.) பிரமதேவர்‌ இனி என்னைச்‌ இகுட்டிப்பாராயின்‌, முருக்க 
சடவுள்‌ அவருடைய கைசளுக்கும்‌ விலங்கிடுவர்‌,. 
90. முருகக்கடவுளுடைய சகளவடிவத்தின்‌ சிறப்பு, 
மாலோன்‌ மருசுனை மன்றாடி மைக்தனை வானவர்க்கு 
மேலான தேவனை மெய்ஞ்ஞான தெய்வததை மேதினியிற்‌ 
சேலார்‌ வயற்பொழிற்‌ செங்கோடனைச்‌ சென்‌ று கண்ட¥தொழு 
சாலா யிரங்கண்‌ படைத்தில னேயர்த நான்முகனே. 
(இ--ள்‌.) மாலோன்‌ மருகனை - திருமாலுடைய மருகறாம்‌,- மன்றாடி 
மைந்தனை - சற்சபையில ஆனச்த ஈடனஞ்செய்யும்‌ சிவபிரானுடைய குமார 
ரும்‌, வானவர்க்கு மேலான தேவனை - தேவர்களுக்கு மேலான்‌ கடவு 
ளும்‌, மெய்ஞ்ஞான தெய்வத்தை - உண்மைஞானத்தைத்‌ தரும்‌ தெய்வமும்‌, 
மேதினியில்‌ சேல்‌ -ஆர்‌ வயல்‌ பொழில்‌ செங்கோடனை - பூமியிலுள்ள” 
சேல்மின்கள்‌ நிறைர்த வயல்களும்‌ சோலைகளும்‌ சூழ்ர்த இருச்செங்கோட்‌ 
டில்‌ எழும்‌ தருளியிருப்பவருமாகிய முருகக்கடவுளை,-— சென்ற கண்டு தொழ ஃ 
அடியேன்‌ போய்த்‌ தரிசித்து வணங்கஅர்த நான்முகன்‌ - அந்தப்‌ பிரம 
தேவர்‌ சாலாயிரம்‌ கண்‌ படைத்திலனே - நாலாயிரம்‌ கண்களைப்‌ படைத்‌ 
தாரில்லேயே, ’ ட 
(தா-ம்‌,) திறாச்செங்கொட்டில்‌ எழுர்தருளியிருக்கும்‌ முருகக்கடவு 
ளின்‌ பேரழகைக்கண்டு வணங்குதற்கு எனத இரண்டுகண்களும்‌ போதா 
என்க, ்‌ 
91. முருகக்கடவுளே வணங்குதலின்‌ பேறு, 
கருமான்‌ மருகனைச்‌ செம்மான்‌ மகளைக்‌, களவுகொண்டு 
வருமா குலவ ச்‌ சேவரகைக்‌ கோளனை வான முய்யப்‌ 
பொ ருமா வினை ச்செற்ற போர்வே எனை க்கன்னிப பூகமுடன்‌ 
தீருமா மருவுசெங்‌ கோடனை வாழ்த்துகை சாரலன்‌ 2ற. 
( இ-ள்‌.) கரு மால்‌ மருகனை - கரியரிறத்தினராயெ திருமாலுடைய 
மருகரும்‌-செம்‌ மான்‌ மகளைக்‌ களவுகொண்டு வரும்‌ மாகுகவனை - வர்க 
மான்மசளாகிய ௨ள்ளிகாயகியைக்‌ களவெடுத்‌ அவரத வேட்டுவரும்‌,--சேவல்‌ 


ல்‌ ரூ க ப்‌ - ம. £ ட்‌ 
கை கோளனை - செவற்கொடியைக்‌ கையிற்கொண்டவரும்‌,--வானம்‌ உய்யப்‌ 
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பொரும்‌ மாவினைச்‌ செற்ற போர்‌ வேலனை - விண்ணுலகம்‌ உம்யும்படி 
போர்புரிர்த குரனாயெ, மாமரத்தைத்‌ அணித்த போர்க்குரிய வேற்படையை 
யுடையவரும்‌, கன்னிப்‌ பூகம்‌ உடன்‌ மாதரு மருவு செங்கோடனை - 
இளங்‌ கமுக மரங்களோடு, மாமரங்களும்‌ பொருர்தப்பெற்ற திருச்செங்‌ 
கோட்டு மலையையுடையவருமாகிய முருகக்கடவுளை, _வாழ்த்தகை சால . 
' நன்று - வாழ்த்துதல்‌ மிகவும்‌ ஈன்மையாகும்‌. 

குறிப்பு. “ கருமான்‌ மருகன்‌ 2 என்ற தனால்‌, தெய்வயானையம்மையாகிய 
இச்சாசத்தியையும்‌, செம்‌ மான்‌ மகளை ?? என்றதனால்‌ வள்ளிசாயயொரா 
திய இரியாசத்தியையும்‌, சேவற்‌ கைக்‌ கோளனை ?? என்ற தனால்‌ மாயை 
யைக்‌ காரியப்படுத்‌ தம்‌ பரிக்சரகசத்‌.தியையும்‌, “ வேலனை ?? என்றதனால்‌ 
ஞானசத்தியையும்‌ முருகக்கடவுள்‌ உடையவர்‌ என்பதைக்‌ குறிப்பாய்‌ அறிக, 


(தா--ம்‌.) முருகச்கடவுளை வணங்குதலால்‌ மல மாயை கன்மங்கள்‌ 
நீங்கி ஞானம்பெறலாம்‌, 


92, ' இருவடி வேண்டல்‌. 

தொண்டர்கண்‌ டண்டிமொண்‌ டுண்டிருக்‌ குஞ்சுத்த ஞானமெனுச்‌ 
தீண்டையம்‌ புண்ட்ரி கந்தரு வாய்சண்ட தண்டவெஞ்சூர்‌ 
மண்டலம்‌ கொண்டுபண்‌ டண்டரண்‌ டங்கொண்டூ மண்டிமிண்டக்‌ 
கண்டுருண்‌ டண்டர்விண்‌ டோடாமல்‌ வேறொட்ட சாவலனே 

(இ--ள்‌.) சண்ட தண்ட வெம்‌ சூர்‌ - வேகம்பொருந்திய சேனையை 
* யுடைய. கொடிய குரனானவன்‌,--பண்டு மண்டலம்‌ கொண்டு - முன்னாளில்‌ 
மண்ணுகைத்தைக்‌ கைக்கொண்டு, அண்டர்‌ அண்டம்‌ கொண்டு மண்டி 
மிண்டக்‌ கண்டு - தேவர்‌ 'உலகையும்‌ கவர்ந்து நெருங்கப்‌ பொருதலைக்‌ 
கண்டு, -௮ண்டர்‌ உருண்டு விண்டு ஓடாமல்‌ - தேவர்கள்‌ உருண்டு தம்‌ 
முலகைவிட்டு ஒடாதபடி,--வேல்‌ தொட்ட காவலனே - வேற்படையைச்‌ 
செலுத்திய கடவுளே, தொண்டர்கள்‌ கண்டு ௮ண்டி. மொண்டு உண்டு 
இருக்கும்‌ - அடியார்‌ கண்டு நெருங்க அள்ளி உண்டுகொண்டிருக்கும்‌,- சுத்த 
ஞானம்‌ எனும்‌: தண்டை அம்‌ புண்டரிகம்‌ தருவாய்‌ - சுத்‌ தஞானம்‌ என்று 
சொல்லப்படும்‌ தண்டையை அணிச்த அழயெ இருவடிகளாகிய தாமரைகளை 
அடியேனுக்கும்‌ தந்தருள்லீராக, 

தறிப்பு. 1. சண்டம்‌ - வேகம்‌, வலி எனினும்‌ பொருந்தும்‌. 

2, தண்டம்‌ - சேனை, 

(தாம்‌. ) முருகக்கடவுளே, உமது அன்பர்‌ அழுச்தியிருக்கும்‌ இரு 
வடிகளை அடியேனுக்கும்‌ கர்தறுள்வீராக, 


, 98. முருகக்கடவுளத பராக்ரமம்‌, 
மண்கம முக்தித்‌ திருமால்‌ வலம்புரி யோசையந்சு 
விண்கமழ்‌ சோலையும்‌ வாவியும்‌ கேட்டத வேலெடுத் தத்‌ 
திண்கிரி சந்த விளையாடும்‌ பிள்ளை திருவரையிற்‌ 
இண் கிணி யோசை பதினா லுலகமுங்‌ சேட்ட அவே. 


| 
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(இ-ள்‌) மண்‌ கமழ்‌ உர்தித்‌ இருமால்‌ வலம்புரி 'ஒசை- பலியை 
உண்டதினால்‌ மண்ணினது மணம்‌ கமழுனெற 'வயிற்றினையுடைய க்‌ 
லுடைய வலம்புரிச்‌ சங்கன்‌ ஒசை,-அந்த விண்‌ கமழ்‌ கோலையும்‌ ஆர யும்‌ 
கேட்டது - அர்த விண்ணுலகத்துள்ள வாசனைபொருர்திய சேரலை லும்‌ 
வாவியிலும்‌ கேட்டத, திண்‌ இரி சிந்த விளையாடும்‌ பிள்ளை - வேலாயுதச்‌ 
தையெடுத்‌து வலிமைபொருக்திய இசெளஞ்சமலை ஏிதறம்படி விளையாடிய 
குழந்தையாகிய முருகக்கடவுள்‌ ௮, திரு அரையில்‌ ண்ணி ஓசை - இரு 
வரையிற்‌ கட்டிய இங்ணெயின்‌ ஒசை,-பதினால்‌ உலகமும்‌ கேட்டது - 
பதினாலுலகங்களிலும்‌ கேட்ட. 

தறிப்பு. 1. மண்கமமுர்தித்‌ திருமால்‌ - (செ, 62, கு. 4, பார்‌.) 

உச்இி - வயிறு, 

2. இருமால்‌ வலம்புரி யோசையர்த விண்கமம்‌.....ஃதிருமால்‌ 
இருஷ்ணாவதாரத்தில தேவர்களை வென்று விண்ணுலகத்துள்ள பாரிகாத 
விருகஷத்தைப்‌ பூமியிற்‌ கொணர்க்த வெற்றியைக்‌ குறித்தது. 

8. இண்டுரி சிந்த விளையாடும்‌ பிள்ளை இிருவரையிற்‌ மெ்ணெி,. ௨ 


'. முருகக்கடவுள்‌ பதினாலுலகத்‌ நாரையும்‌ தம்முள்‌ அடக்கிக்‌ கொடுமைசெய்த 


அசுரரை அழித்த வெற்றியைக்‌ குறிப்பது, பதினாலுலகம்‌ - மேலுல8கழும்‌ 
தீழுலகேமும்‌, மேலுலகு - (செ. 16, பார்‌.) €ழுலகு - அதலம்‌, விதலம்‌, 
சுதலம்‌, தராதலம்‌, இரசாதலம்‌, மகாதலம்‌, பாதாளம்‌, ்‌ 
(நா-ம்‌,) முருகக்கடவுள்‌ பிரம விட்டுணுக்களினும்‌ மேம்பட்ட பரம்‌ 
பொருள்‌ என்பது தோன்ற அவரது பராக்ரெமம்‌ கூறப்பட்ட ௮, 
91. முத்தியடைதற்குபாயம்‌, 

தெள்ளிய வேனலிற்‌ இள்ளையைக்‌ கள்ளச்‌ றுமியெணும்‌ 

வள்ளியை வேட்டவன்‌ மாள்லேட்‌ டிலைசறு வள்ளை தள்ளித்‌ [ல்ல 

துள்ளிய கெண்டையைத்‌ தொண்டையைத்‌ தோதகச்‌ சொல்லை 

வெள்ளிய நித்தில வித்தார மூலை வேட்டகெஞ்சே, 

(இ-ள்‌.) சிறு வள்ளை தள்ளித்‌ அள்ளிய கெண்டையை - சிறிய 

வள்ளைக்கொடிகள்போலும்‌ காதுகளைத்‌ அரர்து அள்ளுகன்ற கெண்டை 
மீன்போலுங்‌ கண்களையும்‌ தொண்டையை .. கொவ்வைக்கனி போலும்‌ வா 
யையும்‌-—கதோதகச்‌ சொல்லை - வஞ்சகம்பொரு ச்‌ திய வார்த்தைகளையும்‌, — 
நல்ல வெள்ளிய நித்தில வித்தார மூரலை - ஈல்ல வெண்மையான முகச்‌ தை 
யொத்த வித்தாரமான பற்களையும்‌, வேட்ட கெஞ்ச - விரும்பிய மனமே, 
தெள்ளிய ஏனலில்‌ ள்ளேயை - தெளிந்த தினைப்பயிரைக்காத்த இளி 
போன்றவரும்‌,--கள்ளச்‌ நமி எனும்‌ வள்ளியை - கள்ளப்புணர்ச்சிம்குரிய 
சிறு பெண்ணுமாகிய வள்ளிசாயசயை,--வேட்டவன்‌ தாள்‌ வேட்டிலை - 
விரும்பி ஆட்கொண்டவராகய முருகக்கடவுளின்‌ இருவடிகளை விரும்பினா 
யில்லை. 


தறிப்பு. 1, * தெள்ளுதல்‌ - பக்கு௨உமடை தல்‌, 


௬௮ கந்தரலங்காரம்‌. 


2, தாள்‌ - இருவருள்‌. ்‌ 

.8. களவுப்‌ புணர்ச்சி - கர்தருவமணம்‌, தக்த தாயர்‌ அறியாது தலைவ 
னும்‌ தலைவியும்‌ தம்முட்கூடும்‌ புணர்ச்சி, 

தீ, வள்ளை - ஒரு கொடி, 

(தா--ம்‌.) சத்றின்பத்தை விரும்பி உழலும்‌ மனமே, முருகக்கடவு 
ளுடைய திருவடிகளை விரும்பினாயாயின்‌ பேரின்பமுத்தி சித்திக்கும்‌, 

i 95, உண்மைநிலை, 
யான்றா னெனுஞ்சொல்‌ லிரண்டுங்கெட்‌ டாலன்றி யாவருக்குக்‌ 
தோன்றுது சத்தியம்‌ தொல்லைப்‌ பெருநிலஞ்‌ சூகரமாய்க்‌ 
கீன்றான்‌ மருகன்‌ முருகன்க்ரு பாகரன்‌ கேள்வியினாற்‌ 
சான்றாரு மற்ற தனிவெளிக்‌ கேவக்‌.து சந்திப்பதே. 

(இ-ள்‌.) யரன்‌ தான்‌ எனும்‌,சொல்‌ இரண்டும்‌ கெட்டால்‌ அன்றி - 
யான்‌ தான்‌ என்னும்‌ இரண்டு சொற்களாலுமுண்டாகும்‌ மலவாசனை நீங்க 
னாலன்றி,--யாவருக்கும்‌ சத்தியம்‌ தோன்றாது - ஒருவருக்கும்‌ உண்மைகிலை 
யாகிய சுகாதிதம்‌ தோன்றா௮,--தொல்லைப்‌ பெருநிலம்‌ குகரம்‌ ஆய்‌ ன்‌ 
ரான்‌ மருகன்‌ - பழைய பெரிய பூமியைப்‌ - பன்றியுருவங்கொண்டு சிழித்த 
வராயெ திருமாலின்‌ மருகரும்‌-— முருகன்‌ கீருபாகரன்‌, - இளமையுடைய 
வரும்‌ கருணாகரருமாகய முருகக்கடவுளின்‌,--கேள்வியினால்‌ சான்று - 
உபதேசத்தால்‌ ௮மைர்த,--ஆரும்‌ அற்ற தணி வெளிக்கே வர்து சச்திப்‌ 
பது - யாவருமற்ற வெறுவெளியிலே அர்கிலைவர்‌ அ கூவெதாகும்‌, . 

குறிப்பு. 1. யான்‌ தான்‌ - யான்‌ தான்‌ எனப்‌ பகுத்துக்‌ காணும்‌ 
உணர்வு, தான்‌ - அவன்‌, பதி, இம்மலவாசனை நீங்கனாலன் நிச்‌ : சவொனச்‌ 
தத்தை அனுபவித்தல்‌ கடாஅ, : இருமை யொருமையில்‌ பெருமையை ?? 
“ நீயின்றி ஈானின்றி ?? (திருப்புகழ்த்திரடடு 109. 140). ££ யான்றானெ 
னலறலே யின்பநிட்டை,?? (தாயுமா,) 

2. சத்தியம்‌ - சுகாதீதமாகிய உண்மைநிலை, வெப்பேறு, 

2 3. கேள்வியினாற்‌ சான்று - முருகக்கடவுள்‌ உபதேசித்தபடி சாதனஞ்‌ 
செய்து தத்துவச்‌ சேட்டையும்‌ தற்போதச்‌ சேட்டையுமின்றி அருளில்‌ 
அடங்கி, தி ஆல்‌ 
வு ஆரும்‌ அற்ற தனி வெளி - தத்துவங்கள்‌ முதலியன கழன்ற ௮ 

(தா--ம்‌.) போதவாசனை நீக்யெவிடத்திற்‌ வொனர்தம்‌ ௨ தயமாகும்‌, ' 
த 96. திரோதானசத்தியின்‌ தொழிலறல்‌, 

தீட.க்கெற்ற வேண்மயி லேயிடர்‌ இரச்‌ தனிவிடினி 

_ வடக்கிற்‌ இரிக்கப்‌ புறத்துின்‌ ஜோகையின்‌ வட்டமிட்டுக்‌ 
கடற்கப்‌ புறத்துங்‌ கதிர்க்கப்‌ புறத்தும்‌ கனகசக்ரத்‌ 
£ திடர்க்கப்‌ புறத்தும்‌ இசைக்கப்‌ புறத்துக்‌ திரிகுவையே, 


கந்‌ தரலங்காரம்‌. ௬௯ 


(இ-ள்‌.) தடக்‌ கொற்ற வேள்‌ மயிலே - பெரிய வெற்றியையுடைய 
முருகக்கடவுளின்‌ வாகனமாகிய மயிலே,--இடர்‌ தீர தனி விடின்‌ - என 
பிறவித்‌ துன்பம்‌ நீங்கும்படி. தனிமையாயெ சுத்த அருணிலையில்‌ என்னை 
விவொயானால்‌,--கடற்கு அப்புறத்தும்‌ - கடலுக்கு அப்பாலும்‌,--கதிர்க்கு 
- அப்புறத்தும்‌ - சர்இிர குரியர்களுக்கு அப்பாலும்‌, சனக சக்ரத்‌ இடர்க்கு 

அப்புறத்தும்‌ - பொன்மயமான சக்இிரவாளகிரிக்கு அப்பரலும்‌,--இசைக்கு 
அப்புறத்தும்‌ - எட்டுத்திசைகளுக்கும்‌ அப்பாலும்‌, வடக்கிற்‌ கிரிக்கு அப்‌ 
புறத்தும்‌ - மேருமலைக்கு அப்பாலும்‌ --அின்‌ தோகைபின்‌ வட்டம்‌ இட்டு 
திரிகுவை - உனஅ தொகையால்‌ வட்டமிட்டுப்‌ பறந்து இரிவாய்‌, 

தறிப்பு. 1. தடக்‌ கொற்ற வேள்‌ மயில்‌ - மலங்களைப்‌ போக்கும்‌ முருக 
வேளின்‌ திரோதானசத்தி, கொற்றம்‌ - வலி, வெற்றி, 

2. தனிவிடில்‌ - தத்துவங்களும்‌ போதச்செயலும்‌ நீங்யெ சுத்த 

8: வடக்கிற்‌ இரி - மேருமலை, ௮௮ சுத்தமாயையைக்‌ குறிக்குரின்ற ௮, 

4, கடல்‌ - சமுத்திரம்‌, அத கன்மங்களைக்‌ குறித்துமின்றது, ஆன்‌ 
மாக்களுக்குக்‌ கன்மங்களை அகர்விக்குக்தொழில்‌ இல்லை என்றபடி, 

5. கதிர்‌ - சச்திர சூரியர்கள்‌, கேவல சகலங்களைக்‌ குறிப்பன, 

6., கனக சக்ரத்‌ இடர்‌ - பிரகருதிமாயை, அது மயக்கத்தைச்செய்‌ 
வதனாம்‌ “கனக எக்ரச்திடர்‌ ?? என்றார்‌, 

7. இசை - எட்டுத்திசைகள்‌, அசுத்தமாயரகரரியங்கள்‌. 

(தாடம்‌.) முருகச்கடவளுடைய வாகனமே, சுத்தநிலையில்‌ என்னை 
விவொயாயின்‌, எனஅ பாசவிமோசன ச்சைசாடிச்‌ செய்யு தொழில்‌ உனக்‌ 
இல்லை என்பதாம்‌, 

ள்‌ 91. விட்டுணு திதித்தொழில்‌ செய்தல்‌, 
சேலிற்‌ றிகழ்வயற்‌ செங்கோடை வெற்பன்‌ செழுங்கலபி 
ஆலித்‌ தனர்தன்‌ பணாமூடி தாக்க வர்க்க இர்க்து' 
காலிற்‌ டெப்பன மாணிக்க ராசயும்‌ காசினியைப்‌ 
பாலிக்கு மாயனுஞ்‌ சக்ரா யுதமும்‌ பணிஓமு'2ம. 


(இ--ள்‌.) சேலின்‌ இகழ்‌ வயல்‌ - சேல்மின்களால்‌ விளங்குன்ற 
வயல்கள்‌ சூழ்ச்த,--செங்‌ கோடை வெற்பன்‌ செழும்‌ கலபி - இருச்செங்‌ 
கோடு என்னும்‌ மலையிவிருக்கும்‌ முருகக்கடவுளுடைய அழயெ மயில்வாகன 
மான௮,--அலித்து அனர்தன்‌ பணாமுடி தாக்க - ஆரவாரித்து ஆதிகேடன்‌ 
என்னும்‌ பாம்பின்‌ முடிகளை ச்‌ தாக்குதலால்‌ அதிர்்கு அதிர்ச்து காவில்‌ 
டெப்பன - அசைர்‌து அசைச்து அம்மயிலுடைய கால்களின்‌ ஒீழ்க்கடப்பன, 
மாணிக்க இராசியும்‌ - அம்முடிகளிலுள்ள மாணிக்கத்‌ தரளும்‌,--காசினி 
யைப்‌ பாலில்கும்‌ மாயனும்‌ சக்கராயுதமும்‌ பணிலமுமே - பூமியைப்‌ பாது 
காக்கும்‌ இருமாலும்‌ அவருடைய சக்கராயுதமும்‌ சக்குமேயூம்‌, ம 


௭௦ கந்தரலங்காரம்‌: 


குறிப்பு. 1. செழுங்கலபி அதிதிகள்‌: பணாமுடி தாக்க - - முருகக்‌ 
கடவுளது திரோதானசதத்தியாயெ மயில்‌ பிரகிருதிமாயையைக்‌ காரியப்‌ 
படுத்த, அனந்தன்‌ - பிரிரொதிமாயை, 

2. மாணிக்கராசி - பிரருதியிற்றோன்றிய தத்‌. தவங்கள்‌ இருபத்து 
நான்கும்‌, முருகக்கடவுளின்சதீதி காரியப்படுத்‌ கவதினால்‌ தத்‌ தவங்கள்‌ 
தோன்றும்‌ என்பதும்‌ விட்ணொமூர்த்தி தமது காக்குக்தொழிலைச்‌ செய்வர்‌ 
என்பதும்‌ பெறப்படும்‌, 

(தா--ம்‌.) முருகக்கடவுளின்‌ ஆஞ்ஞையைக்கொண்டு திருமால்‌ தட்‌ 
தொழிலைச்செய்வர்‌ என்பதாம்‌, 


98. முத்திக்கேற்ற நெறியை வேண்டல்‌, 
கதிதனை யொன்றையும்‌ காண்கன்‌ றி லேன்கர்த வேன்முருகா 
கதிதனை யன்னபொய்‌ வாழ்விலன்‌ பாய்ஈஏரம்‌ பாற்பொதிக்த 
பொதிதனை யுங்சொண்டு திண்டாடு மாறெனைப்‌ போதவிட்ட 
விதிதனை கொந்துநொக்‌ திங்கேயென்‌ றன்மனம்‌ வேஜன்றதே, 


(இ-ள்‌). கந்த - கர்தசுவாமிய--வேல்‌ முருகா - வேற்படையை 
யுடைய முருகக்கடவுளே, --ஈதிதனை அன்ன பொய்‌ வாழ்வில்‌ அன்பாய்‌ - 
ஆற்றுநீர்ப்பெருக்கை ஒத்த நிலையில்லாத இவ்வுலகவாழ்க்கையில்‌ அன்‌ 
புடையேஞாய்‌,--ஈரம்பால்‌ பொதிர்த பொ இதனையும்‌ சொண்டு - ஈரம்புகளாற்‌ 
கட்டி மூடிய உடம்பாகிய பொ.தியையுங்கொண்டு,--இண்டாடுமாறு - கலக்க 
மடையும்வண்ணம்‌,--எனைப்போத விட்ட விதிதனை நொந்து நொர்து - 
என்னைப்‌ பிறவியிற்‌ செல்லவிட்ட ஊழ்வினையை நிைர்‌து வருர்தி வருர்தி, 
என்றன்‌ மனம்‌ இங்கே வேடின்றது - எனது மனமான ௫ இவ்விடத்து 
வேதின்ற ௧ இதனை ஒன்றையும்‌ காண்கின்‌ நிலேன்‌ - முத்தியடைதற்‌ 
கேதுவானவழி ஒன்றையும்‌ பெற்றிலேன்‌, 
தறிப்பு. 1, கதிதனை யொன்றையும்‌ - அதி தற்கே 
சாதனங்கள்‌, 

2. பொய்வாழ்விலன்பாய்‌ - பிரபஞ்சப்பற்‌ அடையேனாய்‌, பிரபஞ்ச 
போகங்களில்‌ ஆசையை உண்டாக்குவது ஆணவமலம்‌, 

9, ஈரம்பாற்‌ பொதிச்த பொதி - மாயாகாரியமான உடம்பு, 

4. இண்டாடுதல்‌ - கசிதவினையின்‌ பயனாயெ இன்பத்‌ துன்பங்களை 
அனுபவித்தல்‌, 

(தா--ம்‌.) முருகக்கடவுளே, எனது மல மாயை கன்மங்களை நீக்கி 
உமத இருவடியை அடைதற்கேதுவான வழியைக்‌ காட்டியருள்வீராக, 

99. திருவடிக்கிரங்கல்‌, 

காவிக்‌ சமலக்‌ சழலுடன்‌ சேர்த்தெனைக்‌ காத்தருளாப்‌ 

தூவிக்‌ குலமயில்‌ வாசன னேதுணை யே துமின்றித்‌ 

தாவிப்‌ படரக்‌ கொளுகொம்‌ பிலாத தனிக்கொடிபேோற்‌ 
அல்‌ தனிபனர்‌ தள்ளாடி வாடிப்‌ பகைக்கன்றதே. 


கந்தரலங்காரம்‌. ள்க 


(இஸ்‌) தாவிக்‌ குலமயில்‌ வாகனனே - சிறகுக்கூட்டத்தையுடைய 
மயிலை வாகனமாகவுடையவரே தாவிப்‌ படரக்‌ கொளு கொம்பு' இலாத 
தனி கொடிபோல்‌ - தூவிப்படர்வதற்குக்‌ கொளு கொம்பு இல்லாத தனிமை 
யரகிய கொடியைப்போல,--பாவித்‌ தனி மனம்‌ - தீமைபொருர்திய தனிமை 
யான அடியேனுடைய மனமான ௫, அணை ஏதும்‌ இன்றி - உதவி சிறிதும்‌ 
இல்லாமல்‌_— தள்ளாடி வாடிப்‌ பதைக்கின்ற அ - அசைந்து சோர்ர்து அடிக்‌ 
இன்ற, ஆதலால்‌ காவிக்‌ கமலக்‌ கழலுடன்‌ சேர்த்து என்னைக்‌ காத்‌ 
தருளாய்‌ - செர்தாமரைமலர்போன்ற உமது திருவடிகளோடு அணைத்த 
அடியேனை இரட்சித்தருள்வீராக, 

தறிப்பு. கொளு சொம்பு - கொடிகள்பற்றி2யறிப்‌ படருதற்கு ஈட்ட 
கொம்பு, பற்றுக்கோடு, 

(தா--ம்‌.) ஆதாரமின்றித்‌ தளர்ர்‌தரிற்கும்‌ அடியேனுக்குத்‌ தேவரீர்‌ 
திருவடிகளைப்‌ பற்ஐக்கோடாகத்‌ தச்தருள்வீராக, 


100. அடியார்மமை. 


இடிதலைச்‌ சற்றுங்‌ கருதேனைப்‌ போதமி லேனையன்பாற்‌ 
கெடுதலி லாத்தொண்‌ டரிற்கூட்‌ டியவா ரெளஞ்சவெற்பை 
அடுதலைச்‌ சாதித்த வேலோன்‌ பிறவி யறவிச்சிறை 

விடுதலைப்‌ பட்டத விட்டது பாச வினைவிலங்கே. 


்‌ (இ-ள்‌) செஞ்ச வெற்பை அடுதலைச்‌ சாதித்த வேலோன்‌ - 
கிரெளஞ்சமலையைப்‌ பொடியாக அழித்த வேற்படையையுடைய . முருகக்‌ 
கடவுள்‌,--பிறவி ௮ற - எனத பிறவி நீக்கும்பொருட்டு,--இடு தலச்‌ சற்றும்‌ 
கருதேனை போதம்‌ இலேனை - இரப்போருக்குக்‌ கொடுப்பதைச்‌ சிறிதும்‌ 
நினையாதவனும்‌, ஞானமில்லாதவனுமான அடியேனை அன்பால்‌ - தமது 
பேரன்பால்‌ கெடுதல்‌ இலாத்‌ தொண்டரில்‌ கூட்டியவா - அழிவில்லாத 
தமத அடியாரோடு சேர்த்த முறைமை என்னவியப்புடையதாயிருக்கிறஅு, 
அங்கனம்‌ கூட்டியதனால்‌-—பாசவினை விலங்கு விட்டது - பாசவினையாடிய 
கட்டு ஒழிர்தத,-இச்சிறை விடுசலைப்பட்டத - தனுகரணங்களுட்‌ டெக்கும்‌ 
இச்சிறையும்‌ நீங்கிற்று, 


தறிப்பு. 1, கெடுதலில்லாத்‌ தொண்டீர்‌ - பிறப்பிறப்பற்ற அடியவர்‌, 

2. சிறை விடுதலைப்படல்‌ - மரயாமலம்‌ நீங்கல்‌... a. 

8. பாசவினை - ஆகாமியவினை, இது ச௪ஞ்சி தமாய்ப்‌ பிறவியைக்கொ 
டிக்குமாதலால்‌ “விலங்கு ?? என்றார்‌. ஆகாமியவினை ஏருதிருத்தலாற்‌ 
சஞ்சி தவினையுயில்லே, அதனால்வரும்‌ மாயாகாரியமான உடம்புயில்லை 
என்றபடி, 


தோடம்‌.) முருகக்கடவுள்‌ தமத அடியாருடன்‌ என்னைக்‌ கூட்டின 
படியால்‌ எனக்கு இணிப்பிறப்பில்லை என்று அடி.யார்மமை கூறப்பட்ட ௮. 


எ. கந்தரலங்காரம்‌. 


101. அாற்பயன்‌. 


சலங்காணும்‌ 2 வேக்தர்‌ தமக்குமஞ்‌ சாரர்யமன்‌ சண்டைக்கஞ்சார்‌ 
அலங்கா கரகக்‌ குழிபணு சார்துட்ட 3 கோயணுநார்‌ 

குலரங்கார்‌ புலிக்கு ங்‌ கரடிக்கும்‌ யானை ட்ட கந்தனன்னூல்‌ 
அலங்கார நாற்ற ளொருசவி தான்சற்‌ றறிக்தவ ர. 


(இ--ள்‌.) ஈன்னூல்‌ - ஈல்ல நரலாகிய--கர்தன்‌ அலங்காரம்‌ நற்‌ 
றுள்‌ - கந்தரலங்காரக்கவிகள்‌ நாற்றுள்‌--ஒரு கவிதான்‌ கற்று அறிந்தவர்‌ - 
ஒரு கவியையாயினும்‌ கற்று அதன்‌ பொருளை அறிர்தவர்‌,- சலம்‌ காணும்‌ 
வேர்தர்‌ தமக்கும்‌ - அஞ்சார்‌ - இல்வுலகத்தி2லை பெரும்‌ கோபஞ்செய்யும்‌ 
- அரசருக்கும்‌ அஞ்சமாட்டார்‌-—யமன்‌ சண்டைக்கு அஞ்சார்‌ - இயமன்செய்‌ 
யும்‌ போருக்கும்‌ அஞ்சமாட்டார்‌,-அலங்கா ஈரகக்‌ குழி அணுகார்‌ - இறந்த 
பின்னர்‌ இருளடைர்த நரகக்குழியையும்‌ ௮டையார்‌,--துட்ட ரோய்‌ அணு 
கார்‌ - இவ்வுடலோடி.ருக்கும்பொழுு தியசோரும்‌ , அ௮ணுகப்பெருர்‌,--புலிக்‌ 
கும்‌ கரடிக்கும்‌ யானைக்கும்‌ கலங்கார்‌ - அட்டமிருகங்களாகிய புலிக்கும்‌ 
சாடிக்கும்‌ யானைக்கும்‌ மனங்கலக்கமாட்டார்‌, 

குறிப்பு. 1. சலம்‌ - பெருங்கோபம்‌, ்‌ ்‌ 

2, அலங்கா ஈரசக்குழி - பிரகாசமில்லாத நரசக்குறி; எனவே இரு 
எளடைர்ததாம்‌, 

(தா--ம்‌.) கந்தரலங்காரத்தை நியமமாகப்‌ பாராயணஞ்செய்வோர்‌, 
இம்மையில்‌ இசாசபயம்‌ முதலிய அன்பங்களும்‌, மறுை மயில்‌ ஈரகத்துன்ப 
மும்‌ அடையார்‌: என்பது, 


சில பிரதிருபங்களி2ல அதிகமாகச்சாணப்பட்ட 


்‌ செய்யுள்கள்‌. 


1, குருதெரிசனம்‌, 


திருவடி. யுக. தண்டை யுஞ்சிலம்‌ புஞ்சிலம்‌ பூருவப்‌ 
பொருவடி வேலுங்‌ கடய்பும்‌ தடம்புய மாறிரண்டும்‌ 
, மருவடி வான வதனன்ச ளான மலர்க்கண்‌ ரங்‌ 


குருவடி. வரய்வச்தென்‌ னன்ன ஞாளிரக்‌ குகிசொண்டே. 


(இ-ள்‌. ) திருவடியும்‌ - முருகக்கடவுளுடைய கிருவடிகளும்‌, தண்‌ 
டையும்‌ - சிலம்பும்‌ - அ.த்திருவடிகளில்‌ அணிச்த' தண்டையும்‌ சலம்புகளு ம்‌, . 
சிலம்பு ஊடுருவப்‌ பொரு வடி வேலும்‌ - இரெளஞ்சமலை அளைபடும்படி. 
போர்செய்த கூர்மையான வேற்படை உயும்‌--டம்பும்‌ - கடப்பமலர்மரலை 


வ தடம்‌ . அமர்‌ ஆறிரண்டும்‌ - அகன்ற புயங்கள்‌ பன்‌ சிண்டு ரு 


கந்தரல்ங்கார்ம்‌. ௭௩ 


"வடிவு ஆன ஆறு வதனங்களும்‌ - ஒன்றுடன்‌ ஒன்று" பொருந்திய .உறுப்புக்‌ 
களாகிய ஆறு இருமுகங்களும்‌,_-மலர்க்‌ கண்களும்‌ - தாமரைமலர்போலும்‌ 
பன்னிரண்டு திருக்கண்களும்‌ ஒன்றாகச்‌ சேர்க்‌ து-குருவடிவாய்‌ வந்து - 
குருமூர்த்தமாய்‌ எழுந்தருளிவர்‌த,-என்‌. உள்ளம்‌ குளிர - “ணத மனமா 
னத குளிரும்படி,-குதிகொண்ட - ஆனர்தக்கூத்‌ தாடின. 
._. தறிப்பு. 1. திருவடி தண்டைமுதலியனவற்றுள்ளே திருவடி, புயமா 
றிரண்‌டு, வதனங்களாறு, கண்கள்‌ என்பன பிரத்தியங்கங்கள்‌, வேல்‌ சாங்‌ 
கம்‌, தண்டை, சிலம்பு, சம்பு உபாங்கங்கள்‌, இவையெல்லாம்‌ அருள்‌ 
வடிவாயுள்ளன. அருளவடிவாயுள்ள இவை ஒருங்கு சேர்ர்து குருவடி.வாய்த்‌ 
தோன்றி எனது மன த்துயர த்தை நீக்னெ என்பத பொருள்‌, மனத்தயர 
மாவது ஞானாசாரியரை என்று அடைவோம்‌ என்னும்‌ காதல்‌, 
2. குதிகொள்ளல்‌ - ஆனர்தக்கூத்தாடல்‌, “ செர்திலி லுமென்றன்முன்‌ 
கொஞ்சி கடனங்கொளுங்‌ கக்தவேளே.?? [இருப்புகழ்த்தாட்டு செ. 89). 
(தா--“ம்‌). எனஅ கா தல்‌ தரும்படி முருகக்கட வுள்‌ குருவடிவாய்‌ என்‌ 
முன்‌ எழுர்தருளிவர்தார்‌ என்பதாம்‌. 
2. அருணிலை வேண்டல்‌, 
இராப்பக லற்ற விடங்காட்டி யானிருர்‌ தே துதிக்கக்‌ 
குராப்புனை தண்டையர்‌ தாளரு ளரய்கரி கூப்பிட்டாள்‌ 
கராப்படக்‌ கொன்றக்‌ கரிபோற்ற கின்ற கடவுண்மெச்சும்‌ 
பராக்ரம வேல நிருதசங்‌:கார பயங்கரனே, 
(இ-ள்‌.) கரி கூப்பிட்ட காள்‌ - கஜேந்திரன்‌ என்னும்‌ யரானையான த 
(ஆ திமூலை ம என்று) கூப்பிட்ட ஈாளில்‌-—கராப்படக்‌ . கொன்று ,அக்கரி 
போற்ற நின்ற கடவுள்‌ மெச்சும்‌ அதனைக்‌ கவ்விய முதலை அழியும்படி. 
கொன்று அர்த யானை அதிக்கின்ற _ திருமாலும்‌ பாராட்டுின்ற,- பராக்‌ 
மம “ சரீரசாமா்த்திய த்தையுடையவரே,- வேல - - வேற்படையையுடையவ[ர, 
-றிருத சங்கார - அசுரரை அறிய்பவசி-பயங்கரனே - அசுராக்குப்‌' பயத்‌ 
ை தச்செய்பவரே,--இராப்‌ பகல்‌ அத்த இடம்‌ காட்டி - கேவலசகலங்க 
எற்ற அருள்சிலையைக்‌ காட்டி யான்‌ இருந்தே துதிக்க - அடியேன்‌ அம்‌ 
. நிலையிலிருந்து துஇக்கும்படி,,--குராப்புன தண்டை அம்‌ தாள்‌ அருளாய்‌ - 
குராமலர்மாலை ௮ணிச்த தண்டையைத்தரித்த உம்முடைய திருவடிகளை த்‌ 
தர்கருள்வீர்‌, 
(தாம்‌. கேவலசகலங்களற்ற சத்‌ தநிலையிலிரும்‌. ௫ உம்மைத்‌ அதிக்‌ 
கும்பொருட்டு அடியேனுக்கு உமது திரறுவருளைத்‌ தருவீராக, ' 
8. அனுபவஙிலை தெரிவித்தல்‌, 


செங்கே மடுத்த சினவடி வேலுர்‌ திருமுகமும்‌ 

பங்க நிரைத்தரற்‌ பன்னிரு தோளும்‌ பதுமமலர்‌ 

சொங்சேய்‌ தரளஞ்‌ சொரியுஞ்செங்‌ கோடைக்‌ குமானென 

எங்கே கினைப்பினு மங்கேயென்‌ முன்வர்‌ தெதிர்நிற்பனே. “ i 
10 


௫௫௪ க்ந்தரல்ங்காரம்‌. 


(இ-ள்‌) .-பதும மலர்க்‌ கொங்கேய்‌ தரளம்‌ சொரியும்‌ செல்கோடைக்‌ 
ப்குமரன்‌' என -எங்கே. நினைப்பினும்‌ - தாமரைப்பூவானது தாதுபோன்ற முத்‌ 
அக்களைச்சொரின்ற .திருச்செந்‌ 2கோட்டுமலையிலுள்ள குமரக்கடவுள்‌ என்னு 
யான்‌; எவ்விடத்தே நினைத்தாலும்‌, அங்கே - அவ்விடத்திலே செம்‌ கேழ்‌ 
. அடுத்த னெவழ. வேலும்‌ * சிவந்த நிறம்பொருச்திய கோபத்தையுடைய 
கூரிய வேற்படையும்‌,-திருமகமும்‌ - ஆஅதிருமுகங்களும்‌,- பங்கே நிரைத்த 
ஈல்‌ பன்னிரு தோடும்‌ - , 3கங்களிலே வரிசையாயிருக்கின்ற ல்ல பன்‌ 
னிரண்டி திருப்புயங்களங்செொண்டு-— என்‌ முன்‌ வரது எதிர்ரிற்பன்‌ - அவர்‌ 
எனக்கு முன்பாக வ: எதிதவ்லஜுஹவர்‌, 


i தறிப்பு/ . 1. கொட்‌ கய்‌ தரளம்‌ - முத்தக்குப்‌ பிறப்பிடம்‌ இருபத்‌ 
ர டக அவற்றுள்‌ தாமரைப்பூ ஒன்று, கொங்கு - பூர்தாத. கொங்கு 
- பூர்தாதை ஒத்த, 


4 பங்கே நினைத்த - பக்கங்களிலே நிரையாயிருக்கன்‌ ற. . அவருடைய 
மேகங்கள்‌ எப்ப்க்கங்களிலுமுளவாத்லின்‌ அங்ஙனம்‌, கூறினார்‌, 


(தா--ம்‌.) திருச்செங்கோட்டில்‌ எழுக்தருளியிருக்கும்‌ முருகக்கட 
வுளே என்று அடியேன்‌' எவ்விடத்து நினைத்தாலும்‌, அவ்விடத்தே அவர்‌ 
தமது வேற்படை முதலியவற்றோ 'எனக்கெதிரே க 


4! 'வினைநீச்கம்‌ வேண்டல்‌, 


ஆவிக்கு மோசம்‌ வருமா றறிக்தன்‌ ன்ருட்பதங்கள்‌ ' 
சேவிக்க வென்‌ று நினைக்கின்‌ றி லேன்வினை தீர்த்தருளாய்‌ 
வர்வித்‌ தடவயல்‌ சூழுர்‌ திருத்தணி மாமலைவாழ்‌ 

சேவற்‌ கொடியுடை யானே யமர சிகர்மணியே, 


(இ-ள்‌,) வாவித்‌ தட வயல்‌ குழும்‌ - குளங்களையிடைய பரந்த வயல்கள்‌ 
குழப்பெற்ற- திருத்தணி மாமலை வாழ்‌ - இருத்‌ தணிகையாகிய பெரிய 
மலையில்‌ எழுச்தருளியிருக்கும்‌,-- சேவல்‌ கொடியுடையானே - கோழிக்‌ 
கொடியையுடையவசே,--அ௮மர சிகாமணி - தேவர்களுக்கு: முடிமணி 
போன்றவசே,--ஆவிக்கு மோசம்‌ வருமாறு அறிர்து - உயிருக்கு ஆகாமிய 
வினையாகிய ,கேவெர்துபொர்ருர்‌ ஐம்‌ முறைமையை .அறிக்து,-உன்‌ அருள்‌ 
பதங்கள்‌ சேவிக்க என்றும்‌ நினைக்கின்‌ நிலேன்‌ - உமது அருளாகிய இரு 
வடிகளை வழிபட எக்காலமும்‌ உணருனெறேனில்லை-—வினை திர்த்தரு 
எரய்‌ - எனது. சஞ்சிதவினையை ' நீக்கெருள்வாய்‌, 


துறிப்பு. 1, ஆவிக்கு மோசம்‌ வருமாது அதிச்தர-பீராரத்தவினையை 
அனுபவிக்கும்பொழுது நிகழும்‌. விருப்பு வெறுப்புக்களால்‌ ஈல்வினை தீவினை 
கள்செய்யப்படும்‌, இர்த ஈல்வினை 'திவினைகள்‌ ஆகாமியவினை என்ப்படும்‌, 
வருமாறு அறிதல்‌ - ஈல்வினை திவினைகளுக்குக்‌ காரணம்‌ விருப்புவெறுப்புக்க 
ளென்றறி தல்‌, திருவருள்‌ தோன்றமிடத்து ஆகாமியவினை ஏறா தாகை 
, யால்‌), அருட்பதங்கள்‌ சேவிக்க - என்றும்‌ கினைக்னெறிலேன்‌ என்றார்‌. 


தந்‌ தனலை ங்கும்‌. டி 


இ, வினைதீர்த்தருளாய்‌ ஈல்வினை * தீவினைகளால்‌' வரும்‌ _புண்ணிய 
பாவங்கள்‌ சஞ்சிதவினை எனப்படும்‌; அச்சஞ்தெவினை' மீங்யெவிட்த்துப்‌ 
பிறப்பிறப்பும்‌ நீங்குமாதலால்‌, வினைதிர்த்தருளாய்‌ என்றார்‌. க 

ட (க): முருகக்கடவுள்‌! எனது சஞ்தெலினையை நீக்கி ஆச்ரிமிய 
வினை ஏறாதபடி. அருள்வீராக. 
5, பிரபஞ்சப்பற்று நீங்க. வேண்டல்‌, 
-கொள்ளித்‌ சலையி, லெறிம்பதா போலச்‌ குலையுமென்றன்‌. . 
உள்ளத்‌ அபரை யொழித்தரு ளஎாயொ.ரு கேோடிமுத்தர்‌ 
தென்ஸிச்‌ கெ £ழிக்குக்‌ சடற்செக்தஇன்‌ மேவிய சேவகனே 
வள்ளிக்கு வாய்த்தவ னேமயி லேறிப மா ணிக்கமே. ள்‌ 

(இ-ள்‌.) ஒருகோடி முத்தம்‌ தெள்ளிக்கொழிக்கும்‌ கடல்‌-எண்ணில 
. - வாகிய முத்துக்களைத்‌ தெள்ளிக்‌ சொழிக்குங்‌ கடலைபுடைய— செர்தின்‌ 
மேவியசேவகனே . இருச்செர்இற்பஇபில்‌ ' எழுக்தருளியிருக்கும்‌ வீரரே 
வள்ளிக்கு வாய்த்தவனே - வள்ளிசாயயொருக்குச்‌ சிறக்ததலைவரே,மபில்‌ 
ஏறிய மாணிக்கமே - மயில்வாகனத்தில்‌ ஏறியருஷம்‌ மாணிக்கம்பேோல்பவ 
ரே” கொள்ளித்‌ தலையில்‌ எறும்பது போலக்‌ குலையும்‌ * இரு கலைக்‌ கொள்ளியி 
னிடத்தே ஈடுவிலே அகப்பட்ட எறும்பைப்‌ சபால்‌ “லைடன்‌ ற, என்றன்‌ 
உள்ளத்‌ அயரை ஒழித்தருளாய்‌ எனது மனத்துயரை நீகியெருள்வீராக, 

குறிப்பு. 1. கொள்ளித்தலை.பிலெறும்பதுபோல .. மணை! மக்கள்‌ 
சுற்றம்‌ என்னும்‌ மாயாவலையில்‌ அகப்பட்டுக்‌ தவிக்கின்ற அடியேன்‌ தய 
ரத்தை என்பது, , ட்‌ ௫ 

2. வள்ளிக்கு வாய்த்‌ தவன்‌ -- பேோரனர்தத்தைச்‌ கொடுப்பவர்‌, 
அ மயிலைறிய மாணிக்கம்‌ - 'சோதான சத்தியால்‌ மலங்களை நீக்கு 
ட பவா, கட்‌ ்‌ f 
ன்‌ திக பள்‌ ச க்‌ அரு 
கீடுருவ ராக என்பசரம்‌, 


6. அருணிலையினிற்றலால்‌ இயமபயயில்லை, 
சூலம்‌ பிடித்தெட்‌ பாசஞ்‌ சுழற்றித்‌ தொடர்ந்துவரும்‌ 
காலன்‌ றனக்கொரு காலுமஞ்‌ சேன்‌ கடன்‌ மீதெழுந்த 
ஆலங்‌ குடித்த பெருமான்‌ குமார னறுமுகவன்‌ 
வேலுந்‌ திருக்கையு முண்டே நமக்கொரு மெய்த்‌ அணை 2 ப 
(இ--்‌.) கடல்‌ மீத எழும்த அலம்‌ குடித்த பெ 
அ.துமுகவன்‌ - பாற்கடலில்‌ உண்டாகிய ஈஞ்சை உண்ட 
இய பரமசிவனுடைய குமாரராயெ ஆறுமுகக்கடவளுடை 
கையும்‌ ஒரு மெய்தீதுணை ஈமக்கு உண்டு - வேலாயு தழு. 


ருமான்‌ குமாரன்‌ 
ருளிய இறைவரா 
ய்‌, வேலும்‌ இருக்‌ 
ம இிருக்கறங்கரூம்‌ , 


௭௬: க்கல்‌ காரம்‌. 


ஒப்பற்ற உண்மைத்‌ துணையாக கமக்கு உள்ளன, ஆ தலால்‌, குலம்‌ பிடித்‌ த்த 
எம. பாகிம்‌ஏசழற்றித்‌- தொடர்ந்து "வரும்‌ காலன்‌ தனக்கு. ஒருகாலும்‌ அஞ்‌ 
சேன்‌ - 'சூலாயுதத்தைக்‌ கையிற்பிடித்‌ ஐக்கொண்டும்‌ இபமனுடைய பாச 
'தயிற்றைச்‌ சுழற்றிக்கொண்டும்‌ தொடர்ச்அவருங்‌. காலனுக்கு, யான்‌, ,ஒருகா 
லும்‌.  அஞ்சன்‌., 
ற தறிப்பு, ம்‌ இயமன்‌, - மரணச்துக்கு அதிகாரியும்‌, ஈரகத்‌ தக்கு அர 
ணி தெற்குத்திசையிலிருப்பவன்‌, 

£2 காலன்‌ :. இம௰னுக்கு ' மக்திரியாய்‌ உயிர்களின்‌ இதி “அறியுச்‌ 
தொழின்முதலியனவுடையவன்‌.. 


(தா-ம்‌,) முருகக்கடவுள அ வேலாயு நறும்‌, .அருக்கரங்களும்‌. மெய்த்‌ 
அணையாயிருத்தலால்‌ யான்‌ இயமனுக்கு அஞ்சேன்‌, 


